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Parlamenti reformok.
ram

Parlamenti reformokat emlegetnek.
A kormam befolyásosabb párttagjai, a párt- 

újságok és egyes képviselők mind sűrűbben 
es sürübnen foglalkoznak ezzel az eszmével.

A mellett adósok maradnak mindjárt az 
első kérdésre a felelettel, hogy miért.

Mert az indoK valóban nem is valami na­
gyon tiszteletreméltó. A reformok egyikérc 
iívzve sem tudnak akczeptábilis okokat fel­
hozni. legföljebb ürügyeket, mialatt bizonyos 
ónös érdekek leplezve maradnak,

Követelik első sorban, hogy a parlamenti 
mandátumok ideje hat esztendőre terjesztes- 
r- a ki. S ezt követelik sokan, nemcsak a kor­
mánypárton, hanem az ellenzéken is. Erre 
!.*v zve elmondottuk már nézeteinket. Kifejtet­
tük, hogy a parlamentarizmusnak nincs egyet- 

vgy érdekesem, az alkotmányosságnak 
nincs egy követelménye, mely kívánná, vagy 
v.mk meg is engedné a parlamenti időszak 
m - -hosszabbítását. A közszabadság korlátol-
• ulk, a polgári jogok megnyirbáltatnak, a 
valódi parlamentarizmus pedig valójából lesz 
k ."'-rgatva minden ilynemű intézkedés által.
- kivált, áll ez minálunk.s kivált épen a jelen 
alkalommal, midőn a választások alkalmával
• iy ke-yetlenül bánt az előbbi parlamenttel a 
nvp. s télreismerhetetlenül fejezte ki, hogy 
három esztendő teljesen elegendő volt rá­
unni az elmúlt parlament embereire.

De hát ezek a nagy érdekek nem kívánják 
ugyan, hogy az ülésezési időszak meghosz- 
szabbittassék, de magok a képviselő urak
— sokan az ellenzék részéről is — annál 
jobban.

Beszéljünk egész őszintén.
A választás sok embernek nagy összeg 

pénzébe került. Mert a szabad választás meg 
van hamisítva alapjaiban. Törvény szerint 
meg van tiltva a vesztegetés, de azért veszte­
geltek jobbra és balra, peceatur intra muros 
et extra.

A megválasztott képviselők igen egyszerűen 
gondolkoznak. Azt tartják, hogy sokkal keve­
sebbe kerül minden hat esztendőben egyszer 
költeni, mint minden háromban. És hát eb­
ben igazok van. De alighanem igazok lesz az 
eredményben is. Mert a kép viselő urak esi- j 
nálják a törvényt és nem a publikum. S fel j 
lehet róluk tenni, hogy meg fogják szavazni 
azt a javaslatot, mely akkora könnyebbséget 
okoz nekik.

> a mi áll a hat esztendei parlamenti szesz- | 
sziúról, körülbelül hasonló áll a többi czélba ! 
veti reformokról is.

Meg akarják változtatni a házszabályokat is.
Vájjon miért?
Az igaz, hogy a parlament múlt ülésszaká­

nak legutolsó esztendejében sok volt a skan­
dalum. De hát először is miért volt? Azért,

mert fel lettek keltve a szenvedélyek, s beju­
tott volt sok oly egyén a parlamentbe, a ki 
nem oda való. Ezen a két bajon azonban a 
házszabályok megváltoztatása és szigorítása 
nem fog segíteni semmit. A skandalumcsi- 
nálóknak nem lehet bekötni a száját, ha csak 
egyenesen meg nem szüntetünk minden par­
lamentarizmust. Az aféle exisztencziák,—hogy 
ne magyar példával szolgáljunk, mert hisz 
nomina sunt odiosa — minő például Starcse- 
vics ur Zágrábban, minden lehetséges parla­
mentben és minden kigondolható házszabá­
lyok mellett, tudnak skandalumot csinálni, ha 
akarnak.

Azután meg ne legyünk igaztalanok a ma­
gyar parlament iránt. Nincs bizonyos tekin­
tetben Európában párja. Még a fegyelemhez 
szokott németeknél sem megy akkora méltó­
sággal a tanácskozás, mint nálunk — leszá­
mítva nehány sajnálatra méltó eseményt. Kár 
a dolgot ezen oldalán megbolygatni. Kár kü­
lönösen a kormány pártjának. Ha máshol elő­
fordulna az, a mi nálunk, mondhatatlan visz- 
szaélések a választások körül, s a többségnek 
kérlelhetetlen leszavazás! rendszere minden 
ellenzéki javaslattal szemben magában a par­
lamentben : bizony nem oly eszközökhöz 
nyúlna az ellenzék, mint a minőkhöz nyúl 
nálunk.

A kormánypártot ez is genirozza.
Úgy tetszik, oly parlament után vágyik, 

hol ellenzéki szó ne is legyen hallható.
Akkor hozzák be a III. Napóleon rendsze­

rét. Nevezzék ki a képviselőket hivatalból — 
úgy se sok hiányzik hozzá— sha kineveznek 
10—15 ellenzékit is, azokra alkalmazzák a 
klotürt.

Az lehet, hogy a magyar parlament szá­
mára szükségesek lennének a reformok. De 
nem olyanok, minőket terveinek.

Szükség lenne először is a felsőház re­
formjára. De ezt csak Ígéri a kormány, még 
pedig makacsul annyi esztendő óta s a czél- 
hoz ma sem jutottunk közelebb.

Szükség lenne a választások szabadságát 
helyreállítani. Intézkedéseket hozni be, me­
lyek által a közvélemény jobban nyilvánulhat 
s a vesztegetés kevésbbé lehető. Ez pedig el­
érhető, ha községenkint egyugyanazon a na­
pon megy végbe a szavazás titkosan. A sza­
vazónak nem kell a választási központba 
fáradnia s nem kell félnie a szolgabiró sze­
katúráitól, ha úgy és nem amúgy szavaz.

Szükség lenne kiterjeszteni a választói jo­
gosultságot. így hozza magával az igazság. A ki 
hozzájárul a terhek viseléséhez, élvezze a jo­
gokat is. A műveltség máig már sokat haladt. 
A kik 15 év előtt nem bírtak elegendő politi­
kai érettséggel, ma bírnak, úgy hogy bátran 
felruházhatok ezzel a joggal. S ha több a 
választó, nehezebb a vesztegetés.

Szükség lenne arra is, hogy a kisebbségek

jobban érvényesüljenek. Hogy ne nyomja el 
I őket a többség mindenütt. Legalább a parla- 
! ment bizottságainak választásait kellene ezen 
! elvnek megfelelöleg kumulativ szavazással 

eldönteni.
De hogy ezt proponálja a kormány, ahhoz 

I igazán szabadelvűnek kellene lennie s nem 
névszerint.

Ez a mostani kormány pedig csak élni 
akav

Mennél tovább, annál jobb.
Eire a czélra jók lesznek azok az eszkö­

zök, melyeket tervbe vett.

Budapest, Julius 22.
Őszinte szó Tisza Kálmán kormány elnökhöz 

czimen «egy vidéki mameluk» vékony fözetnyi röpirattal 
gazdagította a legutóbbi időben divatossá lett e fajta iro­
dalmat. Az őszinte szavakban, melyek Tisza Kálmánnak 
egy feltétlen magasztalójától erednek, nem sok uj esz­
mét találunk. A röpirat elején elmondja a szerző azo­
kat, a miket Tisza Kálmán magasztalására sokszor el­
mondtak, s fejtegeti azt, hogy Tisza csakugyan nrovi- 
dencziális férfi is. Ha Tisza nincs, — úgy vélekedik az 
egy mameluk — a szabadelvű pártban egy töredék meg­
kísértette volna a retrográd irány érvényesítését; sőt tán 
az egész pártot elragadta volna a visszafelé rohanó ára­
dat. «Most úgy állhatna a helyzet, hogy a szabadelvű 
páit volna agrárius, feudális, a közszabadság rendsza* 
bályozója és Ápponyi, Zichy Ferdinánd, Károlyi Sándor 
volnának a liberálisok, demokraták, küzdenének a 
kormány reakeziója ellen.* Ez a merész feltevés 
bizony egy cseppet sem hízelgő a kormánypártra, a 
melynek a röpirat szerzője egyátalán nem impulál 
egészséges eszmékét. Majd rátér a röpirat szerzője azokra 
a reformokra, melyek szerinte mindenáron szükségesek. 
Tisza eddig bölcsen taktikázott, de most már más narcz- 
módra van szükség. A parlamentben nagy és fényes 
többsége lesz Tiszának ; az uUramontanizmus és feuda­
lizmus kevés nyílt sisaku jelöltjét tudta bejuttatni ; de 
szerinte annál megdöbbentőbbek az antiszemitizmus 
sikerei : A magasabb politikai szempontokat nélkülöző, 
az eszmezürzavarra hajlandó, a visszalépésre mindig 
kész elemek megszaporodtak az uj parlamentben, mely 
hű kifejezése a közszellemnek a társadalomnak. A röp­
irat iroja arra a nézetre jut, hogy «a politikai es 
társadalmi viszonyoknak nem ugyan erőszakos cs 
rögtönös, hanem lassú dekomponálása uz, a mi­
től tartani lehet. A közüzemiemben meg van erre 
az irányzat.» Az egy mameluk hatásosan vázolja ezt az 

j állapotot, de arra alkalmasint nem gondolt, hogy őszinte 
; szavainak olvasása után mindenki azt mondhatja: Hi- 
i szén ezt az állapotot Tisza Kálmánnak lehet köszönni. 

De hát a bajon segíteni kell, hogyan ? lökést kell adni 
a közszellemnek. «Egyfelől harczolni keli a kór ellen, 
másrészt szellemi üdülést kell szerezni a nemzetnek.» 
És a mameluk szerint erre senki sem képes, csak Tiszt 
Kálmán! A fegyelem fékei bzélcs Magyarországon 
nemcsak a társadalomban szakadoztak meg, hanem a 
hatóságoknál is. Dezorgamzúczio fenyegeti a magyar 
államhatalmat, vele a magyar állameszmét. A röp­
irat! Írója, arra aj konzekvencziára jut, hogy «Magyar- 
országot organizálni kell, nem pedig a kivételes álla­
potok lejtőjére lökni ; a magyar társadalmat szervezni 
kell, nem pedig kényszer-zubbonyba erőszakolni, refor­
mokra van szükség és nem statáriumra.» A kivételes törvé­
nyeknek a röpirat nem barátja, szerinte a parlamenti 
is sajtófegyelemre nem mint kivételes eszközre, hanem 
a szabadság védelmének szempontjából van szükség. A 
parlament nem nélkülözheti a fegyelmi rendszabályokat, 
s a sajtó terén állandó fegyelemre van szükség. Ezeken 
k.vül óhajtja az egy mameluk az esküdtszék organizálá- 
sát, az eskűdti lajstrom összeállításának szabályozását, 
hogy az eskiidti szolgálatban a magasabb inlclligenezia 
is részt vegyen. Emelni kell a sajtobiróság elnökének 
tekintélyét, s elnökökül kúriai bírákat és tanácselnököket 
kell kiküldeni. De a közigazgatást is reformálni kell és 
megvalósítandó az állami adminisztráczió. De mindez 
még nem elég: az igazságügyi reformra hasonléképen 
sürgősen szükség van. És most következik az, a minek a 
kedvéért alkalmasint az egész mfivecske Íródott: a Fau­
ler ellen való támadás, cey valóságos bünlajstrom, mert 
nincs intézmény, nincs törvény, mely degenerácziónak 
ne indult volna az igazságügy mostani vezetője alatt. — 
Ha még soká lesz igazságügyünk élén, odajutunk, hogy

Báró Amadé László nőtlen és házas
élete.

A Száva]! Gyula által ügyesen szerkesztett s Győ­
rött megjelenő Garaboncziás Diákiul vesszük át 
br. Amadé Lászlónak, a XVIlI-ik században élt rna- 

k tőnek alább következő humoros versét, mint 
érdekes irodalomtörténeti emléket, annyival is in­
kább, mert eddig ismeretlen volt s a G. D. az ere- 
'-ü: kéziratból közli M—y E—k ur szívességéből, ki 

a I-:- ziratnak birtokában van. Báró Amadé László 
szüli-tett 1703-ban, meghalt 1764-ben. Két ízben 
r:ősü •: először 17:29-ben és másodszor 1736-ban. A 
jo ízű egészséges humorral irt keserves panaszko­
dom, mely 1741-ben íródott, második házassága 
ad At okot. A jeles költő e verse, mely mint az ak­
ii1 :i nyelv és verselési viszonyok egyik igen sikerült 
p- i : anya is figyelmet érdemel, következőleg hangzik:

M>;- i:otelenségben folytattam éltemet,
> „badságnak szele táplálta szivemet,
K .ragtól! st ráz sállá nyestes süvegemet,
Mindaddig bubánál nem érte fejemet;

M.r.'i niele czifra úri fegyverekkel,
F.-rkas, medve, párduc/, szép prémes bőrökkel, 
Tvle volt Fogasom füredi Nyergekkel,
S.ámtaían sok íiiye.i tsengö eszközökkel;

tv.ü .•.lett házam gyakran muzsikával,
Sz . -ypár Hegedő Hebán vonyójával,
TV-g alatt függött Fiauta Furuglával,
I'gyan ujjult Sz«'bám ezeknek hangjával!

A jParipákból soha ki nem fodtam,
L t lépésre, amazt futásra tartottam,
Amazt nyergekeítem, ha paradíroztam,
Amint szűk ségem volt, rendre változtattam.

Fekete Paripám volt Spanyol Országból,
Szürke Erdélyé 1 jött, pej pedig Moldvából,
Ar nyszórü fakót vettem egy Basától,
Tubbi volt az Magyar Lovaknak javából.

Szerszámán ezüsttel, aranyival kivárva,
N.gy ötvösmunkával boglárossan rakva,
S A: szi.m Sin- rra! voltának tarkázva,
Vagy baganábú! tsak tisztán tdnálva.

Tz fra, ezergombos .-zolgáim valának
Kik éjjel és nappal híven strázsálának,
Pul n á.-omia i= ébren vigya/ának,
Kp if pirulitsa i ein is volt orczárnnak.

Kar i és 1 -is v lentiéit inindenik o.dalán,
Bogi ros Pánt dlér Lódi ggal a yálán, 
ezekre fiiggesztet. karabin az hátán,
Egy ,«!■;■.sznyi nos zu Sarkantyú t-izmáján

M:dun néha azért történt indulásom,
C :T-1 cnmmoditate volt mindé i járásom 
Oli v..or Lai a sagért két három pajtásom 
Velem jött, hogy vigabb legyen utazásom. —

Ahová szállotton, kedvesen is láttak,
Ju szivet, via kedvet bőven is mutattak,
Ha butsuzni kezdtem, tovább marasztottak, 
l-rk az l-.ijjan voltam: kézen nem hordoztak.

Madrnmizellék közt gyakran vigadoztam,
Evvel discu:állam, amazt megtsókoltam,
Amarra titkos n néha pillantottam,
Valamint szerettem, ugv karaziroztam.

Mul.ttsáunak napja imgyha rendehetett,
Táotz és muzsikának vége nem lehetett,
Péntek vasárnappal együvé tétetett,
Ünnepnek tartottam néha egész hetet.

Nőin sok haszna vala Plcbanus szavának,
\mbar napja volt is Hamvazó Szerdának, 
Vonnyad ra a javat alföldi Nótának!
Kiki fsak azt mondta Lévai Miskának.

Szántásra, vetésre, nem is iparkodtam,
E" hellyett játékról inkább gondolkodtam, 
Vigadni, mulatni, jónak állítottam,
Hogy igy legyen dolgom, mindig azt tartottam.

Messzire távozott tőlem szomorúság,
isak másoktól hullám, hogy van nyomorúság, 
Másfelé tzíiuzott nálam az ifjúság,
Direktora lévén az kényes szabadság.

Nem tudtam én akkor, mi legyen az éhség,
Távul volt házomtul mindennemű szükség, 
Tudván azt, szivemben van hogy az reménység, 
Közel sem mert jönni hozzám az szegénység.

De bepractikálta magát alattomban,
Uralkodik immár egész udvaromban,
Miolta Feleség jár az kamarámban,
Azolta szegénység elterjedt házamban 

Hegedömet immár fogasról levette,
Flautát furuglával pad alá vetette,
Szoknyáját, Strikrokját oda függe ztette,
Sok dibdáb tsuháját rendre helyheztette.

Egyik sarkantyúját letörte tsizmámnak,
Az egész szerszámát kiveté pipámnak,
Mondván, nem szenvedi füstyét az Dohánynak, 
Ott kint dohányoznom kell, mint az kutyának. 

Amidőn haragszik, bőrében alig fér,
Fogát tsikorgatja cs mérgében úgy sér,
Ollykor az Tseiédem megmozdulni sem mér, 
Sőt magam is sokszor altul félek meg vér. — 

Véghetetlen hosszú nagy protensiója,
"Hol tiszta lisztje uv.es, hol pedig borsója 

El költ füszerszámja, elfogyott a sója,
Most fazeka törött, most pedig korsója, 

lisztet szárítani nincs elég teknóje,
Levetskét főzetni nintsen Serpenyője,
Sir a kisebb gyermek, nem jó a botsóje,
A nagyobbnak pedig rósz uz tzipellöje.

Már lent parancsol, már kendert vásárolni,
Már babot, tzipellót. tsipket kell hozatni,
A menykő sem tudja mind elószámlálni,
Miket a Madame kezdő protendálni, 

xints pénzem, nem merem magamat menteni.
Akár bőröm alul fogom kirnettzeni,
Vagy más jámboroktól per artem szerezni, 
Protcnsiójának mégis meg kell lenni- 

Mert ha nem cselekszem, leszen mit szenvednem,
Az alsó................Fordítja ellenem,
Sok koldust, gazembert kell néha elnyelnem, 
Mintha nem hallanám, békével fülelnem! 

Bezzeg rá akadtam most az oskolára,
Mint az Muskatéros eb harmiuezadára,
Egy rászoktam immár sok tzifra nótára,
Hogy bízvást mehetek Laba-itz istrázsára.

Vetett t->rben esett kényes itíjuságom.
Búbánatra fordult örömöm, yigságom,
Elmúlt vigasságom, oda nyájasságom, 
Meghatároztatott régi szabadságom. — 

Megritkult már száma karmazsin tsizmámnak,
L kopott a prémje parádés ruhámnak,
Resten járja lába kedves paripámnak,
Még az is jelenti bánatjút Urának.

Hervadt kótsagtollam, lefüg süveg mellül,
Koplal jó lovam is, alig hogy el nem dűl.
Nem fénylik fegyverem, — pókhálóba merül, 
Jaj he szép hasznom van az Feleségembül! 

Jobb lett volna nékem az Tatárországban 
Eíbujdosni ippen alsó Indiában,
Tsontomat letenni a szép szabadságban, 
Mintsem nyomorogni igy az Házasságban ! 

Azért — Felesége hogyha van is kinek,
Jobb lesz, hogy el-adja aztat valakinek,
Hogy ha pedig pénzen nem kelne senkinek, 
Úgy is odadhatja bízvást akár kinek. —

Mondám, a mit mondám, mások példájára,
Hogy kiki vigyázzon jövendő sorsára,
Valaha ne jusson velem egy nótára,
Boldog, a ki vigyáz más ember kárara I 

Verseimet pedig, hogyha bolondságnak 
Tartaná valaki és nem valóságnak,
Próbálja meg dolgát a Szent Házasságnak.
Nem fogja mondani ezt Históriának.

Báró Amadé László.

A kisértet.
(Igaz történet.)

Dél-Oroszország városain nagy katona-csapatok 
vonultak keresztül c szárad ötvenes éveiben az ak­
kori politikai események miatt. A katonák elárasz­
tották a városokat s nagy szálláshiánynak lettek 
okozói, mert három évtizeddel ezelőtt nem ment 
oly könnyen a csapatok diszlokácziója, mint ma­
napság a vasutak segítségével. Midőn az X.-ezred 
bevonult K. városának falai közé, tömérdek katona 
volt már ott s igy az újon érkezett ezrednek nem 
sok reménye lehetett kényelmes szállásokra.

Bajtársai közt B. kapitány is hasztalan keresett 
félig-meddig alkalmas lakást. Fáradtan és kedvet­
lenül bolyongott az utczákon s végre egy rozoga ke­
rítés mögött kis fakunyhót vett észre, melynek 
egyetlen, utczára néző ablaka be volt szegezve. Ügy- 
tetszett, hogy az udvarra nyílik ajtó, mert az abla­
kon kívül nem volt más nyílás a keskeny falon. 
Habár a kunyhó egészen elhagyatottnak látszott és 
nem volt rajta ezédula, mely kiadónak mutatta 
volna, a kapitány mégis elhatározta, hogy megtudja 
a titokzatos ház czélját s megkérdi, vájjon nem ad- 
ják-e bérbe. Kinyitotta az alacsony ajtót, mely a 
zárt kapu mellett csak nyikorogva, kelletlenül en­
gedett utat. A lánczra vert nagy kuvasz ugatására 
megjelent a tágas udvar elején egy munkás­
ember, kezében seprővel; nyilván a mindenes 
volt. Kérdő tekintettel nézett a tisztre, miután egy 
hatalmas rúgással lecsendesité a kutyát. «Hol a 
gazda?» — kérdé türelmetlenül a kapitány. A 
mindenes rámutatott a seprő nyelével nyitott ajta­
jára egy kétemeletes kőháznak, melynek frontja az 
utczára szolgált. B. oda sietett s csakhamar ott ál­
lott a konyhában egy csinos asszonynyal szem­
közt, ki épen a főzés titkait magyarázta a cseléd­
jének. Kezét udvariasan sapkájához emelte, a ház 
gazdája után tudakozódott a kapitány, mire a fia­
tal asszony félre [lökte a főzőkanalat és elpirulva 
mondá: «Férjem dolgozó szobájában van, kérem, 
kövessen, be fogom hozzá vezetni.»

Be sem várva a tiszt feleletét, megindult s átsie- 
tett néhány sötét folyosón; B. nyomon követte őt. 
Végre kinyitott egy ajtót s bekiáltá. «Ványa, be­
szélni akarnak veled.» Ezzel félre állott, hogy be- 
bocsássa a tisztet, kit figyelemmel nézegetett, s az­
tán rácsukta az ajtót. Ványa fölemelkedett helyé­
ről. Nagy, régi divatu Íróasztal mellett számolga­
tott s úgy állott B. előtt, mint prototipje a jól 
táplált kis kereskedőnek, a kire folyvást mosolyog

revízió alá kell vennünk a bírói organizmusra vonatkozó - 
törvényeinket; a többi miniszter nem sokat ér ugyan, 
de becsületes törekvést képviselnek, jó végrehajtói a 
Tisza akaratainak. Az egy mameluk tehát csak arra sar­
kalja kegyelmes urát, hogy akarjon, s lépjen a rend­
szeres reformok útjára.

VIDÉK.
* Hontmegye szálkái kerületében a Junius hó 13-án 

végbement képviselőválasztásnál az egyik szavazó bizott­
ság elnöke Zmeskál Kálmán állítólag több n ndbeli tör­
vénytelenséget követett el, minek következtében az ellen­
zék"'bizalmi fér fiai ellene az Ipolysági törvényszéknél 
bűnvádi följelentést tettek. É feljelentéshez mellé­
kelve van a helyszínén az cg\ik bizalmi férfiú V'iszo- 
lajszky Károly által felvett jegyzőkönyv, mely felsorolja 
egyenkint azokat a törvénytelenségeket, miket az elnök 
a kormánypárti jelölt Podhorszky György érdekében Ja- 
kabfy Isi váll ellenzéki jelölt ellen tett. A je yzőkönyvből ki­
tűnik, hogy csak az egyik szavazóbizottság előtt két­
százhetvennégy ellenzéki választót utasított vissza az 
elnök. — A kormánypárti szavazókkal szemben az 
elnök igen engedékeny volt s ha a lajstrom ada­
tai és a szavazó bevallásai között eltérések voltak is, 
leszavaztatta őket Podkorszkyra, nem hallgatva a bizalmi 
férfiak erélyes tiltakozására. Az ellenzéki szavazókkal 
szemben az elnök annyira szőrszálhasogató volt, hogy 
bárminő lényegtelen eltérés volt a lajstrom adatai és a 
választó bevallása közt, határozottan visszautasította a 
szavazót, hiába igazolták a bizalmi férfiak annak sze­
mélyazonosságát. A kormánypárti jelöltre a jegyzőkönyv­
ben felsorolt adatok szerint sokan szavaztak olyanok, a 
kik nem voltak választók, hasonnevű, de ellenzéki érzelmű 
polgárok helyett, s mikor ezek később szavazni jöttek, az 
einök visszautasította őket, hiába igazolták a bizalmi férfiak 
személyazonosságukat, s hiúba tiltakoztak az előbbieknek 
leszavaztatása ellen. Mikor az ellenzékiek szavaztak, s a 
lajstrom adatai s a bevallások közt korra, foglalkozásra 
vagy előnévre némi jelentéktelen eltérések fordultak elő, 
a bizalmi férfiak hivatkoztak arra, hogy csak az imént 
hasonló eltérések ( setén a választókat leszavaztatták Pod- 
horszkyra, de az einök egyszerűen visszautasította e figyel­
meztetéseket s rá sem hederitett a bizalmi fértiak tilta­
kozására, sőt egy Ízben az elnök hevesen rendreutasitotía 
a felszólaló ellenzéki bizalmi férfiút, s igy mordult rá : 
«mert ha nem hallgat, ki fogom kisértetni; elég volt 
már a támadásokból.» Előfordult a szavazásnál a követ­
kező jelenet : Raszler Mátyás elulasittatik korkülönbség 
miatt, ez ellen ismét felszólal Hell Ferencz, az ellenzék 
bizalmi férfin, hogy konstatálja a megjelent személyazo­
nosságát, míg végre az elnök szenvedélytől elragadtatva,

meghagyta nekik Zmeskal Kálmán, hogy vezessek ki 
Hell Ferenczet, a párt bizalmi íérfiat. Hell, enge.ive az 
elnök szavának, kiment, Viszolajszky Károly, az ellenzék 
másik bizalmi férfiú kijelentette, hogy az elnöknek ily 
jogtalan eljárása után a párt bizalmi lerliai a fulelussé-

lei a szavazási, u js umagyui iiuiyiavguu s imnuai-iitu 
kimentek, hogy a párttal s a választási elnökkel az ügyet 
megbeszéljék. Zmeskál elnök nem függesztette fel a sza­
vazást, bizalmi férfiak távollétében leszavaztatta Nagy- 
Maros távol levő, azaz hátramaradt szavazó t, valamint 
Kálna-Borfót, Tegzés-BorlÓt. Mint szavaztak a szavazók, 
azt nem tudja az ellenzék, mig nem a párt elnöke az 
ellenzék részéről a kivezettetett Hell bizalmi férfiú helyett 
az elnöknél bemutatta Pápay Ignáczot bizalmi férfinak, 
ki helyet foglalva Viszolajszky Károlylyal, a szavazás 
folyt.

v Tnróozmegye közigazgatási bizottsága a kormány­
hoz intézett feliratában felhívja ennek figyelmét a tu- 
róczmegyei kivándorlásokra, s az ebből eredő állapotokra. 
Turóczmegyéból már régóta sokan kivándorolnák Orosz­
országba, hol sáfránykereskedéssel, illetőleg sáfrány há­
zalással foglalkoznak ; nagyobb részök ott meg is telep­
szik, s a kik vissza is térnek, csak a csavargók szamát 
szaporítják, miután a munkától odakiinn teljesen elszok­
nak. A megyei közigazgatási bizottság ez állapotokra vo­
natkozólag ovóimézkedeseket kér a kormánytól.

* Zágráb, julius Az itteni egyetemi ifjúságnak a 
kormány és a nemzeti párt ellen kibocsátott nyilatkozata 
következtében az állam-vizsgálatok, melyek ma vet­
ték volna kezdeteket, a kormány további intézke. 
dóséig elhalásztattak. Az egyetem tanári kara a 
kormány felhívása következtében szigorú vizsgálatot in­
dít a nyilatkozat szerzői ellen.

KÜLFÖLD.

— julius
Londonban tegnap a kedvezőtlen idő daczára is 

megtartották a Hvde-Parkban tervezett monstre- 
népgyülcst, melyen hét különböző szószékről, meg­
annyi gyűlési központról beszéltek a szónokok az. 
egvbegyűlt töménytelen sokasághoz s indítványoz­
tak egymással teljesen egyező rezolueziókat. Öt 
órakor kezdődtek a beszédek, de az óriási menet 
még 6 órakor is beláthatatlan tömegben volt útban 
a park felé. Ugv ez, mini a nézők sokasága a 6 óra­
kor ujból kitört felhőszakadás daczára a legjobb 
hangulatban maradt. A rend és nyugalom sehol egy 
pillanatra sem zavartatott. A tüntetés jellege leg­
jobban fölismerszett abból a körülményből, hogy* a 
különféle minisztériumok erkélyeiről Marti rojton, 
Granville. Mundclla miniszterek üdvözölték a me­
netet. A Salisbury-palota előtt 200 rendőr volt fel­
állítva, de erre a rendszabályra semmi szükség sem 
volt, mert az elvonuló tömeg alig ügyelt a palotára 
s csak egy-két fütty volt hallható. A meetingek le­
folyásáról egy mai táviratunk röviden a következőt 
jelenti: A választási reform érdekében tegnap a 
Ilyde-parkban népes gyűlések — számszerint hét — 
tartattak, melyekre ÖO—70.000 ember jelent meg. 
Az ez alkalommal elfogadott, a felsőház eljárását 
élesen birálgató határozati javaslatok azon óhajnak 
adnak kifejezést, hogy a választási reformról szőlő 
törvényjavaslat újabb tárgyalása végett a parlament 
őszi ülésszakra hivassék össze és rosszaid hangon 
nyilatkoznak a felsőház magatartásáról, mely — a 
midőn hatalmát a nemzet akaratának fékezésére 
veti latba — semmit sem tesz a közjóiét előmozdí­
tására.

Ezt a tüntetést c hó 30-ikán az ország összes li­
berális egyesületeinek értekezlete fogja követni, az 
óriási Saint-James Hallban. Az értekezlet czélja : 
tanácskozni a felsőház eljárásával szemben való 
teendők fölött. Maga Gladstone c kérdésben a bedsi 
600-ak határozatának átvételekor igy nyilatko­
zóit: «Csak ismételhetem azt, a mit már mon­
dottam, hogy az, a mire a felsőház törekszik, hogy 
erővel a népre való hivatkozást idézze elő, az én 
felfogásom szerint, igen veszedelmes ujitás. Napon, 
kint számos vélemény-nyilvánítás érkezik hozzám 
különféle testületektől, a melyekből kitűnik, hogy a 
közönség nem ismeri félre a súlyos következménye­
ket, melyek a dolgok jelen állásából eredhetnek.»

A Khiivinak előbb engedett határidőt, miután a 
pekingi kormány Francziaország első követelését 
azonnal teljesítette, mint múlt éjjeli távirataink je­
lentették, meghosszabbították újabb öt nappal. A 
khinai kormány, mint jelentik, elismerte ugyan, a 
kárpótlás elvét, de 25 milliónál többet nem akar 
fizetni. Ezzel természetesen elesik az a híresztelés, 
mintha Courbet tengernagy Fu-Cseut már el is fog­
lalta volna.

Egy másik tengeren-tuli ügy, a madagaskári fog­
lalkoztatta tegnap a franczia képviselőházat abból 
az alkalomból, hogy a kormány 84 milliónyi hitelt 
kért az expediezióra. A pénzügyi bizottság előter­
jesztésére a szélsőbalról Perrin megjegyzé, hogy a

Fői tuna. Mélyen meghajtotta magát s kérte a tisz­
tet, tudatná vele kegyesen, hogy mi járatban van.

— Öné az a kis faház itt a szomszédban?
— Igen! — feleié Ványa csodálkozva.
— Nem adná nekem bérbe ? Hiszen lakatlan.
A kereskedő keresztet vetett magára s igy vála­

szolt: «Megbocsásson nagyságod, de nem adhatom 
bérbe; keresztyén vagyok s van lelkiismeretem, 
— nem lehet, igazán nem lehet!

A jó VAnyának ez a különös felelete kiváncsivá 
tette a kapitányt; s nem állhatta meg, hogy el ne 
mondassa magának a kunyhó történetet.

«Ugv, hát nem tetszik tudni? Abban a boldogta­
lan fészekben gonosz szellemek kisértenek, a mióta 
utolsó lakója, egy bolondos öreg doktor, a ki min­
denféle ördöngős tudományt űzött, fölakasztotta 
magát benne. Nem csoda — odaígérte magát az 
ördögnek, mely eljött érte s elvitte. Noha nagyon 
fiatal suhancz voltam, mikor ez megesett, mégsem 
telejtem cl soha azt a rémületet, mely erőt vett raj­
tam, mikor — nagyanyám mögé rejtőzve— bemen­
tem a többi háznéppel a kunyhóba, melynek ajtaját 
feltörette a rendőrség, mert az öreg doktor két álló 
napig nem mutatkozott s a kopogtatásokra nem 
felelt. Mindnyájan visszaborzadtunk, mert az egyet­
len szobácska alacsony gerendájáról, közvetetlenül 
előttünk, sötét tömeg csüngött le — az a bolondos 
öreg doktor! Arcza, kezei sötétkékek, szemei kidül­
ledtek — ó azok a szemei máig is zavarják még 
éjszakái nyugodalmamat és —»

A kapitány szavába vágott a bátor házigazdának 
s nevetve kérdé;

«Hát akkor miért nem pörköli meg azt az ócska 
fészket, hiszen úgy* sem veszi semmi hasznát.

Titokzatosan feleié Ványa: «Az még rosszabbra 
fordítaná a dolgot. A szellemek nem égnek el ; on­
nan kiüzetve másik házamba vonulnának s bosszú­
ból még jobban rémitgetnének. Minden évben eljön 
főtisztelendö uram, a batyuska, s alázatos kérésemre 
beföcskendezi szentelt vízzel a kunyhót, akkor aztán 
békében maradunk egy ideig. Tenger pénzembe ke­
rül az a pokoli fészek, a helyett, hogy hasznot 
hajtana.

Ványát nagyon elszomoritá, hogy vendégét meg 
sem kínálta székkel; e szörnyű mulasztást nem 
tudta elfelejteni még később sem.

«Hát mit csinálnak kunyhójában azok a kelletlen 
lakók? — kérdé jókedvűen a kapitány.

«Éjfélenkint beállít a kunyhóba hat hosszú, fehér 
alak, kettő elül jár viaszgyertyákkal, négy utánuk 
ballag fehér koporsóval s elviszik az öngyilkos szel­
lemét. A doktor néha megköti magát s nem akar 
menni; a küzdelem lármáját hallja ilyenkor az egész 
vidék. Olykor meg fél és keservesen sir ; a borzasztó 
menet nemsokára odahagyja a kunyhót s helyreáll 
a csönd. Én magam — áldott legyen mindéi szen­
tünk nem láttam soha a szellemeket, de a sza­
kácsnő. meg a mindenest a vasárnapról hétfőre 
hajló éjszakukon nem egyszer félholtra ijeszieíték.»

A kapitány annál vidámabb volt, minél jobban

rettegett Ványa. Utóbb megveregette a vállát, s igy 
szólt hozzá: «Öregem, adja nekem bérbe azt az ör­
dög-tanyát ; most még inkább kérem, a mióta ilyen 
kiváncsivá tett. Nagyon szeretném megismerni szel­
lemi megfoghatatlanságában azt a bolondos kis­
doktort.»

Ványa rábámult a kapitányra s ijedten hátrált : 
meg volt róla győződve, hogy ez a derék katona 
hirtelen megtébolyodott. A kapitány komoly arezot 
vágott, hogy bizalmat keltsen Ványában; aztán ki­
vette tárczáját. «Mennyi havi bért kivan azért a 
vitvillóért. Adok mindjárt foglalót is s beköltözöm 
még ma, meguntam már az örökös vándorlást.

A kereskedő egyre hányta a keresztet s nagy so­
kára e szavakat hebegő: «Keresztyén vagyok, nem 
fogadhatok el pénzt azért, a mibe az ördög is bele 
ártotta magát. 11a vásárra szánta a bőrét, ám tessék 
beköltözni abba a veszedelmes fészekbe. Én azon­
ban rögtön hirt adok a rendőrségnek, mert nem 
akarom, hogy engem érjen a felelősség, ha nagysá­
godnak valami baja esik.»

Ványa sapkája után nyúlt s ki akart szaladni, 
mert már a bérlőjéről is azt kezdte hinni, hogy az 
ördögökkel czimborál. «Ki tudja — gondola — 
hátha a doktor szelleme bujt katonaruhába, hogy 
uj alakban kisértsen.»

A kapitány megragadta Ványát, ki ugv reszketett, 
mint a nyárfalevél.

«Előbb nyittassa ki a lakásomat, bog}* valahára 
fedél alá jussak. Aztán nem bánom, ha ördögök 
öreganyjához szalad is.»

Reszkető kézzel kutatott a kereskedő íróaszta­
lának egy titkos fiókjában s kirántott végre egy 
rozsdás kulcsot, melyet félve, húzódozva adott át a 
kapitánynak.

«Nem félt, hogy a pokolnak ez a kulcsa íróaszta­
lába csalja a kísérletet?«

«A lelkész megszentelte — feleié Ványa szeméi- 
metesen. A lakást meg tessék a saját embereivel 
kinyittatni, mert az enyéim nem tennék meg, ha 
ötven ütést Ígérnek is neki.

— Tehát mehetünk — tréfálkozott a kapitány — 
ön a rendőrséghez, én meg a századomhoz.

Egy órával később nagy álmélkodással és borza­
lommal látták a szomszédok, hogy a hírhedt kuny­
hót tisztogatják, szellőztetik s úgy a hogy bebuto- 
rozzák a kapitány emberei. Kényelmes otthonnak 
bizony nem vált be ez a hajlék, de azért többet ért 
a szennyes korcsmáknál. «Hányszor feküdtem eső­
ben, szélben a szabad ég alatt — gondolta a kapi­
tány — s még is csak jobb, ha ilyen rozoga födél 
van fölöttem, mint hogyha semilyen se volna.» — 
Ezzel a salamoni vigasztalással feküdt ágyába s ki- 
oltvtta a gyertyát. A szu tovább őrölte a gerendá­
id : mitsem törődve az uj vendéggel.

«Atkozott férgek, nem hagynak aludni! mondá 
az ezredes s mérgesen fordult meg az ágyban, de 
ekkor meg a padló foszforos fénye zavarta. Falnak 
fordult ismét s úgy rémlett neki, mintha nyöször­
gést hallana s az aitót kape,.;.', valaki.

■■■■ Sto -ÍN.
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bizottság most sokkal harcziasabbnak mutatkozik, 
mint márczius havában, mert újabb haditcrvvel áll 
elő, melyet a miniszterelnök is elíogad. Madagaskar 
szigetet cgv sor crűditménynyel akarjak körülvenni, 
melyek háromannyi pénzbe és emberbe kerülnek, 
mint a mennyit eddig gondoltak. 11\ tervhez ö nem 
járulhat hozzá.— Kreppel püspök úgy találja, hogy a 
bizottság terve nem megy elég messzire.Itt határozott 
lépest kell tenni, megvalósítani a sziget fölött való 
franczia protektorátust s megszállani a húvák főváro­
sát. — íhíaíosse bonapavlista kérdi, hogy tette-e 
vagy fog-e tenni a kormány intézkedéseket Anglia 
magatartásával szemben, nevezetesen annak meg- 
gátlására, hogy az angol misszionáriusok ezentúl is 
ne izgathassák a havakat Francziaország ellen, mert 
letép ezek működése idézte elő a hóvak ellenlába­
sát. — Lan ess in előadó fejtegeti, hogy a kormány 
az uj terv fölállításával csak a ház ama határozatá­
hoz alkalmazkodott, hogy Francziaországnak Mada- 
gaskárra való jogai fentavtassanak. Békülékeny po­
litikáról most már nem lehet szó, mert Francziaor­
szág méltósága szenvedne ez által. Hódítás itt tu- 
1 aj dónké p fölösleges: a fósuly a kereskedelmi poli­
tikára helyezendő. l'a matare és Alapinga az a két 
hely, a hol hadműveletekre van szükség. E két hely 
állandó megszállása a katonák egészségi állapota 
miatt szükséges, mely a hajókon nem kielégítő.
A kért hitel ép e czélra való. A műveletek 
északon kezdődnek, de elöbb-iitóbb délibb irányba 
kell majd menni, mert ott az egészségi viszonyok 
kedvezőbbek. Az angol methodistak is kívánják, 
hogv a francziák oda jöjjenek. Egyáltalában min­
denütt tisztán és világosan kell megtudni azt, hogy 
Francziaország jogai az egész szigetre kiterjednek. 
— A tengerészeti miniszter azt mondja, hogy ő a 
tervet a kívánt pénznél kevesebbel nem hajthatja 
végre. A megszállandó helyek meghatározását Miot 
tengernagyra fogja bízni. A támadt hézagok kitöl­
tése végeit erősítéseket lógnak küldeni. Fia majd a 
hóvák észreveszik, hogy a francziák megtelepsze­
nek, akkor be fogják látni, hogy legokosabb lesz 
Francziaországgal alkudozniok. Egyelőre olyan he­
lyeket kell megszállani, melyeknek a védelmezése 
könnyű. — Raoul Dural megszavazza a hitelt, ha 
a miniszterelnök kijelenti, hogy a márcziusban elő­
irt határokat nem lépi át. — barg kijelenti, hogy 
sem magára az ügyre, sem az eljárás módjára vo­
natkozólag nem fogja megváltoztatni nézetét. A kep- 
viselöház sem fogja azt a hiedelmet kelteni ipar­
kodni, hogy megmásította nézetét és ingadozik. 
Mindenesetre nagy vigyázattal kell eljárni s a kor­
mány eszélyességgel fogja megvalósítani uj politi­
káját. Végűi a ház 37- szavazattal 83 ellenében 
megszavazta a kért hitelt.

A porta, mint Konstantinápolyból írják, cl van 
határozva arra, hogy a Törökországban levő idegen 
postahivatalokat maga zárja be, ha ezek augusztus 

! l*3-ig magoktól meg nem szűnnek. A birodalmi 
rendőrminiszter, a konstantinápolyi prefektus es a 
tartományi kormányzók már megkapták a szultán 
irádéja értelmében az utasítást. A porta egyúttal 
körirattal értesítette ez elhatározásáról a hatalma­
kat. Ezek eddigelé még nem feleltek, de valószínű, 
hogy a posta-kérdés jelentékeny diplomácziai ne­
hézségeket fog okozni. Az orosz nagykövet az egyet­
len, ki a porta elhatározását helyesli, sót c határo­
zatot egvenesen A elidor befolyásának tulajdonítják.

A narr ég storthing utolsó ülésszakának berekesz­
tése előtt uj választási törvényt fogadott el, melyet 
a kormány is jóváhagyott. Tartalma a következő: 
Választásra jogosult minden norvég honpolgár, a ki 
életének -5-dik évét elérte, vagy öt évig az ország­
ban lakott és a) abban hivatalnok volt, vagy az is; 
b az országban öt évnél tovább földet bírt, vagy

Fölült az ágyban s hallgatódzott. Csöndes volt min­
den! De aztán megint tisztán hallotta a nyöször­
gést, meg a kaparást.

A kapitány lekapta a revolvert, mely ágya fölött 
csüngött s lábujjhegyen ment az ajtóhoz, melynek 
kilincse c pillanatban megmozdult. — B. kitárta 
hirtelen az ajtót s belebotlott a — házőrző kutyába, 
mely idegent érzett a kunyhóban s hivatalos buz­
galmában minden áron meg akarta tudni, hogy hol 
rejtőzik.

A rejtélynek ez a furcsa megoldása lecsillapító a 
kapitányt, s jóizü kaczajba tört ki, midőn a meg­
riasztott kutya tisztes távolból ugatott feléje. — Be­
csukta az ajtót; bezárnia nem lehetett, mert a rozs­
dás kulcs csak kívülről tette meg kötelességét, s 
onnan is csak kénytelen-kelletlen. Eltol fogva csön­
desen aludt az elátkozott ház uj lakója. A bátor 
szomszédok közül egy sem mert kimozdulni a kutya 
ugatására.

Későn ébredt föl a kapitány s öltözködés közben 
is jóizün nevetett, midón eszébe jutott éjjeli ka­
landja. A bolondos kis doktornak nem volt kedve 
kikötni a katonával. A tiszti szolga több ízben meg­
fordulhatott a szobában, mert a csizmák olt ra­
gyogtak az ágy előtt, a ruha pedig egy széken nyu­
godott, melyet a csinos háziasszony küldött a vitéz 
kapitánynak.

Mikor meghallotta a kereskedő, hogy lakója pom­
pásan aludt s nyugalmát csak a kuvasz háborgatta, 
bizonyosra vette, sőt meg is esküdött volna rá, hogy 
az állítólagos katonatiszt nem többs nem kevesebb, 
mint maga a kísértő doktor; hallani sem akart 
többé felőle és szokatlan szigorral parancsolta meg 
a feleségének, hogy ne is emlegesse ezentúl azt a 
fránya kapitányt. B. elbeszélte társainak az egész 
kísérletes történetet, melyen mindannyian jó! mu­
lattak. Délután meg is nézték nehánvan az el­
átkozott hajlékot, mert a kapitány meséi fel- 
kőltötték kíváncsiságukat. A leáldozó nap oly bő­
ven szórta be vörös sugarait a konyha ablakain, 
hogy a kis szoba szinte barátságosnak tetszett. A 
tisztek már-már azt hitték, hogy a kapitány megtré­
fálta őket azokkal a Élelmes történetekkel. «S a 
padló világítását bizonyára c-ak az ön szellemlátó 
szemei veszik észre» —rikáesolá egy újdonsült liad- 
nagvocska.

«Tudja mit —feleié nyugodtan a kapitány — 
maradjon nálam theára; együtt üldögélünk majd 
éjfélig. Talán megtisztelnek bennünket a kísértetek 
is, mert hiszen azt szokták mondani, hogy a szelle­
mek nagyon szívesen mutogatják magukat félénk 
embereknek s az ön gyöngéd idegrendszerét már 
annyiszor csodálhattuk.»

A tisztek harsány kaczajára fülig pirult a liadna- 
gvocska, mert eszébe jutott életének néhány fatális 
pillanata, midón árkokba, üres iőnoros ládákba rej­
tőzött a fenyegető veszedelem elöl.

Ügggyel bajjal összeszedte magát s erőltetett ne­
vetéssel mondá: «Halljátok fiuk! Itt akar tartani 
bennünket, a mig elmúlik a kísértetek órája.»

ugyanennyi ideig müveit, vagy tovább is müveim 
akar; c) a finn határvidéken öt évig tartózkodott, 
vagy tartózkodni akar; d) a városok minden polgára, 
a ki legalább is 600 koronát érő földet bír; e) lefolyt 
évben bevételei után legalább 500 koronát fizetett 
állami és községi adó fejében falun, vagy SOO-at vá­
rosiján, a választás idején legalább egy év óta állandó 
lakása van s nem tartozik mások háztartásához.

Kairóból Írják jul. 10-éről:
Mint hive jár, Já os, Abyssinia királya az angolokkal 

kötőit szerződésben kötelezte magát a szudáni Kassalu, 
0 el aha t és üirah fölmentésére. Állítólag negyvenezer 
ember van útban Kassala felé, 10,000 a Negus, 2U,(J(;0 
Pius Makail és 10,000 Has Alulu alatt. Ez a byssimai 
hadsereg épen a legjobb anyagból van összeválogatva a 
máiidi haderejének megtörésére. Ha ezt Kassala löhne.i- 
tése után iobzólilják, hogy az egyiptomiakat és angolo­
kat Khartum íü! mentésénél támogassa, vagy tovább küzd­
jön a máhdi ellen, több kilátás van arra nézve, hogy 
Szudánban a rendet helyreállítják, mintha az angolok 
Wood legyözhetetlenjeivel, vagy akár indiai csapatokkal 
működnek, mert az abyssiniaiak már helyükön állanak. A 
gyalogság és lovasság nagy része kitűnő lövőkből áll, ki­
ket csupán jobb fegyverekkel kellene ellátni. Elehneze-

legénynek több napra is elegendő. Egy kölemezen 
vízzel elegyítik lisztjüket és tésztát gyúrnak belőle, me­
lyet aztán a tábori tűz parazsain néhány perez alatt kel­
lően megsütnek. Tiz-tiz ember számára egy legény övére 
erősített szaruban szárított vagy nyers ökörhust visz. A 
dohányzás nincs megengedve, és ha az abyssiniai katona 
megszegi e tilalmat, a király parancsa folytán levágják 
ajkát vagy orrát. Mindegyik ember azonban kis bádog­
odén} ben burnótot visz magával, melyből idöközönkint 
alsó ajka és foga közé dug egy keveset, aztán folyékony 
állapotban eltávolítja, ép ugyjmiut a matróz bagóját. Ru­
házatát egy térdig érő, a töltéiivtáska szjjával összetű­
zött nadrág, egy hosszú darab gyapotkelinéböl készült 
tóga képezi, mely utóbbi esetleg piros csikkül van közé­
pen díszítve cs a mely kabátul, mellényül és takaróul 

I szolgál. .Jobb oldalon levő kardját jobb kezével a lehelő 
legügyesebben és leggyorsabban rántja ki. Valami pus- 

I ka féle fegyver van a "hátára vetve: baljában pajzsot,
- jobbjában dárdát hord , mely igen éles v.isliegy-

gyel van ellátva. Az abyssiniai katonák ép oly vi­
tézül forgatják a kardot, mint a máhdi emberei, 
de ezeknél ' sokkal ügyesebb lövők. Egyetlen hát­
rányuk, hogy a nagy hőséget nem állják ki oly tü­
relmesen, mint a síkság bennszülöttei ; ezen azon­
ban könnyen lehelne segíteni, ha rábeszélhetné őket az 
ember, hogy valami sapkaíélét viseljenek, a mivel gyön­
gíteni lehetne az égető napsugarak hatását. Mikor Gör­
düli tábornok az egyiptomiak javára irányzott küldetése 
után elvált János királytól, ezzel fenyegette öt: «‘Emlé­
kezzék reá, hogy, ha lejön a sik földekre, nemcsak szu- 
dáni embereimet, hanem a puszta tiait is le keli majd 

I küzdenie.» Az abyssiniai lovasság igen jó, sőt hátultöltők­
kel fölfegyverezve kitűnőnek volna mondható, mert tak­
tikájuk szerfölött alkalmas a szudáni hadjáratra. Bárminő 

: alkut köt is a kairói kormány János királylyal, a sereget 
I magara kell hagyni és nem szabad azt európai tiszteknek 
! alárendelni, mert a legénység a maga törzsbelieihez ra­

gaszkodik s csak annak engedelmeskedik, a kit tisztel és 
; szeret.

U A GOK.
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— Személyi hit el;. Viktória angol királynő 
három hétre Wight szigetére megy. — Vilhelmina 
herczegnö, a hollandiai király kis leánya, ezentúl az 
orániai herczegnö c-zimút fogja viselni. — Lujza 
dán királyné Gmundenben időz leánya Thyra, a 
cumberiandi herczegné látogatásán. — Ghazi 
Osmún pasat, mint Konstantinápolyból jelentik, 
király ő felsége a Szt.-lstván-rend nagykeresztjével 
tüntette ki. — ,87mór János bibornok licrczegprimás 
körlevélben adja tudtul egyházmegyéje papjainak 
és tanítóinak, hogy a («Magyarországi latin és göiög 
szert, római katlioíikus tanítók segélyalapjának» 
alapszabályait a miniszter megerősítette, s fölszó­
lítja a ezimzetteket, hogy az alapot teljes erejükből 
támogassák. — Hübner báró, julius 15-ikén San- 
Franciscoba megérkezett, honnan mintegy egy hó­
nap múlva fog Európába visszatérni. — Gróf 
liatthgáng Lajos gyórmegyei főispán, a tegnap esti 
vonattal a fővárosba érkezett. — Kérész Bahnt, a 
tiszántúli ref. egyházkerület püspöke pár hetet a 
hársfalvi fürdőben töli, honnan jövő hú 4-én kör­
útra indul és a beregi ref. egyházmegye minden 
hitközségét meglátogatja. — József fölierczeg, mint 
a honvédség főparancsnoka, táborkarával együtt 
augusztus hó 27-én Aradra megy a nagy hadgya­
korlatokra; kíséretében lesznek Graef lovassági tá­
bornok és helyettes főparancsnok, Nyáry báró tá­
bornok és föherczcgi főudvarmester, két törzs- és 
több segéd- valamint parancsőrtiszt. — Midi D.

Constantin mérnök, a bukaresti pénzverő-intézet 
igazgatója, a kit a román kormány az európai álla­
mok iparoktatásainak és ipar ügyi berendezéseinek 
tanulmányozására küldött ki, több nap óta Buda­
pesten időz és Herrich Károly osztályfőnök vezetése 
mellett megtekintette a technológiai múzeumot, az 
ipar-szakiskolákat és számos ipartelepet, a melyek 
berendezéséről a csodálkozás őszinte szavaival nyi­
latkozott. — Kudolf trónörökös ma Laxenburgból 
Becsbe érkezett és a dandár-irodában elvégezve 
teendőit, a monarchiát leivó könyvnek a Staliburg- 
épületben levő szerkesztőségébe ment, délben pedig 
visszatért Laxenburgba. — Albany herczeg özvegye 
szombaton Claremontban fiúgyermeket szult;^ a 
királyné és Beatrice herczegnö a betegágynál időz­
nek. — Chigi bibornok, mint Rómából jelentik, 
halálos beteg.

— Az, ischli császáríalálkozás. A A at. Ztn.~ nak
írják Becsből: A király és Vilmos császár találkozását 
eleinte úgy tervezték, hogy a király Gasteinban látogatja 
meg az ősz német császárt, s vele lelt volna ezutta. a 
királyné is. A király ugyanis nem akarta kitenni a ne­
met császárt annak a nagy kerülőnek lseiden keresztül, 
minthogy az eddig szokásos ut fölöttébb fárasztó kocsi- 
zassal jár Salzburgból Ebenso, ig. Vilmos császár azon­
ban azt az üzenetet küldte lseidbe, hogy köszöni a király 
előzékeny udvariasságát, de ragaszkodik ahh< z, hogy lá­
togatását a megszokott módon tegye meg lseidbe.

— A czár fogadására Varsóban nagyban készülnek, 
bár érkezése idejét gondosan titkolják a hatóságok. 
Varsóig a vasúti vonalat 13,000 katona fogja őrizni. 
Minden oroszt, ki nem tudja magát igazolni, még a 
császár megérkezte elölt ki fognak utasítani Varsóból. A 
jDzientiih Poznanski annyival inkább igyekszik c 
hirt terjeszteni, mert ez azt látszik bizonyítani, hogy a 
legújabban fölfedezett merényletben a lengyeleknek része 
nem volt.

— Dobbanás. Varsóból táviratozzák: A cserni- 
govi kerületben levő Sosztenszki-féle puskaporgyár 
robbanás folytán a levegőbe röpült és nem maradt 
belőle kő kövön. A városban az összes ablakok be­
törtek a nagy légnyomás folytán. Két, a gyárban 
dolgozó katona izre-porrá szakadt. Más két katona s 
egy tűzmester, a kik a katasztrófa pillanatában a 
gyáron kívül voltak, súlyos sebesüléseket szenved­
tek. A robbanás nyilván a nihilisták müve, mert az 
előtt való nap a városban névtelen fenyegető leve­
leket találtak szétszórva.

— Merénylet. Kassán ina délelőtt izgalmas jelenet 
történt. A nehány hónapja Kassán lakó Molnár gyógy­
szerészt megrohanta és revolverrel fenyegette az a gyógy­
szerész, a ki Molnárnak Késmárkon volt üzletét meg­
vette, de most később arra a meggyőződésre jutott, 
hogy megrövidítették. A támadót sikerült ártalmatlanná 
tenni és elfogni.

— A zágrábi földrengésről, melyet táviratunk már 
említett, a következőket újak : Szombatról vasárnapra 
virradó éjjel lehűlt a forró levegő. A nappal nyomasztó 
hősége után este tiz órakor észak felől nagy zivatar tört 
ki. Északnyugaton és keleten távol villámlott és kellemes 
hűvös lett, bár nem esett. Mindenki azzal kecsegtette 
masát, hogy végre jót fog aludni a hűvös éjszakára ; éj­
féli! tán 1 ura 20 perczkor vakító villámlás és földalatti 
dörej között két másodpereiig tartó erős földrengés volt 
érezhető, mi után kevéssel nagy zivatar és zápor kelet­
kezett.

—. a caendőrség népszerűtlenségére vall az az 
eset, mely a múlt héten Püspök-Ladányban történt: A 
vendéglőben táncz folyt s egy kábái juliászlegény sörrel 
kínált meg egy ladányi leányt. Minthogy a lány nem 
akart inni, a legény végig öntötte a sört a leány ruhá­
ján. Ebből nagy kravall támadt s a kábái juhászlegény 
és atyja, szintén juhász, verekedni akartak a ladányiak- 
kal. A verekedő tömeg a vendéglő elé tódult s midőn a 
csendőr rendet akart csinálni, az öreg juhász megragadta 
fegyverét e szavakkal: «Még ma zsandárvért iszunk.» A 
csendőr a levegőbe löti, de hasztalan, a nekivadult ré­
szeg embert nem csillapíthatta le. Sut némelyek úgy be­
szélik, hogy két csendőrnek fegyverét is megragadta s 
azok ncnVtudták az igen erős ember kezéből fogy verő­
ket hirtelen kiszabadítani. A részeg juhászok egyre te­
rn ehetőbben vették körül a csendőröket s ekkor, több­
szöri felszólalás után használta egy csendőr fegyverét s 
az öreg juhászt agyonlőtte. Ezután több zavargót bekí­
sértek. Ä városházát a részeg tömeg meg akarta támadni, 
de negyedóra múlva Karczagról 6 csendőr érkezett lóhá­
ton s erre vége lett a zavargásnak.

— Újkori Mucius Scaevola. A párisi közkórházból 
c napokban egv Jean Vil a nevű ember szökött meg, 
oly körülmények között, melyek azt bizonyítják, hogy a 
mai napok fiai között is vannak oly hősien tűrni tu­
dok, mint ama büszke római polgár volt. Jean Villa ur 
mesterségére nézve tolvaj és ezelőtt két héttel az a sze­
rencsétlenség érte, hogy ép hivatása gyakorlása közben 
elcsípték. Menekülni akarva, leugrott az emeletről és 
lábát törte. Beszállították hát a Hótel Dieu kórházba, a 
hol az orvosok a törölt lábat gypszkötésekbe, pólyákba 
és bádog zsindelyek közzé tették. A nemzeti ünnep nap­
ján Villa urat több barátja látogatta meg. Másnap reggel

a törött lábú ember ágyat üresen talállak az apó,uk. 
Villa ur megszökött — a második emeletre ! A vizsga 
latból kiderült, hogy a sánta tolvaj a paplan alatt ki

va, leereszKLuuiv a
lalkozás alatt mit kellett sz nvedme a torol lábú cinbei­
nek, azt elgondolni is szörnyű. Lent a kertben baiatni 
várták és kötelek segítségével átszállították a nia-as tc 
Ion ; az utezán kocsi állt készen es eltűnt a heroikus 
gazemberrel, a ki valamely tolvaj barlang csöndes Hi ga­
nyában fogja kibőjtölni, mig a laba meggyógyul.

__ A gyöngéd rokonok. A párisi Evenement
Írja a k vetkező történetet: Seasseau k. a. szakácsnői 
minőségben szolgált Tiranty urnái, a milliomosnál és 
oly tiszteletet tudott maga iránt ébreszteni gazdájában* 
hogy a jó ur halálos ágyán egyetemes örökösévé tette a 
szakácsnőt, tizenkét kerek milliót hagyva rá. Persze 
rögtön százával akadtak, a kik egymást ölték Seasseau 
k. a. kezéért; a szerencsés, a ki elnyerte, Ongran de 
Saint-Sauvour gróf volt és a menyegző a múlt 
héten ment véghez Nizzában, pazar pompával, a 
menyasszony összes rokonságának jelenlétében. 1 áj- 
dalom, a lakodalom örömeit zajos jelenetek zavar- , 
ták meg; legalább az újdonsült grófnő fivére a kö- j 
vetkező nyilatkozatot teszi közzé a nizzai Eclaireur \ 
czimü lapban: Tisztelt szerkesztő ur! Nővérem Seasseau ! 
Au gélina k. a. és Ongran gróf esküvője után mi számos 
meghívottak cimiezi nyaralónkban gyűltünk össze ma 
délelőtt. Nyugodtan mulattunk. Három órakor, mikor az 
uj házaspár Svájczba volt indulandó, nővérem vissza­
vonult , hogy utiruhát öltsön. Én követtem. Mikor 
a bucsuzásra került a sor, nővérem sírásban tört 
ki és mondta, hogy mennyire szeret bennünket. —
E pillanatban belépett Ongran gróf és engem, a ki meg 
sem álmodtam e támadást, léhütőnek nevezett, agyba- 
fóbc hajigáit egy csomó válogatott gorombasággal cs ki 
akart lökni, azt kiabálva, hogy én vagyok az oka a fe­
lesége sírásának, meg hogy ezentúl ö akar lenni az ur 
a háznál. Nővérem rosszul volt, hát én utasítottam visz- 
sza a gróf durvaságait, még pedig erélyesen. A vita zaja 
a szalonból becsalta a násznépet is, ezek között Beau- 
retour grófot, Ongran vicomteot stb. A bátyám, a fele­
ségem, az anyám is előjöttek; dulakodás lelt, mi közben 
az Ongran gróf vendégei revolvereket rántottak elő. En 
magam csavartam ki Ongran vicomte, a sógorom öcs- 
csőnek kezéből egy újdonatúj revolvert, melyet most 
corpus delicti gyanánt őrizek. Különben a vicomte azt 
mondta nekem, hogy ö bátyja, Ongran gróf utasításá­
ból jött fegyveresen a lakodalomra. A dolognak külön­
ben, írja Seasseau József ur, nem volt más következmé­
nye. Az Evénement szerint c íiurcsa eset óriási bot­
rányt képez Nizzában.

— Két porosz tiszt öngyilkossága. Varsó­
ból Írják e hó 20-iki kelettel: Tegnap délután 5 ója­
kor szomorú jelenet folyt le a zakroezym-utcza 15-ik 
számú házában. Egy első emeleti lakásból, hol ne­
hány nap óta K. porosz hadnagy lakott, lövés hal­
latszott ki. A földszinten levők riadva szaladtak föl 
az emeletre és be akarták törni az ajtót. E pillanat­
ban újra lövés dördült meg bent és valami nehéz 
test tompán lezuhant a padlóra. A rendőrség az 
ajtót felfeszitve, a szoba földen két halottat talált, 
K. hadnagyot és T. kapitányt, kik egy porosz ezred­
ben szolgáltak. Az egyiknek a fején, a másiknak a 
mellén volt a halálos seb. Nem tudni, vájjon kettős 
öngyilkosság történt-e, vagy pedig először az egyik 
lőtte meg a másikat, aztán magát.

— Villámtól agyonsujtva. Vasárnap délután egy 
női hoztak az aradi uj városház elé egy szekérén, me­
lvet sok néző vett körül. E no Tolko Györgyné szül.
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menekülendő, egy gabnakereszt alá bujt. Azonban sor­
sát senki sem kerülheti ki. A többször lecsapó villámok 
közül egy éppen azt a keresztet szemelte ki magának, 
mely az" aratónönek menedéket adott. Az asszony fején 
találva, rögtön szörnyet halt. Testén semmiféle sérülés 
nem látszik, hanem fejétől kezdve lefelé terjedő!eg fa­
ágakhoz hasonló kékes szederjes barázdákat rajzolt bő­
rére a villám.

— A nyaktiló ellen. A franczia parlament tegnapi 
ülésén egy képviselő azt indítványozta, hogy a guillotine 
küszöböltessék ki s halálos ítéletek Francziaországban 
ezentúl más, pillanat alatt hat«) eszköz által hajtassanak 
végre. — Nem valószínű, hogy ez indítvány visszhangra 
találjon a franczia országgyül sen, hacsak nem a roya­
listák között, a kiknek szemében véres emlék a dr. 
Guillotin orvos ölűgépe. A köztársaságiak bizonjnyal 
mind nagy idők hagyományának tekintik a nyakúlót és 
kiküszöbölését reakezionárius lépésnek tartanák.

— A kolera elöl. Minap epy rnunkásöltvzetü ember
kopogtatott be a lyoni Saint-Paul börtön ajtaján. Az or 
kitekintett és azt kérdé tőle, hogy mit akar. -En mar- 
seülei vagyok», szült az ember, «'Ugyan mondja csak k„- 
rém, igaz, hogy a kolera nem jön Lyonba?.» — -Az 
meglehet, de az nem az én dolgom; ha csak ezért há­
borgatott, hát lóduljon innen.» — «Igen ám, kérem, de 
én szeretném leülni a fogságomat.» Most i.eziodtck a 
kimagyarázások. A marseiüei embert ugyanis valami vét- 
ségért nyolezhavi fogságra Ítélték. Az elitéit azonban rc- 
tegett a gondolattól, hogy a marsciilei börtön! en hajt­
ják végre rajta a büntetést; nyolcz hónapig bezárva lenni 
Marsciileben, a hol dühöng a kcleia! Mielőtt hát elfog, 
ták volna, hogy becsukják, megiiiant Lyonba, a h l 
nincs járvány és kikérte maga számára a lyoni börtön 
vendégszeretetét. Mivel az összes ügyiratok rendén \ • 
tak a zsebében, teljesítetlek kívánságát és a derék em- 
bér most boldogan ül a lyoni hűvösön, a hova, azt hi­
szi, nem hat a kolera.

— Kilencsvenéves öngyilkos. Nyárló biharmegy.-i
községben i’cntye Gábovné kilenczvenéves o;«.-- $
asszony a múlt héten felakasztotta magát a n.c-í'erg' - 
rendára s hozzátartozói reg-cl <S órakor vették é z;e 
hulláját, térdeplő helyzetben. Az öreg asszony kor-Úa-z 
k pest igen jól bírta magát s lehet, hogyha saját kezé­
vel nem szabadítja meg magát életétől, megél • volna 
még a századik évet is. Mi vihette rá, Imgy a mar u_y 
se igen messze levő sírig ne czipeljc életét s Le ne v:.
a természetes halált? Nem is sejtik.

— A piros halálfej. Felső-Ausztria linczi kerü'eW 
ben egy Deist Ernő névvel élő csavargót tartóztattak L. 
Azt állítja, hogy Magyarországon Zombormegyének 
Góllá községébe való (persze sem ily megye, sem ily 
község nem"létezik), s hogy az ott elhalt De:st Katalin 
nak törvénytelen fia. Ezelőtt 15 évvel (most 33 éves) 
ugyanott, azt mondja, útlevelet is kapott, de azt már 
rég elvesztette. Mint gyermek anyjával egy köszörűs tár-
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sem pedig oly szeméi;.uk, kik családi és illetőség: viszo­
nyairól felvilágosítást auhatnariak, noha — mint ál­
lítja — egy hónapja j tt cl Pozsony vidékéről. Ez ada­
tok. hihetőleg valótlanok s szándékosan tagadja valvh 
nevét cs származását. Most származási és illet«jSrri \.- 
szonyait országszerte körözik. Különös ismertető jel:, 
hogy jobb alkarján egy halálfej van$pirosan tetov - 
rozva.

— Pincztérek bcszvja.. A Temps Írja: Nagy cs ő 
diliét támadt tegnap a boulevard des CapucmC' egy 
nagy kávéháza előtt. A kávoliáz pinezérei ugyanis nem 
törődve azzal, hogy aza'att a vendégek rekedtté kiabál­
ják magúkat, kidobtak egy Jacot nevű urat, az ,Int 
'Pourbűire (A borravaló ellensége) czimü holnap ela: 
silóját, melv újság erélyesen kirLus* a borravaló, mini t 
pinezérvk és kocsisok állal az emberiségre róú sulycs 
adó < Csak nagy nehezen sikerűit kiszabadítani ke­
zeik közül a szerencsétlen embert.

— Rablótámadás Szegeden. Vakmerő gonosztevő 
került szombaton ejjvl a szegedi rendőrség kezébe. A 
szentháromság-utcza f iú haladt a belvárosi őr árut éjici- 
tájban, midőn a közeibM egyszerre segélykiálíasok tör* k 
elő. «Rablu, rabló!» hangzott fül s a kiáltások nyomán 
az őrjárat egy dulakodj embercsoportra akadt. Három 
ember védekezett a gonosztevő ellen, kit a ren .őrség 
Csányi Mihály személyében kézrekeriiett. A megtáma­
dottak : Kiss Ferenez vállalkozó cs Palotás Mihály kő­
műves legény voltak, a harmadik, ki a dulakodásáén 
részt ve Ili Holló Árpád később érkezett oda a ián; a dús 
zajára. A megtámadottak kővetkezőké pen beszéuék ei 
esetet: A szent-háromság-utcza egym korcsmájából )ül­
lek ki, a hol a támadó szintéig jelen volt. Alidon K.ss 
Ferenez tizetett, Csányi Mihály iiiitulcn íu-ikelt heiyéröi ts 
távozott. Mit sem sejtve hagyták cl ók is nem s-. kára az 
ivó , a hol a támadó valószínűleg meglátta Kiss Ferenez 
pénzét, mert lesh Ivéről, a h< i rájuk várakozott, Ki s 
Ferenczet támadta meg előbb. P. iotás Mihály közbev«.- 
tette magát és megkezdődött a harcz. A vakmerő támadó 
mindkettőjüket győzte ököllel s már-már lölülkerekedo, 
midőn a zajra Holló Árpád s majd az őrjárat eiosietett. 
A vakmerő rablót átadjak a fenyitó törvényszékiivk.

— G yújtog atás. Bukszegröl írjak, In így ott s a kör­
nyéken ugyancsak garázdálkodnak a tolvajuk, utonállok 
us gyújtogatok. Csak nemrég öllek meg egy Leéli oLn 
paraszti! -.k két fiatal legényfiát, e hó 18-an délután 4 
órakor meg a Lenoncourt marquis birtokán aiió n my 
istállót gyújtották föl. Az istállóban levő drága svájezi 
teheneket a vasúti állomás f nőké s személyzete mentet­
ték ki, az istálló és cselédház megmentésére azonban 
gondolni sem lehetett, mert fecskendő nem volt, a cse- 
l dség pedig — melynek mindene cdaégett — kint dt - 
gnzott az aratásnál. Szerencse, hogy szól nem fújt s igy 
a tűz a m íiarapódzhalott át az állomásra, hol a ímhm- 
mozott óriási fakészlttben százézerekre menu kart okoz­
hatott volna.

— Az egyetemi szemkórház c hó végén a hat­
vani utcza es újvilág utcza sarkán lévő egyetemi épüli ?• 
ból az orvoskari telepen, üllői ut 26 sz. a. újonnan íeí* 

I épült és berendezett helyiségbe fog átköltözni, hoi is a 
! szembetegek j vő augusztus hó 1 -tói i'ugxa d. e. kW: i 
I 1 lLig jelentkezhetnek.

— A lélek halhatatlanságáról «az uj egyház sze ­
lemében» előadást fog tartani Görwitz f. svájezi hitszó­
nok szerdán, e hó 23-án esti 8 órakor az evang. fvgym-

cPompás orra van unnék a fiúnak» — vágott 
vissza a kapitány — keresztül lát rajtam, mint egy 
pohár vizen.

«NW feledjük, uraim, — szólt közbe cgy öregebb 
tiszt, hogy másra fordítsa a beszédet — ma este 
bál lesz a kaszinóban; nem szabad elmaradnunk. 
Szemlét fogunk tartani ez érdekes város gyönyörű 
leányai fölött. Hasznunkra lehet, ha — pour passer 
le temps, udvarolunk is nekik. — Nos, ki tart 
velem ?

Fölemelkedtek mindannyian, csak a kapitány 
maradt ülve, ki nem volt kedvelője a táncznak és 
kártyajátéknak. — Nagy sétát telt a városon kívül, 
megvacsorált egy vendéglőben, hol tiszteket is ta­
lált s későn vetődött haza. Kimerülve a hosszas 
barangolásban, azonnal nyugalomra tért. Ma már 
nem háborgatta ói a iálak recsegése s a 
padló korhadt fájának világítása s épen elalvú- 
J»an volt, midőn az ajtó felől különös neszt hallott, 
mely föléiaszlá. Úgy tetszeti neki, mintha valaki 
nyitogalná az ajtót. A kutya nem lehetett, mert az 
hangosan ugatott az udvaron. Utóbb kopogtattak is 
az ablakon s egyúttal kinyílt az ajtó. — «Ki az*?» 
— kiállá a kapitány dörgő hangon. — Semmi vá­
lasz. B. felült az ágyban s hallgatódzott. Revolveré­
hez nyúlt, midőn megújult a gyanús zörej; óvatos 
léptek zaját hallotta s bizonyosra vévé, hogy tolva­
jok férkőztek szobájába. De hát miért kopogtatlak 
az ablakon? — Ebben a pillanatban összerezzent a 
kapitány; hideg, nedves kéz simogatta homlokát; a 
szoba egyszerre kivilágosodott; ágya előtt hosszú, 
fekete alak állott, mögötte két másik; dunnáján 
véres zsebkendő hevert, mely kötéllé volt összecsa­
varva. A kapitány rászegezte pisztolyát a hozzá leg­
közelebb állott alakra s rárivallt: «Takarodjál — 
mert lövök!» —A sötét alak fölemelte jobb kar­
ját s az ajtóra mutatott. A kapitány önkéntelenül 
követte tekintetével az ijesztő kéz mozdulatait. Az 
ajtó tárva-nyitva volt s besurrant rajta zajtalanul 
két feliéi' alak s nyomukban négy másik nyitott fe­
hér koporsót hozva, melyet leteltek a szoba köze­
pére. Mind a hat jelenség körüljárta háromszor a 
koporsót, azután köréje gyűltek, s a viaszgyertyákat 
tartó két fehér alak rámutatott a koporsóra. A ka­
pitány vére forrott a méregtől, ráczélzott újra az 
első alakra. «Utoljára mondom, takarodjatok, mert 
lövök!» — Mozdulatlanul állt helyén a hat hívat­
lan vend-ég — s a gyertyavivők még mindig a ko­
porsóra mutattak. B. fölhúzta a sárkányt s lövés 
dördült cl a komor éjszakában. A kapitány előre 
hajlott, szemei kikeltek üregeikből, megtapogatta 
homlokát, mert azt hitte, hogy nincs is ébren, hogy 
álmodik. Alig négy lépésnyiről lőtt rá az alakra, s 
meg sem rendült, meg sem borzadt, a lő­
porgőz szertefoszlott s látja a nyolcz jelen­
séget a régi rendben mozdulatlanul. A fekete 
alak, melyre rálőtt, fölemeli karját s visszadobja 
ágyára a — golyót. Hideg verejték ül ki a kapi­
tány homlokára; ezéioz újra és rálő a fehér alakra. 
Mély csönd követi a durranást. A füst lassan-lassan

fölszál 1 a magasba — s nem változott semmi. A 
másik is fölemeli karját s a golyó visszaröpül az 
ágyba. A kapitány érzi, hogy vére fagy; szédülés 
fogja el; görcsösen ragadják meg ujjai a pisztoly 
ravaszát s ezélzás nélkül lő kétszer egymásután. 
Egy pillanat — s két golyó hull az ágyra. Szemei 
elhomályosulnak, segítségért akar kiáltozni — egy 
hang sem jó megmerevült ajkaira; arezvonásai el­
torzulnak ; kapkod az üres levegőbe s visszahanyat- 
lik vánkosára — holtan. Gutaütés érte a boldog­
talant . . .

Erre aztán megmozdultak az alakok; lehányták 
magukról a leplet s nyolcz megrémült ember vizs­
gálta a tetemet. Mintha fúriák kergették volna, lel­
kendezve rohant az ezredorvosért a legfiatalabb a 
nyolcz tiszt közül, kik ezt az éretlen tréfát elkövet­
ték, ugyanaz a hadnagyocska, kivel a szerencsétlen 
kapitány pár órával azelőtt jókedvűen incselkedett. 
Az ezredorvos csakhamar megérkezett, de hiába 
élesztgette a halottat. «Az én tudásom itt véget ér, 
ezt. a csöndes alvót nem költi fel földi hatalom. 
— Nincs egyéb hátra, mint megtennünk a följe­
lentést.»

«Magamra vállalok mindent — monda halkan a 
hadnagy s két nagy könycsepp gördült végig leánvos 
arczán. «En gyilkoltam meg, én szedtem ki észre­
vétlenül revolveréből a golyókat s én tettem he­
lyükbe vak töltéseket, én vagyok az oka minden­
nek!» — Kezeibe temette arczát és sirt keser­
vesen.

A négy lövést, meg a házőrző eb folytonos ugatá­
sát hallotta a rettegő Ványa és fiatal neje, hallották 
a szomszédok is, de senki sem mert meggyőződni a 
lárma okáról.

Azt hitték szentül mindnyájan, hogy a bolondos 
kis doktor czivakedik megint a gonosz szellemekkel. 
A csinos háziasszony könnyek közt imádkozott a de­
rék, vitéz katona életéért.

De nem sokára élénkség volt a nagy házban, az 
udvaron és a szomszédban, mert az orvos föllár­
mázta a környéket s mindenki első akart lenni, a 
szerencsétlenség helyén s mindenki csodákat mi­
volt bátorság és elszántság dolgában.

A halott ágya mellett két ember állott, sírva csön­
desen, — a fiatal tiszt, az önkéntelen gyilkos, meg a 
Ványa szép kis felesége, a ki szivébe zárta a délszeg 
kapitányt. Még napok múltán is megvoltak dagadva 
ragyogó fekete szemei s a midőn férje eladta házát, 
birtokát, még pedig veszteségre — a jó Ványa ekkor 
csinált először rossz vásárt életében — nagyon 
meg volt elégedve s elköltöztek kettecskén más vi­
dékre, más városba, hol nem háborították nyugal­
mukat azok a csúnya kisértetek.

Az egész dolgot clpalástolták ugyan s a fiatal had­
nagyéit csak más ezredbe tették át, de azért nem 
szabadaduihatolt meg ama borzasztó éjszaka gyötrő 
emlékeitől s élete fogytáig buskomor volt és nagyon 
boldogtalan... Fr.
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X. FEJEZET.
Az igazság nyomozása.

Keresztül Európán — keresztül fél Ázsián . . . 
egy órai beszélgetés végett egy orosz politikai fo- 
golylyal!

Eszeveszett szándék — de cl valék rá határozva, 
hogy végrehajtom.

IÍa mar tervem őrült volt, legalább azzal akar­
tam sikerét biztosítani, hogy az előkészületek meg­
térésében a lehető legnagyobb rendszerességgel já­
rok el.

Nem rohanok vaktában utam czélja felé, hogy 
azután sikertelenné téve találjam azt valami apró 
hatalmasság bárgyusága vagy gyanakvása által. 
Nem . . . Olyan igazolványokkal kell ellátva lennem, 
a melyeket senki se merjen csak vitatni is.

Pénznek, az eszközök c legfontosabbikának bővé­
ben voltam, s elhatároztam, hogy nem leszek vele 
szűkmarkú: de voltak egyéb, nélkülözhetlen dolgok 
is, s első gondomnak annak kellett lenni, hogy eze­
ket megnyerjem.

Nyugodtan, rendszeresen láthatok a munkához, 
mert sok nap fog még elmúlni, a mig Paulinát itt 
merem hagyni.

Csak akkor indulhatok utamra, ha a veszélynek 
minden eshetősége is elmúlt.

Ama napok alatt tehát, mig a szegény leány fo­
kozatosan bár, de lassan, igen lassan nyerte vissza 
erejét: szétnéztem, hogy minő barátaim vannak az 
ország nagyjai közt — mig végre találtam valakit, 
kinek állása olyan volt, hogy egy magánál sokkal 
nagyobb egyéniséghez folyamodhatott és elvárhatta, 
hogy kérése haladéktalanul fog teljesittetrii.

Meg is tette ezt a kedvemért, még pedig oly si­
kerrel, hogy ajánló levelet kaptam a szentpétervári 
angol nagykövethez, továbbá egy neki már el­
küldött levélnek a másolatát, mely az engem illető 
utasításokat tartalmazta.

Mindegyik levél olyan aláírással volt ellátva, a 
mely biztosított arról, hogy mindennemű támoga­
tásban fogok részesülni.

Ezzel a két irattal s egy nagy összegről szóló utal- 
ványnyal, mely egy pétervári bankházra volt czi- 
mezve, készen voltam az útra.

De mielőtt elindulok, gondoskodnom kell arról, 
hogy Paulina jólléte távollétem alatt teljesen bizto­
sítva legyen. S ez olyan nehézségekkel járt, hogy 
már majdnem lemondtam — legalább egyelőre — 
tervem végrehajtásáról.

Pedig tudtam, hogy az utolsó betűig végre kell 
azt hajtanom, mert különben Macari hazugsága 
övökké ott fog állani köztem és nőm közt.

Jobb, ha azonnal elmegyek — addig, a mig még 
idegenek vagyunk egymásra nézve, és — ha Ceneri

szóval vagy hallgatással megerősíti a gyalázatos el­
beszélést— jobb, ha sohasem találkozunk többé!

Paulina jó kezekben marad itt. Priscilla híven es 
buzgón fogja teljesíteni kívánságomat. Az öreg cse­
léd mostanra már észrevette, hogy ápoltja egy;MM 
visszanyerte a múltak emlékét és a közelmúlt idők 
feledéséi. Tudta azt is, hogy miért nem léptein he 
már napok óta Paulina szobájába. Tudta, hogy 
Paulinát, mostani állapotában, ép oly kevéssé te­
kintettem már nőmnek, mint akkor, mikor először 
láttam Turinban. Tudta, hogy egymáshoz való vi­
szonyunkhoz valami titok fűződik, s hogy cp ennek 
földerítése végett készülök nagy útra.

Ezzel a tudomással meg is volt elégedve, vagy 
legalább nem iparkodott többet megtudni, mint a 
mennyit vele közölni jónak láttam.

Utasításaim igen pontosak és részletesek voltak. 
Mihelyt Paulina eléggé jól érzi magát, Priscillanak 
a tengerpartra kell vele mennie, s azonkívül min­
dent megtennie Paulina kényelmére és kivánaiiva.

Ila Paulina kiváncsi lenne, Priscilla azt forja 
neki mondani, hogy egy közeli rokon, a ki m-mt 
külföldön utazik, bízta az ö gondjaira, s e rokon 
visszatértéig együtt fognak maradni. Azt azonban, 
hogy ő voltakepen az én nőm, nem szabad n< ki 
megmondani, hacsak emlékezete az utolsó hóna­
pokra nézve is vissza nem tér.

Mert valóban most már abban is kétkedtem, 
hogy törvényes nőm-e, hogy vajon, ha akarja, nem 
semmisittetheti-e meg ezt a házasságot azzal a ki - 
lentóssel, hogy annak megkötésekor nem volt • p el­
méjű.

Ila utániból megtérek és rendben lesz minden s 
én hittem, hogy úgy lesz, akkor ismét elölről kell 
kezdeni mindent.

Bizonyságot szereztem arról, hogy Paulina a láz 
megszűnte óta semmit sem szólt arról a szörnyű 
bűntényről, melynek három évvel ezelőtt szemta­
núja volt. Attól féltem, hogy mihelyt egészsé-H 
visszanyeri, első kívánsága az lesz, hogy e doh . ima 
valamit tegyen.

De végre is bajos volt elgondolni, hogy mit tehet. 
Macari, mint hullám, elhagyta Angliát — ti uk t 
órával azután, hogy gyilkossággal vádoltam. Lm. ri 
pedig olyan helyen volt, a hol elérni nem le­
hetett.

Reméltem, hogy Paulinát rá lehet bírni arra, hogy 
hazatérésemig nyugodt legyen s utasítottam Pris- 
cillát, hogy az cselben, ha Paulina valami nagy bűn­
tényt emlegetne, melyet általa ismert egyének kö­
vettek el, adja tudtára, hogy amúgy is m. gtörtémk 
minden arra nézve, hogy a bűnösök meglakoljam.k.

Bíztam abban, hogy Paulina az ő szokott enge­
delmességével, bele fog ebbe nyugodni.

Utasítottam Priseiliát, hogy írjon majd nekem 
Szentpétervárra, Moszkvába, s más helyekre, a hol 
menet és jövet meg ke!! áJlanom. Czimzetl Icvéibo- 
ritékokat hagytam neki otthon, s Pétervárról 
majd elküldöm az utasítást, hogy mily időközökben 

I kell a leveleket föladni.
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lóságok szigoiuan utasiííassanak. hogy valahányszor a 
vad szállítása és ekvläsa a jogos szerzést bizonyító iga­
zolvány nélkül történik, azt, hogy vájjon a vad nein 
orozva löveteit-e, gondosan kinyomozni igyekezzenek, 
melv esetben a vadászterület tulajdonosa vagy bcrloje, 
U Végiül, i.o-y az a kihágást feljelenthesse, azonnal er- 
te-itei.d . H L p.ui'i a vad a törvény áltál tilalmazott 
,dohai lövetett volna“ az ilyetén kihágások az azok meg-
fenvité-ében hivatalból eljárni köteles hatóságoknál min­
denkor hala lek nélkül feljclentendök A törvény o^-ik 
;-áriak többször említett kivétele- intézkedése a being)- 
mii.iszter által eddigelé Borsod, Brassó, Három-zek, 
SzoTvk-Doboka, Sáros, Nagv-Küküilö, l ovanity e> 
K< * rr árommegyék, valamint Zombm; város területére 
rendéi te tett el, az illető közDuzgutá-i bizottságoK kérel­
mére. ________

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— Disziakoma. Országh Sándornak, Budapest fővá­

ros lll-ik válás..toké rüle ország.y ölési képviselőjének tisz­
teletére ma este fen vés lakomát rendeztek a választó 
p.,károk. Villáim uiv 'világította be a császárfürdő gyogv- 
ud varai, a harsak alatt nagy, díszesen te'terített asztalnál 
főbb mint m iryszáz vendég taglalt helyet.Biadóéljen tógád.a 
Or-zác h Sándort, valamint Trefoil és Pauler minisztereket 
n.idún' beléptek. A mily csendes lefolyású volt a harmadik 

olv elénk hangulat uialkudott e lako-

Boklog-

;pte
kerületi választás, , - „ .
laan mindvégig. Cselka Nándor prépost nyitotta meg a 
felköszönluk sorát, emelkedett beszédben éltetve Urszagli 
Sándort, mire az ünnepelt válaszolt meghatva, 
na 
int 
ki
Köszönetét tvjezi ki egy....... .. —- ; . - T
a jelenlevő minisztereket: Trefort Ágostont es Fauler li- 
vadart élteti. L)r. Tatay sikerült pohárkuszunlut mond 
Ráth Károly főpolgármesterre. Bátti Károly a to varos 

a polgáruk jóllétére, különösen pedig a 
................ A iöpolgár-feivirugzasara,

vád alól felmentette, Tóth Józsefet azonban szándékos 
emberölés miatt, mint tettest, 10 évi légy házra es o évi 
hivatal vesztésre Ítélte. Tóth az Ítéletben inegnuigoiAott, 
védője azonb m fellebezett. Úgyszintén fcllebezett a• k*r. 
ÜL'vész is Tóth javára és Kovács terhére. A kir. ítelo- 
táb'n, h<>l az ügyet Németh János elnöklete alatt, 
Zoltán Géza biró ma adta elő, az elsobiróság ítéltet 
Kovács és Govrikra nézve helyben hagyta, Tóth Jozsetet 
pedig sz'mdékos emberölés büntette miatt i n és 1 tégy* 
házra s 10 évi hivatalvesztésre Ítélte, méhböl vizsgalati 
fog=aza által egy éveit kitöltöttnek vett.

— A zala egerszegi zsidóellenes zavargások 
végtárgyalásáról a követ kezökt t j lentik : tisztul pay ei 
Antaltól kérdi az elnök : Tudja-e mikor lövetett meg 
ilvrválh Géza ? — Tanú : Mikor nagy szaladás volt 
Ólában, a katonaság lőtt é< Horváth elkiáltotta magút : 
ajaj, meg vagyok lóve !*» én bevittem szobájába és ápol­
tam.' — Az elnök: Tudja-e tanú, hol állt Horváth ?— 

tanú : A zavargóktól távol. — Az elnök: Látott-e 
valamit Horváth kezében? — A tanú : Semmit. —- 
Szekeres Isívúm (44 éves rk.) Móricz Istvánt látta mind 
a 3 nap estéjén, mert legénye volt. Móricz csütörtökön 
11 felé kiment a neszre, de később ismét vissza­
jött. — Az ügyész : Le meri az esküt ten nyárrá, 
hogy Móricz csütörtökön egész éjjel otthon volt ? — 
A tanú : Nem feküdtem vele, hát nem tudom bizonyo­
san. — Fuzsits (védő) kérdi tanútól, vájjon mi idézte 
t-lo a zavuigásukal? — A tanú: Úgy hallottam általá­
nosan, hogy a Freistadt és Szabó közti vprekei.es.
Az ügyész (tanúhoz): Most már józan eszével gondol­
kodjék, ha egy kálvinista megkarezojt volna egy^ katho- 
likust, vajjoi. ezért az összes kálvinistákat megtámadták 
és kirabolták-e volna. Vagy ha esetleg a lakatos szúrta 
volna meg a zsidót, ezért a zsidók telkeitek volna és el­
kergették voha a lakatosokat? — A tanú: Nem. — 
Krachsner János, Móricz Istvánt első éjszaka 1 --ig 
látta. — Bizaglich biiú: Hát mit csinált Móricz 12-ig? 
— A tanú: járkált ide-oda. — A bíró: Hát mi czélia 
volt ezen járkálásoknak ? — A tanú : Nem mertek le­
tek üdíti, mert szörnyű zaj volt az éjjel. — A biro: Meg 
mer rá esküdni, hogy Móricz nem volt kint 12-ig. — 
A tanú: Bizonyosan nem tudom, mert lakásuk 2U 
—3U lépésnyire vau az én lakásomtól, hátul az ud­
varban. — Lázár István, a ki Nagy Józsetre ^ vonal­
közükig újra kihallgaítatik, felemlíti, hogy Nagy Józsefet 
látta korcsmájában a zavargások valamelyik napján, 
de határozol tan nem emlékszik, mikor; annyit tud, 
hozy mikor a katonaság itt volt, este 9 — il-ig tartózko­
dott* Nagy a korcsmában, de nem tudja, hogy ezen két 
um alatt nem távozott-e el. — Fürst Regina tanú az 
einuk azon kérek sére, hogy emiékszik-e, hogy a zavargá­
sok valamelyik napjának éjszakáján náluk lett volna 
Nagy József,* azt feleli, hogy mind a három este ott 
volt. — Az elnök: Mikor volt ott csütörtökön? — A 
tanú: Az ablak bevetés lilán úgy -ill órakor. — Az 
elnök: Hat pénteken ? — A tanú: Pénteken 9—10 
telő oh olt. Szombaton szintén ott volt úgy 11-ig. — 
,-Jz elnök: Mi ezé 1 bői ment önökhöz ? — A tanú: 
Hogy megvédjen. — Lengyel (védő) : FelkértéK-e, hogy 

ki-ns-zorn okra vigyázzon ? — A tanú: Igen.

harmadik kerület poharaira emeli poharát. A ippoigar- 
rne-ter pohárköszöntöjét kitörő éljenzés követte, ymzagh 
Sándor báró Podinaniczky Frigyest, mint a tövaros (el­
virágzásának jelentékeny tényezőjét élteti. \ig pohara­
zás és jó czigányzene mellett késő éjjelig mulatott együtt 
a víg társaság.

— A fővárosi egylet mai igen gyéren látogatott ér­
tekezletén a holnapi közgyűlés tárgyait illetőleg minden­
ben helyeslő a tanács elóterjeszlvseit s miután jelentő­
sebb felszólalás nem történt, az értekezlet alig három­
negyed 1 rai tartam után véget ért.

— A hadmérnökkari igazgatóság kérelmet inté­
zett a fővároshoz, hogy valamely kőbányát jeluijvn _ ki 
részére, a hol gyakorlatkep dynauuttal robbamasoKat 
eszközöltethessen. Á tanács szívesen teljesítette e kérel­
met VS az engedélyt a teljesítendő kutorésekre megadta, 
kié léi .vén e ezé lra a 11. kerületi törökvészi dűlőben levő 
köbánvát. Csupán azt kötötte ki, _ hogy a robban tusokat 
oly mérvű töltényekkel eszközöljek, hogv a Közel; szőlős­
gazdák semminemű kárt ne szenvedjenek.

— A betegápolást az üllei-uti uj kórházban a paulai ........... ......... _ - _
-za t Vi ezerül nevezett irgalmas nővérek fogj A végezni. , Nagy József (.a tanúhoz) : Emlékszik-e kisasszony, hogy

többször bátorítottam önöket ? — A tanú: igen — 
Juhász István né tanú Somodyt péntek este látta, de 
kard nem volt nála. — Szedniük Ferenezné tanú So­
modyt látta péntek este, ép n akkor, mid un a városhá­
zát kövekk' i dobálták. Kardot nem látott So mod y-
nál.-------liertelendy Nándorné tanút, Hertelendy
Adolf vádlottnak anyját, az elnök figyelmezteti, 

a törvény értelmében fia ellen nem kell val- 
de ha vall, akkor a tiszta igazságot keli

A hivatalos lap Julius 22-iki számából.
Kitüntetés. 0 felsége Vizkelety Imre nyugalma­

zott pénzügyi titkárnak a pénzügyi tanácsosi czirnet díj­
mentesen adományozta. . , ..

Kinevezés. Ő felsége a következő főkonzuli czimmei 
és jelleggel felruházott konzulokat, még pedig : Mik se he 
Ferdiuándot Janinában és lovag SchliCrC Rudolfot as­
sy ban, jelen állomásukon való meghagyással, valóságos 
fokonzulokká, báró Schweiger-Dürnstein Gyózcp al- 
konzult és a viddini konzulátus ügyvivőjét, Bernd ban- 
dor konzuli czimmei felruházott alkonzult és az armster- 
dami konzulátus ügyvivőjét, valamint Liltsch Lmil ál- 
konzult és a kivwi konzulátus ügyvivőjét valóságos kon­
zulokká eddigi állomásukon való meghagyással, végül 
hidegkúti Steinbach Győzőt, a szófiai ^konzulátusnál 
alkalmazott alkonzult valójágos konzullá 1 ultschápa ki­
nevezte ; lovag Montiéiig Oszkár miniszteri t-naesos- 
nak és szalon ich i fökonzulnak, a marseillei fökonzulsag 
vezetésére, gr. Viscovich Alajos konzulnak bzulinaban, 
a szalonilvi fökonzulsag vezetésére, valamint Jelímetc 
Ferencz tultsebai konzulnak, a szül inai konzulsag veze­
tésére, valamennyinek hasonló minőségben történt meg­
hívását Ivgk. jóváhagyta. 0 felsége a köveUezö kon­
zuli növendékeket, még pedig: Hurtei'-Amnian 40- 
zselét Csettinjében, gr. Szcírzenski Lénárdot Soltúban, 
kuhnenfeldi báró Kulin Ottót Konstantinápolyban, 
Külley Alfrédet Skutariban, Fogatscher Rudolfot 
Philippopolisban és gr. Sztáray Istvánt Turii-bzev ■- 
rinben, valóságos alkonzulokká jelen állomásukon való 
meghagyással kinevezte. A m. kir. pénzügyminiszter, 
Asztalos Lajos adófelügyelöi számgyakornvkot Bihar- 
megye területére állami végrehajtóvá nevezte ki. ,

Áthelyezés. A magy. kir. igazságügyminiszter Ivacs- 
kovics Szofron oraviczabányai kir. járásbíróság^írnokot 
a szászkabányai kir. járásbírósághoz, Toronyi Imre 
csongrádi kir- járásbirosági Írnokot pedig a szegedi kir. 
törvényszékhez és 1 fj. Zaehariás Kristóf zernestt kir. 
jáiósbirósági végrehajtót a hosszú falusi kir. járásbíróság­
hoz helyezte át.

A tanácsnak a közgyűlés elé intézett javaslata szerint a 
nevezett apuczák gráczi hazával jön ietre ul> eg\ez?eg, 
hogy e ház küldi apáczáit 1&>4. 
házba, hogy ott a betegápolást,

november 1-étul a kuv- 
a luizi gazdaság vitelét, 

a teher- és ágynemüek készítését, javítását és mosatását, 
»alamint az összes helyiségek 1 ütését,_ világítását teljesí­
tik, s ezert mindegy ÍK a pác z a az első utazás ko.tst-geí, 
lakást, ellátást és évenkint b4 írt dijat kap. L szerint 
.mint a luszámvevu ki^zámitá) egy-egy a pauza csaK'-li 
lrtjái-a kerül évenkint a városnak, míg a k-i nazi.fc.bau 
rm-L alkalmazott ápolónők mindegyike iLU íuuntba 
kerül.

— A Budapest fővárosi tiszti főorvosi hivatal
I-.hentese szerint ma, Julius 22-én, Budapesten a kuvet- 
kvzó hevén)ragályos betegségek fordultak t-lo : hág\máz 

vüihenv 1, kanyaró 10, roncsoló toroklob 1, kolera 
1:0 szt ra-^z 1. A korházi be Leg létszám a következő : Kokus- 
koiház: tegnapi beteglét^záin 1193, ina lel vétet élt Ön, 
elboesattatott 70, meghalt 4. mai létszám 11 b-t, Janos- 
korház : tegnapi beteglétszám 143, ma í-n vétetett 4-1,
elboesattatott 7, meghalt —, mai létszám 147. Általános 

api halálozás: Halálozási szám az l-=o kerületben v, a 
1-ban ó, a Ill-ban 1. a lV-ben—, ez \-ben 4, a \ l-ban

,,r ' 1, a X-ben 1,11
.j, a Víl-ben G, a Vill-ban U, a lX-ben . .
kórházakban •- sszesen 41. Halálokok : agy ea ideg­
bajok 7, tiidögurnö és tüdovész 0, > börglob , egy eb 
légző szervi bajok Ö, vérkeringést bajok 1, gyornorbei- 
l,Liri;t es lob ő, egyel) emésztő szervi bajok , himlő 
i. vörheny —, hagymás —, kanyaró —. roncsoló tuok- 
iob —, croup —, vérii 1. —, egy eb kórok 13, napszuras 
—, cholerin —. ________

EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A Tancsics-bizottság kérvényt szándék zik be­

nyújtani a belügyminiszteriiimiioz, jnelyben eng.delyt 
kér, hogy gyüjtüivekct bocsa;iiassun _ki_ iaiicsic Minaly 
özvegye és a síremlék íelá.liitasa érdekében.

— A magyar Kárpát-egylet keleti Kárpátok 
osztályának közgyűlése, mely heiyi kiáliitassal lesz 
vgvbek-iivv, augusztus hó 10-én Nagy-Buiiyán tartatik 
még P-ozramm: augusztus J-cn, szombaton: 
L t; zás Nagy-Bánvára. Kassát ól augusztus b-an délután 
4 .ma 44 i erczk. r indulva, L,helyen éjjele/111 ked. A 
Debreezenböl, Mihályfalvárúl, Nagy-Karolyról, valamint 
Szathn:arról utazok * déli 1 óra ^7 perczkor érkeznek 
Nu?v-Bár.vara ; a más oldalon fekvő álloinásokrcü utazok 
r edig esti* 7 óra 27 perczkor. Lste Nagy-Bányan a város­
ligetben ismerKedési estelv tartatik. „la.gusztus 10-en, 
cíiiúrnajjon : Le.előtti 9 órakor közgyűlés, eniicK \e- 
géziével a kiállításnak megnyitása. Déli fél 2 óra sor ko- 
zős ebed ;t városi vendéglőben. Délután seta Nagy-Banya 
Kor nvekén. Este tánczmulatság. augusztus 11 -en, 
hétfőn: Köz. s kirándulás a ierneczeli völgybe es Lli- 
darr;. Azok, a kik a R' Zalyia

vol-
Dragomerfa 1 va felöli 
Érkezés M.-Szigetre

akarnak felmenni, az"ii- 
n.t lzvorra az erdei lakna mennek, s aug. 12-én teszik 
,o.._ a lel-V.s lemenetelt, . lugusztus U-en, kedden : 
Kirár.duiis a Gzibi- sre, Kapnikbúny.tn, a Strmibuly 
a Von és Lökésen nt. Leszállás a 
oltalom A meri ház megnyitása. Lr kezes _
z.ugusztus hó 1 i-é: . lökésig es a Lzibles áljáig csak 
szekereken toriénhetik a menet. Al.-Szigetről totszes- 
~zerir:*i kirimdulások tetethetnek, s különösen a szadinál 
u-' ionuszeki sóbányák megtekintése, a í'opp Iván meg- 
1::ázasa. u Tisza fonásához, Kabola-Polyánára és \ iskre 
való utazás ajánltatiK. A magyar észak-keleti vasút ve- 
y r; jciz u út v Sd 11 u résztvevők ne a oU s/uzuiok«i ^ 1 urle^z.iiii" 
last engedélyezett bukezűleg vonalain, ig.izoiasi jegy élű­
in utalása mellett. _________

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Sajtóperek. Kozma Sándor kin főügyész sajtó­

pert indított a szabadkai «Szabadság» czimü lap ellen 
egv JankoviCh fő is; án személyét sértő közlemény miatt, 
mélynek e/.irne "A mi főispánunk.» — Karancsy Bá­
niéi hódmezé-vasúi helyi re!, leikész sajtópert indított 
Köves .Ézsef ugyan th.ni lakos, Alikosevits József 
y... • 1 ii_')véd pedig a 8Zentai Ellenőr* ellen indított 
sajtóperL

— A konyári vértett. Bihar me gyei Konyár község­
ben ldid. szept. ű—Ö-Xu közötti éjjelen Oláh Ferencz 
odavaló lakost saját portáján az ul elő t vérben-lagyban 
találták. A gyanú házbeli emberre irányult, mert a szo­
bában fekvő nagyapa s a meggyilkolt tes'vére éjfél után, 
midőn a toronyóra elverte az egy órát, kulyav.ikkaiitást 
hallott, mely azonban egyszerre elcsöndesült. E gyanú 
alapján Tóth József kocsis, ki akkor éjjel lovait a me­
zon legeltette s ki a meggyilkolt ellen fenyegetőzött, 
befogatott. Tettét beismerte, de ngy adta eiö, hogy a 
kérdéses éjszakán úgy éjfél híjban íelken-ste öt a rétén 
Kovács Lajos, ki már regen buszút fon alt a meggyilkolt 
ellen, s követelte tőle, hpgy vezesse el gazdaj.i u«lyarara, 
íiol a kutva őt ismeri. U nem inert ellentállni e kö­
vetelésnek s Kovács Lajossal elindulván, elvezette öt 
gazdája udvarára. Az udvarba érve, Kovács a hold 
fényénél egy baltát látott az eresz alatt lüggni, 
ezt kezébe vette s az áldozat tele indult. U figyel­
meztette Kovácsot hogy ne ölje rn- g, mire ez azt 
válaszolta, nem is teszi azt, csak üt íajta egyet. Erre a 
haltával fejbe vágta s elmenekültek. Liküz en azután 
fenyegetések között figyelmeztette, hogy szólni ne meré­
szeljen az csetr 1, mert u is Hala 1 fia lesz. E terhelő 
vallomás alapján Kovácsot is elfogták. Ez eleinte tagadta 
a tettet, de később a csendbiztos előtt beismerő vallo­
mást tett, mely Tóth vallomásával teljesen egyező volt. 
A bíróság elolt ezt a beismerő vallomását visszavonta, 
azzal indokolván, hogy ut a csendbiztos, Gorvik Ákos, 
meglánczoltatta, ütötte, verte, s pandúrjával kiuoztatta 
mindaddig, mig Tóth előtte tett vallomását ó is be nem 
ismerte. Vád emeltetvén a csend biztos ellen is, hivatalos 
hatalommal való visszaélés miatt, ez tagadta, hogy Kovácsot 
kínozta volna, csak annyit ismertbe, hogy egyszer ö vágta 
arczu1, máskor meg csend legénye ütötte nyakon. Kovács 
több tanúval igazolja, hogy a kérdéses estén együtt men­
tek ki a legelőre, hol Kovács velük majdnem éjiéiig a 
tűz körül heverészett és mikor reggel 3 órakor felkeltek, 
szintén velük volt. Azonfelül több tanú bizonyította azt, 
hogy a velük egy czellába zárt Tóth József előttük be­
vallotta, hogy Oláh Ferenczet u maga ütötte agyon s 
Kovácsot csak azért vonta bele a bajba, hogy így 
saját magát mentse. A kir. ügyész a végtárgyalás alkal­
mával Kovács Lajos mint tettes ellen emelt vádat, 
Tóth Józsefet pedig mint bűnsegédet kérte meg­
büntetni. A Goviik Ákos elleni vádat elejtette. A debre- 
tzeiii kir. törvényszék Kovács Lajost és Govrik Ákost a

hogy
lania, ----- , . r -
mondania. — .1 tanú kijelenti, hegy vallani akar. Az 
elnök kérdi a tanút, mit tud a zavargásokról és hogy 
mind a 3 napról tud-e valamit? A tanú emlékszik mind 
a 3 napra; a 3-dik nap, vagyis szombaton, Adolf fia 7 
óra tele hazajön, és otthon maradt egész éjjel. Egyszerre 
feküdt ie az egész család. A tanú elalndott és nem hi» 
szí, hogy az o alvása alatt lia kimehetetl volna, mert 
senki sem mehet oly lassan ki_a szobából, hogy u rög­
tön lél ne ébredjen. Reggel fia 7 órakor keh fel. Az el­
nök : Épen az a gyanús, hogy u még csak 7 órakor kelt 
lé!! Meg* mer-e tiszta lélekkel esküdni arra, hogy lia 
csakugyan otthon volt? — .1 tanú : igen. — Az 
ügyész: Hűl lakott akkor? — A tanú: A templom 
alatt. — Az ügyész: Fuchs boltja hol van ? — A 
tanú: lmivn távol, a varos ellenkező r észén. R er te­
le ndy írén tanú l!U éves, a fentebbi tanú leánya. — 
Az elnök ut is figyelmezteti, hogy nem keil neki bátyja 
ellen vallania, ilusonlókép beszél, mint az anya, ama 
kivétellel, hogy u onnét következteti, hogy Adolf bátyja 
a szombat éjjelt otthon töltötte, mert vele egy időben 
kelt lél, különben azt állítja, hogy u a legkisebb neszre 
felébred. Zsomboly József tanúnál, \ áss Gyula vád­
lott, a zavargás alatt mint segéd volt alkalmazva. Szom­
baton S—U óra leié hazajött és otthon maradt, 10 
órakor Vass Gyula vele együtt lefeküdt, egy szobában 
ugvan nem fekszik vele, de ha \ áss Gyula lelkeit volna, 
akkor u neki okvetlenül hallani kellett volna, mert a kot 
szobát csuk. ajtó zarja és tanú különben az legcsekvlyebb 
zajra fülé bred. Pénteken este X áss 7 órakor elment 
u-van, de 9 után már visszajött. — Az ügyész (a ta­
núhoz) : Vass Gyula maga is elismeri, hogy szombaton 
Csacsun volt? — A tanú nem tudja. — Az ügyész 
(tanúhoz): De azt bizonyítja, hogy otthon volt. — A 
tana : Szombaton nem voltam otthon. — Bizaglich biró 
közbeszól : Különös, hogy majdnem minden tanú oly 
rosszul alszik. (Derültség.) — Némethy Ferencz tanú 
Packer Károly vádlottat csütörtökön este kilen őzig látta, 
pénteken tízkor együtt íeküdt le vele, azonban tanú 
előbb elaludt és nem tudja, hogy Pucher azután mit 
csinált. — Némethy Ferenezné tanú Pucherral úgy 
üstök» alatt lakik. Puchert pénteken fél 10-ig látta, to­
vább nem.

— ügyész a vádlottak padján. A lembergi tör; 
vényszvk ma fejezte be Alel tojj er ügyész és törvényszéki 
bírj ismert ügyének tárgyalásai, meiy^ álló egy hétig 
tartott. Sok tanul kellett Kitiailgatni, kik vallomásaikkal 
teljesen összezavarták a különben is bonyolódott ügyet, 
mehnek tudvalevőleg vesztegetések teszik alapját. Ellen* 
mondásokba keveredlek a főtanuk, Ensler Leib és neje 
is, a ki.< pedig nem mások, mint a vádlott ügyész meg- 
vésztégélői. Volt azonban több olyan tanú is, a ki iólöt- 
tébb terhelő dolgokat vaiioit Meiiofíer ellen s a köz- 
vádló e vallomásokra támaszkodva, az ügyész elítélését 
kérte mai vadbeszédeben. A védőügyvéd azzal iparko­
dott mentegetni a vádlottat, liugy kimutatta sorra az 
egyes vallomásokban rejlő ellentmondásukat. A vádlott 
maga csak arra a kijelentésre szorítkozol!, hogy ügyvéd- 
jenek kimerítő beszéde után nyugodtan varja a törvény­
szék Ítéletét. Ezután bciekeszteilék a tárgyalást, de előbb 
tudatta az elnök, hogy az Ítéletet délután ut órakor fogja 
kihirdetni.

íLomberg. jul. 22. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) A Meliorier ügyész szenzációs pőré­
ben hozott ítéletet esteli" hét órakor hirdette ki a 
törvényszék elnöke. A termet szorongásig megtöl­
tötte a"közönség, mely kezdettől fogva nagy érdek­
lődéssel kísérte ez érdekes pór lefolyását. — A tör­
vényszék fölmentette Mehotier ügyészt az ellene

T A V I RA T O K.
Déva, jul. 22. (0. É.) A magyar-román határ­

rendező bizottság ma fejezi be munkálatát Hunyad- 
megye területén. Petrozsényben aláírta a bizottság 
a kijavított térképet, mely szerint a Gropa és Piet- 
ricsel havasoknál a magyar határ a völgyből a ge- 
rinezre javíttatott ki, mint azt az 1792. határjáró bi­
zottság kijelölte volt. Az Apor Béla báró által fran- 
czia nyelven vezetett jegyzőkönyv már tegnap hite­
lesíttetett. A bizottság elintézte a múlt őszszel fel­
merült határsértés ügyéi is; mely az által keletkezett, 
hogy román katonák egy határszéli bérházat rom­
boltak le és egyértelmüleg konstatálta, hogy a bér­
ház a magyar határszélen beiül és igy magyar 
területen fekvén, jogtalanul dulatott föl. — A 
bizottságot FI uny a diné gy ében Bcircsay alispán 
és Szentiványi Gábor mérnök fogadták és kalau­
zolták. Petrozsényben Pogány főispán a bizott­
ság összes tagjait megvendégelte. Az utazás Szebcn- 
töi sok nehézség és változó időjárás mellett történt. 
A beállott esőzés miatt az eredeti tervtől eliérőleg 
vasúton indul holnap a bizottság Karánsebesre,hogy 
Szörény határán folytassa működését. Az utóbbi na­
pokban roppant viharok és esőzések sújtották Fiu- 
nyadmegye k ülöm bűző részeit, áradásokkal sújtva a 
népet, megrongálva az utakat. Vasárnap a \ajda- 
Hunyadtól délkeletre eső Kalán, Zeykfalva és Kind 
községekben jégvihar volt, mely mindent tőnkre 
tett.

Zágráb, jul. 22. (0. E.) Az országos színház ügyében 
ma délelőtt Kimen-tiéderváry gr. bán elnöklete alatt 
tartott értekezleten albizottság választatott, mely azt a 
megbízatást nyerte, hogy megtakarítások eszközölhelése 
ezé Íjából javaslatokat terjesszen elő és jelölje meg, mily 
módon lehetne elérni, bogy a színházat a közönség mi­
nél tömegesebb látogatásban részesítse, hogy igy az opera 
fentartható lehessen.

Zágráb, jul. 2-2. (0. É.) A «Pozor>> mai 
számában azt a hírt közli, hogy Lorhovics az 
itteni egyetem rektora lemondani szándékozik, 
miután az egyetemi ifjúság ügyében a vizsgá­
latot tovább vezetni nem akarja.

Prága, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) A Poli­
tik Schönborn gróf mandátumának a morva tartomány- 
gyűlés igazoló bizottsága részeiül történt megsemmisíté­
sével foglalkozva, ezeket iija: Az arczátlanságnak, mely- 
ive i a morva ellenzék föllép, nincs, más czélja, mint a 
kormány tekintélyét aláásni és Taafl'e gróf kormányát a 
helyi ártó személyében provokálni és megalázni. Ezért a 
Politik a morva állapotokban krízist lát, mely megol­
dásra vár. Ha az ellenzék megmarad a kormány meg­
alázását ezéizó eme hatalmi kifejtése mellett, a kormány 
a krízis megoldására nem tehetne egyebet, minthogy a 
tartom dny gyűlést haladék nélkül föl oszlatná és mást 
hívna egybe, mely nem semmisítené meg a helytartó 
választását politikai okokból.

Briinn, jul. 22. A tartomány gyűlés megsemmisítette 
Nossek képviselő választását.

Cattaro, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) A 
porta helybenhagyta a határszabályozást a monte­
negrói fejedelem javaslata szerint.

Berlin, jul. 22. A görög király ina délelőtt több ne­
vezetességet szemlélt meg. Délután a német trónörökös- 
pár meghívása következtében a görög király gyermekei­
vel együtt Fotsdamba ment ebédre.

Königsberg, jul. 22. Bessel Frigyes Vilmos csilla­
gász születésnapjának lUO-dik évfordulóját a porosz geo- 
däiikai intézet, számos tisztelője és az egyetem ma a 
legnagyobb ünnepélyei séggel ülték meg.

Róma, jul. 22. A Stefani-ügynükség a «le- 
detta» gőzös parancsnokának Adenben, jul. hó 
21-én kelt hivatalos táviratát közli, melyben ez 
utóbbi kijelenti, hogy a London felé útban levő 
abyssinai követség biztosította őt a felöl, hogy Bi- 
anchi utazó julius hó 1-én jó egészségben Makai- 
Iában volt.

Róma, jul. 22. A Rassegna jeleti: Demonts 
gróf, a Vatikánhoz újonnan kinevezett porosz kö­
vetség! titkár ideérkezett és Jakobini és Schlözernél

északi vasút pályaudvarán tartott tüntetés alkalmá­
val Alfonzo király annak a reményének adott kife­
jezést, hogy még visszatér Francziaországba, de 
800,000 katona élén. Ez azonban gyermekes kije­
lentés, a mely ellen a spanyol közszellem tiltakoz­
nék; mindazáltal egy uj háború esetén egy Német­
országgal való spanyol kooperaczió veszélye a iran- 
czia hadtestnek egy jelentékeny részét lekötné. Ami 
pedig a franczia trónra való jelöltséget illeti, kije­
lenti Don Carlos, hogy ha a saját nevében, valamint 
az ő hívei nevében föllép, ezt Spanyolország érde­
kében teszi. Háládatlanság lenne részéről, ha más 
irányt adna óhajtásainak, bármilyen törvényesek 
lennének is azok.

Páris, jul. 22. A minisztertanács ülésén 
Ferry miniszterelnök kijelentette, hogy a 
Khinával való tárgyalások jól folynak. A 
Tsung-Ly-Yamen megbízta a nankingi alki­
rályt, hogy a függő kérdéseket, különösen a 
hadi kárpótlás kérdését rendezze. Az ügy 
megoldását várják. A hajóraj a teljes kifizetés 
megtörténtéig Fou-Cseu előtt marad.

Bern, jul. 22. Múlt vasárnap az üdv had- 
serege ellen tüntetések voltak, melyeken mint­
egy 2000 ember vett részt. Tegnap a csíícse- 
lék szétrombolta azt aházat, melyben az üdv 
hadserege gyülekezéseit tartotta. További ki­
hágások megakadályozása végett egy század 
katonaság rendeltetett ki.

Pét er vár, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Corr. Beavatott körben konstatálják azoknak a 
kísérleteknek eredménytelenségét, melyeknek az volt 
czéljok, hogy Oroszország és Ausztria-Magyarország 
közt a bolgár viszonyok felhasználásával bizalmat­
lanságot idézzenek elő.

Pétervár, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Corr. Az orosz kormány utasította Bulgáriában 
levő képviselőit, valamint az ottani orosz tiszteket, 
hogy minden belügyi dologgal szemben teljes passzi­
vitással viseltessenek, s ezáltal jelét adják annak, 
hogy ama dolgoknak meg nem érdemelt jelentősé­
get tulajdonítanak.

Pétervár, jul. 22. A törvénytár a czár által jóváha­
gyott szabályzatot közül, mely a rövid lejáratu hitelt 
nyújtó magán- és közintézelek likvidácziójára vonat­
kozó határozatokat megszigorítja. E szerint a ke­
reskedelmi bankoknak az alapszabályokban megha­
tározott eseteken kívül liquidálni kell , ha a bank 
tőkéje veszteségek következtében egy harmadrész- 
szél csökken és az azonnal összehívott közgyűlés 
hiányt hét nap alatt elő nem teremti, 
vénytár továbbá a birodalmi tanácsnak

— A
a czár

a 
tör- 
ltal

emelt vád alól, tekintetbe véve azt, hogy Eusler 
Leib nem lehet számba vehető tanú, s hogy Me­
li offer ellen rendkívül el van keseredve s ezért va­
lótlan és egymásnak ellentmondó dolgokat vallott. 
— A k<>: vádló serum is égi panaszt jelentett be a föl­
mentő ítélet ellen.

látogatást tett. Demonts gr. a hó végével elutazik

MULATSÁGOK.
— A budapesti fórfidalegylet a Margitsziget alsó

lajov
dijintézetének javára tördittatik.

— Az ó-budai dalkoszoru e hó 2G-án Kis-Czellben 
a Liegl-féle vendéglő kerti helyiségében tánczvigalom- 
mat egybekötött dalestélyt rendez.

HÁZASSÁG.
— Pesty Árpád, Pesty Frigyes, a jeles történettudós 

fia, tegnap tartotta esküvőjét a belvárosi plébániatem­
plomban Ráday Zsuzsika gr. fkisasszonynyal. Az öröm­
anya tisztét gró; Szapáry István né teljesítette a meny­
asszony részéről. Násznagyok voltak Váthalmy József és 
Taliy István. Vőfélyek gróf Ráday Pál, Parcsetics István 
és Stern. H-mrik. Nyuszolyó leányok Ráday Eszter, Mar­
git és Ágiiéi giülnök es a vőlegény nővérei voltak. A 
fényes násznép között voltak: Várhalmy Józsefné, llkey 
Sáiuiorné, özv. Ottlik istvánné és üzv. Parcseticsné úr­
nők stb.

— Regdon Sándor szegedi fiatal műépítész eljegyezte 
Szlavicsek Ilona kisasszonyt, Szlavicsek Sándor műépí­
tész kedve > leányát.

— Koch Herman, Koch Salamon szabadkai nagy­
kereskedő lia, eljegyezte Fiäukel Regina k. a.-t, Frankel 
S. ó-becsei kereskedő leányát.

GYÁSZROVAT.
Dévai dr. Szöllöaay Mátónó szül. Iróffy Berta asz- 

szony e hú 17-én 33 éves korában, házassága 14-ik 
évében Tasnádon meghalt.

Muazony Dezső m. kir. pénzügyi fővigyázó, Pomá- 
zon élete 28-ik évében elhunyt.

Rómából.
Brüsszel, jul. 22. A képviselőtestület ma tar­

totta megnyitó ülését, melyen vizsgálat alá ve vén a 
választásokat, a brüsszeli képviselők választását 
igazoltaknak nyilvánította.

Páris, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) Les- 
seps bejelentette a tudományos akadémiában, hogy 
a nemzetközi bizottság a szuezi csatorna kibővítése, 
nem pedig egy csatorna építése mellett nyilatko­
zott. A munkálatokat az 1888-dik évben fejezik be.

Páris, jul. 23. A kamara ma tartott ülésében 
tárgyalás alá vette Constan képviselőnek azt az in­
dítványát, hogy a lajstroinos szavazás (serutin de 
liste) a képviselőválasztásoknál újból behozassák.

Marseille, jul. 22. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) A községtanács elhatározta, hogy 
két milliónyi kölcsönt vesz föl 15 évi törlesztésre. 
A városi tanácsban Gras szoczialista, kit a vasárnapi 
meeting miatt tanúként kihallgattak, panaszkodik, 
hogy erőszakot alkalmaztak 8000 békés emberrel 
szemben. A polgármester kijelenté, hogy minden 
felelősséget magára vállal. Több községtanácsos 
szemére veti Grasnak, hogy oly emberekkel közle­
kedik. Girard közbekiált: Hisz azok nem is mun­
kások, hanem nyomorultak, kik a szomorú pillana- 
natot ki akarják zsákmányolni. (Viharos tetszés.) 
A gyűlés köszönetét szavaz a polgármesternek eré­
lyes föllépéséért. (N. Fr. Pr.)

Pária, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) Don 
Carlos a Figaro egy tudósítója előtt úgy nyilatko­
zott, hogy a spanyolok sohasem fognak szövetkezni 
Németországgal Francziaország ellenében; Alfonzo 
király azonban nem igy vélekedik, nem csinál titkot 
Németország iránt való rokonszenvébol. A párisi

szentesített véleményét közli az Amur mellékén létesí­
tendő íökormányzóság tárgyában, mely a Baikalon tub 
vidéket, az Amur mellékét, a partvidéket, a Wladiwostok! 
katonai kormányzóságot és Sachalin szigetet ioglalná 
magában.

Pétervár, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Corr. A szerb-bolgár konfliktus a kiegyezés ut­
ján van, a berlini szerződésnek megfelelő szerb­
bolgár vasúti csatlakozás az orosz kabinetnek nem 
ad semmiféle okot a nyugtalanságra és a pánbolgár 
unióra vonatkozólag teljes egyetértés áll íünn a ha­
talmak közt, melyek az uniót a kegyes óhajtások vi­
lágába sorozzák. Akármelyik bolgár párt, mely újra 
megkezdené az erre vonatkozó agitácziókat, liaskót 
csinálna és a vele vetélykedó pártnak kezére dol­
goznék.

Belgrád, jul. 22. (Az «Egyetértés» tudó­
sítójának távirata.) A szerb kormány a bolgár 
ügyre vonatkozó memorandumot mellékletei­
vel együtt átadja Persianinak, mint a konfe- 
renczia elnökének. A tárgyalásokat nehány 
nap múlva folytatják. Az eddibi megállapo­
dások szerint Ausztria-Magyarország, Német­
ország és Oroszország képviselői csak a jogi 
kérdéshez fognak hozzászólani, azután Szó­
fiában informácziókat szereznek az emigrán­
sok ügyében s úgy mondanak véleményt. A 
hatalmak képviselői már megkapták utasítá­
saikat. (N. Fr. Pr.)

Tirnovo, jul. 22. A kamara tegnap berekeszte- 
tett. Sándor fejedelem és a miniszterelnök holnap 
Szófiába érkeznek.

London, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Egy Kordovánból Kairóba érkezett kereskedő je­
lenti, hogy a málidi által elfogott katholikus misz- 
szionáriusok, valamint Vizeiéily ujságrajzoló még 
El-Obeidben vannak. Gordon egy kirohanás alkal­
mával egészen Sendy-ig hatol, azonban vízhiány 
következtében hátrálni volt kénytelen; legyőzte a 
khartumi lázadókat és szorgalmasan levelez a 
mállóival.

London, jul. 22. Az értekezlet ma dél­
után Granville elnöklete alatt ülést tartott, 
melyen valamennyi meghatalmazott és pénz­
ügyi ^tanácsos jelen volt. Négy órakor az ülés 
véget ért, a nélkül, hogy a jövő ülés napja 
meghatároztatott volna.

London, jul. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) Va­
lamennyi újság, beleértve a Standard-et is, mely a 
tegnapi liberális tüntetésekkel szemben állást fog­
lal, csodálkozással emlékeznek meg a sikerről, a 
tüntetés szervezéséről s a nagy néptömegek maga­
tartásáról. A Times különösen hangsúlyozza a tün­
tetők és a néző közönség közt tapasztalt rokonszen- 
vet, s mindkettőnek nyílt őszinteségét és komolysá­
gát. Hasonló módon nyilatkoznak a többi újságok 
is. A Daily Telegraph a tüntetést a legjelentéke­
nyebbnek mondja mindama tüntetések közt, a me­
lyek Viktória királynő uralma alatt előfordultak.

Konstantinápoly, jul. 22. (Az «Egyetértés» 
távirata.) Pol. Corr. Miután msgr. Nurses makacsul 
vonakodott edsmiadzini katbolikoszszá történt meg­
választatását elfogadni, a czár felhatalmazta Neli- 
dov nagykövetet, hogy a második helyen megvá­
lasztott Melchizedekiannal alkudozásba lépjen. — 
Montenegrói kormánykörökben Bozo Petrovicsnak 
konstantinápolyi utazását udvariassági tényre veze­
tik vissza.

ták s kitűnt, hogy az illető sziv-szélhüdésben halt meg 
s az orvosok véleménye szerint, h.-b-r a betegen mutat­
kozhattak a ko era-nos/trasz némely tünetei, a kolera 
esete teljesen ki van zárva.

Meglehetős határozott hangon szól ugyan e fél- 
hivatalos kommüniké, de mi eddig megbízható­
nak ismert értesülésünkre támaszkodva, fenntartás­
sal állíthatjuk, hoyy a beteg napszámoshoz hívott or­
vosok nem a kolera nosztrasz, hanem a valóságos 
ázsiai kolera tüneteit konstatálták rajta. Hanem hát. 
a rendőrség jónak látja ezt titokban tartani. De 
nemcsak azt hallgatja el, hanem elhallgatott egy 
másik koleraesetet is, mely szintén Kőbányán tör­
tént tegnap délután s gyors halállal végződött.
A fővárosi rendőrség nem okult a touloni pél­
dán, melynek oly gyászos következései lettek. Ott 
is eltitkolták a kolera első eseteit, s a mikor 
olyan szaporán merültek föl, hogy nem lehetői to­
vább palástolni a veszedelmet, azzal áltattak a 
világot, hogy az a betegség, mely Toulonban szedi 
áldozatait, nem ázsiai kolera, hanem kolera nosz- 
trasz. Ila valahol, úgy nálunk nagy felelősség ter­
heli a rendőrséget s rosszul teszi, ha még a^ vesze­
delem ide,én is szaporítja mulasztásait. Különben 
némi megnyugvással látjuk, hogy erélyes intézkedé­
sekre készül, legalább erre vall az is, hogy a löka- 
pitány a hozzá juttatott sürgős értesítésre félbe­
szakította nyári pihenését s ma este visszatért a fő­
városba.

Népies előadás a koleráról. A Ganz-féle waRgon* 
gvár orvosa: dr. Neuman, mintegy 2000 gyári mun­
kás előtt népies előadást tartott tegnap este a koleráról, 
az óvóintézkedésekröl s a kolerajárvány alatt ajánlatos
életmódról. . ^ ... .

Clovis Huguea védekezése. A Petit Marseillaise 
után küzdöttük a marseillei Pharo-' úrházban történt ama 
jelenetek leírását, melyeket Clovis Hugues képviselőnek 
a kórházba, való be nem bocsátása idézett elő. Most Kö­
zöljük a történteknek leírását úgy a hogy azt Clovis 
Hugues és társa, Cavallier a Petit ProvenQ ú szer Ke ztő- 
jéhez intézett levelében előadják. E levél következőleg 
hangzik: <>kötelességünknek tartjuk közölni önnel azt az 
eljárást, mely minden becsületes embert felháborodással 
tölthet el, bármely zászló alatt harczolnak D a kolera 
ellen. Ma délután a miniszter urakkal meglátogattuk a 
marseillei Pharo-kórházal. Ma este ismét meg akartunk 
látogatni néhány kolera-beteget, kik különösen fü keltet­
ték figyelmünket és kik már közel álltak a halálhoz. 
Ezért 9 órakor ismét a kórházba mentünk és látni k.- 
vántuk a betegeket. Az épület előtti föl oson néhány 
kórházi alkalmazottat találtunk. Azt hittük, hogy ajtót 
fognak nyitni oly egyének előtt, kik választott testületek­
nek tagjai. A in t azonban reméltünk, nem következett 
be. Nehány alorvos nyersen tudtunkra adta. boa) nem 
szabad a terembe lépnünk. Hiúba mondogattuk, hogy 
megválasztott emberek, a nép, ország, köztársaság kép­
viselői vagyunk ; bezárták ellőttünk az ajtót ... Mel­
lőzzük a személyes sérelmeket, a melyekkel illettek 
bennünket, a mint hogy hallgatagon tűrtük abban a pil­
lanatban, melyben *• jelenet lejátszódott, mert nem akar­
tunk zajongást kelteni a halottak (?) házában. Annyit 
azonban mégis meg keil állapítanunk, hogy az alorvo­
sok, kik köztársaságiakkal állottak szemben, kijelentet­
ték, hogy ok reakezionáriusok és katiioitkusok ; kijelen­
tették azt is, hogy nekünk, szabadelvű köztársaságiaknak 
nincs jogunk a kolera betegek ápolására. Az apáezák, 
noha elisme. ősünket fejeztük ki előttük odaadó buzgal­
mukért, szint' n megtagadtak a belépést. Sőt még töb­
bet. Mikor visszavonulni készültünk, az orvosok és apá- 
czák, kik olvasnál akartak reánk tolni, mit nem mi kö­
vettünk el, Levertek az ablaktáblákat, ökleikkel fenyege­
tőztek és kinyilatkoztatták, hogy a katholiczizmus nevé­
ben legvégsőig meg fogjak védelmezni a Pharo-kurház 
sérthetetlenségét republikánusokkal és szabad gonduíko- 
zásuakkal szemben. Nem vádoljuk az orvosokat a miatt, 
hogy velünk szemben B ragaszkodtak szabályzatukhoz, 
de*igen is szemükre véljük gorombaságukat, különösen 
miután kijelentettük előttük, hogy nem kiváncsi kórház- 
látogatók, hanem népképviselők vagyunk, kik szeretnék 
teljesíteni kötelességüket. És most loihivjuk a közvéle­
ményt, Ítéljen ez ügyben ; mi köztársaságiak és szabad­
elvűek sértve érezzük magunkat tisztünkben és odaadá­
sunkban, melylyel polgártársainknak adózunk, tartozza­
nak azok bármely párthoz vagy fele kezeihez.

Az indiai kormány, mint a Standardnak Kalkuttá­
ból jelentik, bizottságot nevezett ki, mely föl tat ni fogja 
a kolera csirájának dr. Koch által megkezdett kuta^ 
tását. Égy kiváló angol természetbúvár is részt lóg venni 
a kutatásokban.

Béos, jul. 22. (Az tEgyetértés* tudósítójának táv­
irata.) Tudvalevő, hogy az elöljáróság íölszi.litást intézett 
valamennyi bécsi orvoshoz, hogy járvány esetére jelent­
kezzenek egészségügyi szolgálatra. E fölszolilásra számos 
bejelentés érkezett: az elsők közt volt Billroth tanár 
udvari tanácsosé. A főorvosi hivatalban eszküzlendö gór­
cső vi vizsgálatokra dr. Bald a ufót, K und rat tanár asszisz­
tensét nyerték meg. — A tömeges lakások megvizsgálása 
és az egészségtelen lakások kikutatása már két hét óta 
folyik. Kitűnt, hogy a legtöbb kerületben, a külvároso­
kat nem is említve, a munkáslakások túl vannak tümve^ 
Hir szerint Lekisch tanácsos egészségügyi előadó egy 
a kormány elé terjesztendő memorandumon dolgozik, 
mely a bécsi alsóbb osztályok lakásviszonyaival fog­
lalkozik és fölsorolja a legújabb idevágó vizsgálatok 
eredményeit.

Toulon, jul. 21. (Az «Egyetértés» távirata.) Az aixi 
érsek meglátogatta az ailesi kolerabetegeket. Krantz ten- 
eernagy közbenjárására a légyvergyárban újra megkezd- 
fék a munkálatot. A chartresi hevezeg 2UÖU frankot adott 
át az arlesi polgármesternek. Tizenöt fogolynak elenged­
ték hátralevő büntetési idejüket. A legtöbb menekít u az 
alpesek irányában távozott. Koleraeseteket jelentettek 
Sister on, Thuboeuf, Sigues, Mohnes és Arvieux 
helységekből.

Lyon, jul. 21. (Az «Egyetértés* távirata.) A kedvező 
egészségi állapot daczára a vízvezetéki társulatot hatósági­
lag utasították, hogy c>ak szűrt vizet bocsásson a város 
használatára. Gyanús halálesetek ellenőrzésére hat tag i 
bizottságot választottak, melynek Lepi ne tanár az elnöke. 
A pályaházban minden fertőtlenítést meg akarnak szün­
tetni és helyette orvosi vizsgálatot elrendelni.

Páris, jul. 21. (Az «Egyetértés» távirata.) Most 
már nem tagadják, hogy itt két uj halálos végű ko­
leraeset fordult elő, melyeket azonban szórványo­
saknak mondanak. Ezeken kívül több kolerinesetet 
jelentenek. A Temps úgy véli, hogy még számos 
halálesetet fog okozni a kolera nosztrasz ; az utolsó 
kimutatásokból nem tűnik ki, hogy Parisban a jár­
ványos kolera lépett volna lul. Brignollesben teg­
nap'3, Árlesben G kolera-haláleset fordult elő.

Paris, jul. 22. A párisi ^községi tanács tegnapi ü lé én 
a közegészségügyi hivatal főnöke határozottan kijelente, 
hogy a kórházakban eddig sem ázsiai, sem szórványos 
jellegű kolera-eset nem fordult elő, és azon eg vének, 
kikről azt állították, hogy kolerába estek, egészen inas 
betegségekben szenvedtek.

Róma, jul. 22. A «Rassegna» jelentése szerint 
az egészségügyi tanács azt a javaslatot tette a kor­
mánynak, hogy a Francziaországból érkező utasok

A kolera Dél-Francziaországban.
Az első kolera nosztrasz-eset Budapesten. Mint 

a tiszti főorvosi hivatal jelenti, a kerepesiuti fogház­
ban egy kolera nosztrasz-eset fordult elő. A beteg 
már a javulás utján van. Szintén hivatalos forrásból tu­
datják velünk, hogy ez az eset még szombaton történt, 
mikor a 35—36 éves fegyencz a tikkasztó hőségben a 
fegyház udvarán álló kút alatt azon izzadtan vizet bo­
csátott a fejére. Ennek következése az lett, hogy a fe- 
gyenczet csakhamar görcsök fogták el. A gyorsan elő. 
hivott dr. Szikszay fegybázi orvos azonnal kezelés alá 
vette a beteget, ki három óra lefolyása alatt teljesen föl­
gyógyult.

Ázsiai kolera Budapesten. A rendőrség fél- 
hivatalos értesítője ma a következő jelentéssel 
szolgál:

Tegnap a X. kerületi (kőbányai) rendőrségnek a főka­
pitánysághoz érkezett jelentése alapján irtuk, hogy az 
ottani góztéglagyárban Ribánszky János napszános a ko- 
lera-nosztrasz tünetei közt alig fél óra alatt meghalt. A 
hullát ma reggel a köziemelő hullaházában felbonczol-

és szállítmányokra nézve a vesztegzár 5 napról 7-re 
emeltessék föl.

Páris, jul. 22. Tegnap óta Parisban egy kolera­
esetet sem konstatáltak. Megerősítést nyer, hogy az 
előbb előfordult esetek nem voltak komolyak. — 
Lyonból jelentik, hogy ott egy kolera-eset fordult 
elő. A kormány elhatározta, hogy a katonai had­
gyakorlatok Francziaország déli részein ez évben 
meg nem tartatnak.

Marseille, jul. 21. (Az «Egyetértés* távirata.) Mint­
hogy az itt újonnan alapított osztrák-magyar segélyeidet 
a leptöbb alapitó távolléte miatt még nem léphetett 
életbe, Mcndl Szigfrid, egy helybeli gabnabeviteli ozég 
főnöke ajánlkozott, hogy a kolera tartama alatt a honfi­
társai támogatására szükséges összegeket saját pénztáiá- 
ból fogja födöznh A fökonzulátus köszönettel fogadta 
az ajánlatot. A fiumei Balkan vitorlás hajón kitört a 
kolera. Egy matróz megbetegedett, azonnal gyógykezelés 
alá vették. A Fraissiuet hajózási társulat megezáfolja azt 
a hirt, hogy a román kormány megtiltotta az ottani ki­
kötőkkel való közlekedést. A gőzösök, mint rendesen, 
egyenesen Smyrnába járnak, honnan 10 napi vesztegzár 
után a dunai kikötőkbe indulnak.

Marseille, jul. 21. (Az «Egyetértés» távirata.) 
A legtöbb haláleset a Capelette városnegyedben 
fordul elő, hol egy lovaskaszárnya is van. A Ret- 
raite kolostor gyóntat ója és sekrestyése kolerába 
esett. Dr. Messe let hajóorvos kolerában meghalt, 
1 IS haláleset közül 01 a kolerára esik. A zálogház-
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Az évi Belelt Kivett
befizetések kifizetések összegek

száma
103.246 18.490 3,709.357 1,298.735
208.652 64.801 9,358.048 5,458.786
243.251 103.309 14,648.889 9,992.436
417.483 168.959 33,504.370 19,346.288
559.253 262.066 53,058.772 34,273.497
748.868 362.317 71,235.783 52,569.552
854.321 466.363 S3,492.945 08,12 >.292

vúcsoit vasipar, mely az utóbbi tíz w aiait rumuuu- 
u ; : jlöfiütt, lámpatartók, csillárok, kandaliolel- 

szerdések, rácsok és több eféle által van képviselve. 
E czikkvk — és ezek között a templomi berendezé­
sek — kivitel tekintetében igen különbözők; eg)- 
részt a haladásnak szép jeleit és az alkotó tehetséget 
iájuk a bemutatott tárgyakon, másrészt közönséges 
vásári munkán akad meg szemünk. Ez utóbbi katego- 
góriába tartoznak a közönségeslakatosmunkak.Avas- 
művészet ugyan újabb időben nagyon felkapta a regi 
mintákat, főleg a butorvasaiások és épületlakatossag 
szakmáiban. É mintákat a technika újabb , vívmá­
nyai szerint lehetőleg szebben és mutatósabban

ára — elkelt, sőt több utánrendelés is érkezett. Es 
ez utánzásnak meg lesz az az eredménye, hogy 
ma holnap a müértő sem fogja tudni: mi a régi, 
mi az utánzat, s mi nem fogjuk megismerni a mü- 

1 vészét és a csalás közötti határvonalat.
A kárpitozott bútorokban már több tér nyílik a 

í fantázia és a színezés tudományának. Még a kik ki- 
i ráivi termek pazar berendezését látták is, ámulat- 
I tál állnak meg itt egyes kárpitosok anteriőrjeielőtt, 
1 föle0- a hálótermek berendezése körül nyilvánul a 
í pazar fénv, a hatványozott elegánczia, mely külön- 
1 ben ha túlságosan hatványoztatik, könnyen cső-

Január................. - ..................... — --- —
Február................. — -........... ....................
Márczius ............ -........................... -...........
Április ............................ -................... —

Junius ............ -.................................. .........
Julius......................................................................
Augusztus ...........................- —
Szeptemberben (A visszafizetések 433.*265 lírá­

val múlták felül a betéteket.)
Október ..............................................................
November — -.................................. ---
Deczeinber...................................................-

Lira
4,4-23.187 
1,651.127 
1,400.948 
1.170.657 
1,274 926 

659.597 
3.209.979 

431.245

48,759
842.743
725.744

IMa ViKCZLUK lUU ii unna |uun jjuhjuií iva »v . ........................... , *«■ ~ ........... , -------- :------------- ------- ,
és pedig a déli-magyar-osztrák állam és a magyar nyu: i Berlinben történt, az másutt is megesett. Szerencse,

? '' . I I íz • 1 • 1 '• .... .. . 1 . . ..     . 1- . i I ■ . 1 t r, aI 4 \ ma f t ,«» • Anl-1 CAI I ) I I O M 4 1 1 í O H 'J

közönségre igen czélszerü intézkedés tétetett, mely bizo­
nyára mindenütt 
téni. Elhatároztatott
Duna jobb partján .
menetjegyek fognak Budapestre kiadatni.

y Statisztikai illetékek Ausztriában. Mióta Ma­
gyarországon a statisztikai illetéke t élet beléptették, Ausz­
triában is ugyanazt tervezik. így lábzik, hogy a terv 
most már a megvalósuláshoz közeledik, a mennyiben 
dr. Bazant udvari tanácsos elnöklete alatt a kereset-

haszon éretett volna el. Ez azonban Icgkwésbbc sem

vetkezményeit előre láthatták volna, bizonyára felhagytak 
volna vele. De még akkor is, ha a kereskedelem és ipar



Budapesti I 
egyenleg jl

Lillunbüzet az
utolsó zá r- 

ath íz k -pest 
oszt é.

10.92 —.—
1107 —.—
11.37 + 0.05
11.37 —.—
14.33 —.—
14.43 4 0.03
14.79 -h U.03
14.90 4- 0.08
32 52 — 0.12
3204 —.—
33 01 —.—
33.97 — 0.12
22.79 — 0.20
22.92 — 0.26
23.44 — 0.05
23.70 — 0.13

3.93
3.74

10.07
10.19 —.—
8.79 — 0.07
8.01 + 0.01
7.94 —.—
7.72 + 0.03

31.77 —.—
31.53 — 0.06
29.08 — 0.00
29.08 — 0.00

2.30
1.90

10.37 -4- 0.03
10.52 4- 0.06
8.01 4- 0.06
8.49 4- 0.03

31.89 —.—
31.53 — 0.31
29.02 — 0.18
29.56 — 0.12
29.50 - 0.12
29.50 — 0.12

2.80
2.10

10.73 4- 0.0C
10.07 4 0.09
8.70 4- 0.06
8.8G 4- 0.10

35.16 —.—
33.85 — 0.12

3.45

12.28
9.00 —.—

28.91 4- 0.60
9.54 —.—

14.42 —.—
8.64 —•*—
1.71 1
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ií. k. toHazánkban-. Északnyugotias. részben délnyugatiam, 

erős szelek mellett a meleg keleten kisebb lett, a 
általában keresett változóit. Az idü nagyobbrészt vái 
nyugaton derül, a keleti Káipátok táján borús, itt n« 
melyek kisebb mennyiségben az ország közép részeibe 
Orsuván zivatarral

Kilátás a jövő időre :
Hazánkban: Északnyugaton napos, felhőssel változó, 

részben boius időt, itt esőkkel várhatni. _____

k. < sz-u 'b. viztor,Spitzer S. Becs 
Gr éber M. Paris 
S *razin M. Paris

Nemzeti szálloda,
Podmaniczky L. b. Aszód 
Vecsey J. Debreczen 
Petrich M.-né Paks 
Szekeres J. Nadocsah 
Maiina Gy. Szeged 
Zoli.ai A. Kecskemét 
Smolensk) A. Varnova

Weisz F. Becs
<.c_ -,h ;). Bt regszász
j;a«.k:,!i Gyurcsova 
yérr.eth Schön féld
liiU.-.b-.'jzer C. Passau 
Krausz A. Praga 
Wilder A. Dombóvár

Pannónia szálloda,
fia z:,g. A. B.-Hunyad 
Pajta Gy. és r. Havtos 
V; is' L. nm-.aszombai

Dr. Baintner 11 Kolozsvár 
Szilágyi A. K -I adány 
Nag> I. K.-Lad an v 
Stn: er M. Miskolci

r-Mr hattyú szálloda,
Wci-z G. Bc-ztcrc/e 
Wie. 1 A. Dömsöd 
Drexler M. Rozsnyó 
Kodori 1. Rimaszombat 
Klein I. A: okszállus 
Wt :=z I. Após tag 
Weis*. >. R.-Szombat 
Schwarczkorf A. Dobos
Eolzvrarth-Frohner száll,
Braun I. Tata 
Bentum S. Tata 
Ki apué R. Becs 
Bo-enblüth L. Becs 
Weisz Pb. T.-Abád 
RicLtzeit I. Kolozsvár 
Wiedmayer 0. Stuttgart 
Schon I. Baja 
Gild M. Becskerek 
Bauer I. Ratifcor 
K einer R. Hamburg 
Bt aun S. Dundee 
Planer A. Pí ág t

Höugária szálloda,
Wagner N. Kovarcz 
Posten K. Loudon 
Ptlug A. Pancsova 
Heiler Sz. Komárom 
Brodsky B. Pécs 
Dr. Berzsenyi J. Kisczel 
Le be dv ff T. Moszkva 
Ébren/vveig J. Dics 
Juhász J Pancsova 
Scnnens. hűin J. Becs

Deim I. gr. Csehország 
Milekics G. to. Mitrovicza 
Pt-trovits B. Cettin.!'
Mil!:" D. E. Newyoik 
Graham I. 0. Newyork 
Mike P. l..-Szentmiklos 
Kis-Pál s. Eidély 
Ti.r.rti5 E. Broód 
Mohi Dali *rna M. Putnok 
Kostiachi I. Athén 
Klinger I. Becs 
Paviovits I. Belgrád

téglagyárentori-nMuskovit u e. I. kIndus 
Indus fia 
Ubadiah 
Ojszterpnff 
Angol tiszt 
Indus főnök 
Spidy 
FÖbramin 
Bramin

Izsó 
Pintér 
Szabó 
Újvári 
Bónis 
V. Kovács 
Rónai 
M agy ári 
Kiss M.
Kopácsi 
Sánta 
Pintér 
Behumi 
V. Kovács 
Ágostom Bella 
Béni Irma 
Hajdú 
Kosa

NEMZETI SZÍNHÁZ. iriVr P«

Aug. 15-ig zárva
délkeleten

NÉPSZÍNHÁZ. Elhaltak Budapesten 1 884. Julius 21
tűdúlob.Klein M. F. 43 é. szabó neje VII. k. akáczfa-n. 33 

Gátpár K. öt é. szegényház mcllhártyalob.
Fodor .1. 2 é. nap^z. fia VII. k. alsó-erdösor-u. 6. tüdövész.
Apoly Gy. lü é. lakatos VI. k. Szabolcs-u. 18. Dunába fűlt.
Fodor J. nap-z. Licnzergyár Dunába fűlt.
Cztozczon M. 29 é. napsz.-nő Vili. k. f.-\rámvonal 17. hashártyalob, 
Blacsek M. 48 é. napsz. lakástalan tüdövész.
Rovadi J. 25 é. napsz. V. k. Lipót-tér 10. tüdövész.
Szia gy inka L. K. 84 é. özv. útról szívbaj.
Winter M 53 é. ács VII. k. csömöri-ut 12. béllcb.
Mészár os M 43 é. kovács Vili. k. körösfa-u. 8. rögtöni halál. 
Barghaidt ö. 4ú é. ügynök IX. k. C/uczor-u. ö. görcsök.
C-itron V. 3ö é. napsz. útról tüdövész.
Szőllösi D. 33 é. szabó VII. k. hársfa-u. 24. tüdövész.
Michalik I. 52 é. napsz. rögtöni halál.
Judra J. K. 42 é. varrónő lakástalan tüdővész 
Chalik E. 57 é. napsz. V. k. k.-váczi-u. 40. tüdölob.
Kucseia I. 41 é. kömüv. VI. k. sugár-ut 5. gümökór.
Paulcvita N. 40 é. napsz. napszurás.

Budapest, julius 23-án. 

Fényes kiállítás sál:

Utazás a föld körül
80 nap alatt.

Látványos színmű 13 képben, 
zenével, énekk-1 tánczczal. Ju­
les Verne iv> uye után irta 

Csepregh) Ferencz.
Személyek:

Fogg Phileat Benedek
PaFzpartu Eöry
Fix Rónaszéki
Flanagan Eiödi
Sulliván Ma gyári
Gotyié Rónai
Forszter Szabó
Kanéit Aranyossiné
Konzul Sánta
Krómért^ Frivlle
Auda Vidorné
Ramana Klárné
Vonat vezető Eródi

Kormányos
Pinczér
Rendőr
Templomőr
Bübájosnö

t
Hindu pap

VVeisseufF;ste
Klein B. Nagy becskerek 
i ;.;rzer fi F.-Gvarmat 
pr. Bogdán I. Loroncz 
Fischer L. Miskolcz 
Kram Ln: T F lek 
lnczedy D. Pécs 
Berg E. Eeiiin 
K. vucii A. Veszprém 
Kor ay I. Pozsony 
Var halni y I. Peczei

Nyilatkozat
okból, óe

Kezdete iS órakor. 
Holnap, julius 24-én, 

UGYANEZ.
M.-SzigetIfj. Mi ha.

FŐVÁROSI SZÍNKORSchmidt-Orient :álloda,
KXjIN-TÁRSULiAT könyvnyomdájaFKAITBudán a Krisztinavárosban. 

Budapest, julius 23-án.

Csókon szerzett
vőlegény.

Énekes bohóság 3 felvonásban 
Kezdete 7 órakor.

útmutatóVasúti kosiaké clKassa
ii. K -Ladány

A vonatuk 
m:nostrg*i

MegérkezésA vonat megérkezikmar Indulási
idő

A vonatok 
minőségefL vonat indulvei Komárom

Berlin
Azosztr.-in. átoirasut (terezv. pályahúzdba:
Becs, Trencsén, Pozsony, Érsekújvár Duda- 

restre

Az oszt.-m. álliimvasüt (terézv.) pályaházából,
gyorsvon.

Budapest, Érsekújvár, Pozsony, Trencsén! személyv. 
Bécs j futárvo.i

! személyv,

5.57 regg.S.SÖ reggSzabadka 
é:1 D. Lo'oncz

• T Rimaszomba 
; ’ Losoncz 
- u.-C-aba 
cs J. Baja 
A. Bzalouta 
•rí, Jvlcv.
. N. Temesvár 

• r: 8. >za holes

üAáivonk ‘így elmestetés íeinelyv,
9.10 esteNYÁRI ORPHEUM 9.30 este

személyv 
j személyváiloda, Galant ha, Érsekújvár, Budapestszemeiyv

személyv. 10.5 esteBudapest, Érsekújvár, Galántha

Budapest, Esztergom-Nána. Ers 
Sudapest-Szob

t.5ü este.Schenke I. Kécs 
Wagner I- Grácz 
Langer I. Fehérvár 
Ki;-' A. Gyöngyös 
Jco K. F.-Szen'mikió 
Wrh-/. I. Fehérvár 
Kohn 8. Bé s 
PaUky A. Debreczen 
Firmám I M.-Sziget.
Kuhn M. Jaszfenyszaru 
Giősz M. Szeged 
B veer I. Veszprém 
Keiner B. Pozsony

István fölig,
Hauer J. Becs 
Aptdbeck J. Becs 
Fukenbroih li. Düsseldor, 
Glumenstok A. Pancsova 
Hir-cl.l M. Zimony 
Linse' id fi. fial ír ia 
Baumguitner li. Galiczia

London szálloda.
Sc h reib er L. Bogsán 
Popp-.-r li. Verbá=z 
y.ih.al-virs F. szeged 
H -g I. Zenibor 
Hutev K. Pécs 
i-b-ici :n -.nn E. Grácz

Ersek-Vjvár, Észtergom-Nána, Hudape.-t __ 'omnibusz- !omnibuszv.hoiiy .oumibusy.v,nagymezö-uteza 17 S/.ob-Budapes10.30 d. u,'omnibuszv
omnibuszv. ÍOÖ d.e. 
!omuibu«zv.i 6.45 regg 
; szemeiyv. ! 7.40 regg 
j személyv. ■ 6.15 este

us"zv
Budapest-Vácz
Budanest-PalotaBérczy Olga magyar énekesnő fellépte. Wi*

neke törpék színháza, Kendel KI. és Miss Lily
angol duettista pár. Mademoiselle Walda franczia
énekesnő, Hűek komikus és Torre k. a. fellépte.

10513

Budapest Czegléd, Szeged, Temesvár, Baz á: 
Belgrád, Orsóvá, Bukarest

yorgy
E. P.-Lsdányunó

M. Nazvkáro’v

szállodaG. Báb'
IDŐJÁRÁS Julius 22. regg. 7 órakor

Vadaszkün szálloda Ec^y a fehérnemű megkimélíessék a t. ez. háziasszony csak Szél
iranva és 

ereje 
1—12;

A hő­
mérséklet 
Celsius- 
fokbaa

Lég­
nyomás

«6*700
Felhő'

zetÁllomások dék"*á■T^VvTW SfíJÖ?/?
lüMúí MábiL í 1

(védjesry fehér Elcf int.)
Aljon, mert általánosan elismert te 
;i rizőkeméiiyitö a legjobb és 
sutább, a miért a gyár telje - kezes;
Kásaaíó minden füszerkeresiiedéi

Karikád
ii va S' 4-12.1Arad., — — 

Bcszfcerczo — —. 
Beszterczobánya 
Budapest „_ —
Csáktornya__
Debreczen  —.
Eger„ — —

-f 14.5
ENY 1
DNY 1

-j- 13.0L~Z^™■el Kitelek + 14.4ENY 4
Eszék..,   —

I Fiume __ — -
1 Késmárk   —
■ Keszthely — - 
1 Kolozsvár — — 

Magyar-Ó vár— . 
Mármaros-Sziget
Nagy-Enyed__ .
Nagy-Szeben — 
Nagyvárad
Orsóvá............ —
Pancsova.................

: Selmeczbánya — 
I Sopron -v- — . 
i Szatmár-Németi.. 
j Szeged — ... . 
I Sepsi-Szt-György 
i Szolnok...
I Temesvár__—

Trencsén. — . 
! Cngvár. — — 
i Zágráb __ — .

! Bregenz__ — .
Lesina . — —
Pola „     .

I Prága— — —

ti. Szabadka 
I. Haí.ikesz
M. Bécs

. ii H. Sz-i-rajevó 
Nagyvárad

4- 17.8
ar király Jr 158Adriányi Gy. Tokává 

B lei.ta J.-né Bekea 
H*u c7"g J. Békés 
Dr. Kaufmanri J. Mohács 
hin-vr K. Gyoma 
S • J. Nagyvárad 
R -:,i inr. •>. Szoplaü 
Sc:.U'-ás H Vásárhely 
Seb: -ver A. Szabadka 
Túr. úorovits S. Pancsova 
Klein M. Mi-kolcz 
St^rn A. Topolya 
B:e! r F. Bororzló 
El -i t Gy. Boroszló 
Poliak íl. Becs 
Prohaska F. Bécs 
I.agier A. Bécs 
tiriiiiberg 5. B°cs 
Sivf'.novits S. Pancsova 
Bei inger B Miskolcz 
Ebinger K. Stuttgart

Mar chall-szálló da 
az„Ang°l királynődhez,

Maille Jeanne hgnö Paris 
Nlaille Mária hgnö Paks 
Bethlen ü. gr. Schüssburg 
Appo.uyi A. gr. Lengyel 
JoÁty gr. Varsó

gyorsvon.j 
gyorsvon.j ' 

omnibuszv.il1 
omnibuszv. 1 
omnibuszv. : 
személyv. 
személyv. 
személyv. S
személyv. |

4- 10.2ENY 3
4-14 6ENY 1

Budapestről, Gödöllő, Hatvansas szálloda,aran, 4 15.0
4 12.9ENY 1zabadszá'.lás

ENY 4 4 15.0
4 14 7 Budapest, PécsENY 7/ Stájerország.

Déli vasutáüamás: Pcltsc
A raagy. államvasnt (ferenezv.) pályaMzából.

Budapest,Kis-Körös. Szabadka, India, Zimom

4 12.7ENY 3
6.57 regg.omnibuszv,

gyorsvon.
személyv.

omnibusz.v.

F. Bá
4 15.0 65 0
4 15.2 3 O
+ 16.0 2 3
4 Iá.0 - o

ENY 4 + 13.0 16 #
DNY 1 4- 13.5 — 3

© 4 12.2 - O
D 1 4 15.2 23 «
E 1 4 20.0 — C
K 2 4 18.9 — 3
D 2 4 12.4 — O

Áttekintése a mai időjárásnak •
Európában : A depresszió (752—753) a kontinens keleti, a nagy 

légnyomás (762 - 764) annak nyugati részében van. Mérsékelt sze­
lekkel az idő Közép-Európában változó, helyi esőkkel, kisebbe­
déit hőmérséklettel.

DNY 1HidegvízHírneves glaubersavas savanyuviz __ _
kúra. Savókura. Föindicatio: az emésztési szer 
vek megbetegedése. Kényelmes tartózkodás^

DUda
Veíencze

személyv,N. Turin Budapest, Pécs N.vb este■zemelyv

A déli vasút (budai) pályaházákól
Budapest, Székesfehérvár, Kanizsa, Pragerhoí! 

(Grácz, Szombathely, Cjszóny Győr)

személyv, 
vegyes v. 
gyorsvon.

L. Be
NEU JANKA U.20d.A. Nagyvárad

6.05 este
ROSENTHAL MIKSAet szálloda. 9.50 esteszemélyv.

szemeiyv.Budapest, Bicske, Tata-Tóváros, Komárom
Ujszöny, Győr, Bruck, Bécs___ ___ _____

Budapest, BicskéJTata-Tóváros, Komárom-omnibuszv.! 7

Doboz,Makó,Ipolyság
JEGYESEK,

omnibuszv. 6.T. Na Ujszöny, Győr
K-ssa

CTOLSO Alltn KTUTOLSÓ ÁRKELLT ÉRT EKPAPÍROK)S7.TALUTOLSÓ ÁBKEILT ÉRTÉKPAPÍROKOSZT A L ÉRTÉKPAPÍROK lFÄ3-raárjegyzósöi julius 22 pénz Alfóid-liumei vasút 1^74. kib. ‘.'J'J 5"
Budapest-pécsi vasút ideiglen jegy 5° 
Batfaszék-dombovár-zákáiiyi v. f30 5‘
Dunagózhajózasi t.ársulat _ tVV fu0 
Du agözhaj''Zási társaság __ <*'
Észak-keleti vast alva__ ... I 5
Észak-keleti vaspálya(aranyban) ic’Ü 5 
Észak-keleti vaspálya (arany ban) L ) «-
Ész.-magjarorsz.e. köszeiiL. r. t.ÜJ t" 
Magyar-galiczia i vaspálya L P 5
Magv.-galicziai vaspálya II. kih. f1'1 5
M. ny. v. (>z.-ieii.-györ-gi aczi v.) f 1 f>1 
Magyar nyugativas 1874. kib. 2000. ívva 5°
M.vas.elsöbbs. ueruh.ai anyb---- ‘.V 1 5
1. erdélyi vaspálya __ —__ '• 5
Mármarosi só vasút r. t. el.-vbbs. r. Ív J 
(lyör-sopron-ebenfui li vasú*. f 11 C 
Kassa-oderberg ivasut, ezüstben 303 5 
K assa-oderh. v. (everj es-iarn.v.) "200 5
Kassa-oderb. v. (osztrák vonal) 2 .0 5
Kas=a-odvrb.v (magyar vonali- •>
Osztrák-magyar államvasut ... 5
0.-m?.gy. államv. 1«82. kib.400 2000 m. 4
Szamosvilgyi vasút t. elsübs. r-----
Tisza vidéki vasút__ — — 5
Budapesti láuczhid — — Ív1 *
Llovd-és tö/sde-épü!et ___ 5

MA GÁNSORSJ t GY UK.
Osztrák hitelintezet— — — — - —
Budavárcsi sorsjegy ___ — — —
Keglevicb sorsjegy — --- —- —- —
Magy. ez. korona orsz. vörös kereszt egyl 
Osztrák vörös kereszt-egylet ... —
Pálffy sorsjegy — --- — — —

FENZNEMEK.
Császári királyi arany (vert) — — — 
Császári királyi arany (kör.) - — — 
Osztrák-magyar 8 frtos arany „ — —
20 frankos arany.............. — — —
20 inárka ... ___ — — — --
Török arany lira „_ — — — —
Osztrák- és magyar ezüst ............- —
Nemet birodalmi

1888-ra
értéktőssd l'esíi közüli Vaspálya  —

Pesti közúti vaspálya elv. jegy.,. 
e/ Takarékpénztárak.

Budapest III. keniieti.   —.
Országos központi     —
Pesti első hazai   —
Egyesült Budapest fővárosi. — 
Magyar ált. lak áré kp. rés/.v.-tar.

/) Különféle vállalatok 
Alagút. ... ... ... — — 
Általános waggon-kölcsönzötárs 
Első magyar üveggyár r. t. 
E<z.-magyarorsz. e. kuszenb. r. t. 
Franklin-'lársulat könyvnyomda 
Ganz es tarsa vasöntöde s gépgy. 
Gsclnv inát-féle szeszgyár.— — 
Gynpjumosó és biz .első magyar 
Kereskedelmi testiilet épülete — 
Könyvnyomda «Athenaeum» _ 
Pesti könyvny. részvény-társaság 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche) 
Nemzetk. waggon-kölcsöuzö-r. t. 
Pestiépitö-társaság ... 
Rimainurány-salgótarjá

A Budapest RÉSZVÉNYEK- 
a) Bankok.

Alt. magyar immicipalis hitelint. 
Angol-oszhák bank ... — —
Budapesti bankegyes.-részv.-társ. 
Horvátleszámítoló bank— —
Iparbank, budapesti __ —
Központiioartársulatihiteliutézet 
Magyar Általános Hitelbank — 
Magyar jelzálog-hitelbank 
Magy. jelzáloghitelb.ll.kib. id.e.

n k i n thektoliteresúlyMinőségi
80 aa

109.50Irányzat i 1 o g-1 o c
frttólfitt..|I frttni

9';.50Ziláld 9.60 I 88.50 100.509.50 1
88.75 116.50Magyavleszám.és pénzvált.óbank 

I Magyar országos bank részv.-társ.
, Osztrák hitelintézet... — —
Osztrák-magyar bank — <
I. magyar iparbank — — —

; Pesti magyar kereskedelmi bank ! 
Sziszeki hitelbank — — .
«Unió» bank__— — —

í,3 Biztosító társulatok. 
Bécsi biztosító társaság ... —. 1 
Bécsi élet- ésjáradék-biztos. társ 1 
Első magyar ált. biztositó társ. — 11 
Fonciére pesti biztosító intézet— 1 
Magyar-franczia biztos, társaság 
Pannónia viszontbiztosító társ... I 

c) Gőzmalmok. 
Concordia gőzmalom.. __ —. !
Első budapesti. __
Erzsébet malom - — 
Hengermalom. __ _

Molnárok és sütők.. _
Pannónia_____________ — — V
Viktória..     —.

d) Közlekedési vállalatok,
• Adria»m.tengeri hajózási í eszv.-t.
Alföld-fiumei __ ... —__
/ 1-Csanádi vasút  
Arad-Kórösvölgyi vasút ______
Báttaszék-dombovávi __ __
Dé1. vasút.. ______ ____  _
n zak-keleti vasút______ _
Erdélyi vasút ... ... __ __
Gyór-sonron-ebenfurti vasút __

; Kassa-oderbergi vasút ... — 
j Magyar-galicziai vasút... —
1 M.nyug.vjszékesf.-györ-gi'ácziv.)
, Osztrák-magyar allamvasut ...
, Pecs-barcsi vasút__ __ __
Tiszavidéki vasút ... _ ...
O irákdunaí'ő'tiriiózási tAr«a^á'_* ’

i(-rine;;y
08.50

301.90
kilogramm arak egramm araMinőségi, Hatái’időIrányzatGabonaliányzalGabona OS.'O

zilárd bágyadt tavaszra
őszre
1884. máj.—jun. 
június—julius 
julius—augusztusra 
tavaszra 
őszre
aug—szeptemb. 1884

164.50akarmany 
■u'et.ui való 99.25

116.50ni vasmű 11.1 
« ' « ideigl. v. j. vC

Salgó-tarjáni köszénbánya _ — Ili 
Schlick-íéle vasöntöde s gépgyár iví
Bei főzd« első magyar. __ — 4bi.
Sertéshizlaló________     20(
Soskuti kőbánya. — _ — 20i
Spodium és csontlisztgyár — 2k:
Szálloda részvény-társaság. — 8:.
Tégla- es mészégető, újlaki ... 2ui. 
Török bir. dohány-egyedárusági társ 
Téglagyár, kőbányai _. — — 1*-.

ZÁLOGLEVELEK. 
Magy.tóldhitelintézetpapirérték 5p>, 
Magy.luldhilelmlezel papi léitek 5 
Magy.földhitelintézetpapirérlék 
Magy.löhlhitelint.arany v.ezüst 5 
Magyar jelzálogbank. — — 5.j
Magvar jelzálogbank ... ... 5 <>.
Magy. jelz.-hit.-bank nyer. köles. -4 o. 
Kistm tokosok orsz. földliitelint. 5p- 
Oszlruk-magyav bank osztr. ért. 5 " 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 44 > 
Osztrák-magyar bank o=zír. ért. 4

szilárd
bágyadt

tengert
130.50

176.50
csend, repül« káposzta 4 1.50

ÁRKELLT
ÉRTÉKPAPÍROKekpapirok 248.50

173.50 39.5038 5096.50Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 fi t) — 
Királyi herv.-szlavón jelzálog föidváltsági kötvény (100 írt) 
Hzölödé/.smaváitsági kötvény (lOU fi t) — _ —- — —
.1 agyar királyi kamatozó kincstári utulvany 6 hóra (100 frf)

Egyesitett államailósság papirt an május—nov. — 4-
i gyesitett államadósság papírban febr.—aug.... — —f;
. .gyesitelt államadósság ezüst kamat január—julius------4t
Egyesitett államadósság ezüst kamat April—október------- 43.
Osztrák aranyjáradék adómentes — — — — —
Osztrák papirjáradék, adómentes - --- — —
Osztrák allamadósság, kisoi se lássál 1854-12! a 2u0 Irt p. p. - 
Osztrák államaaosság, Lusti - olással íS60-iki á 500 frt o. e. 
Osztrák államadósság, kisoi tolással 1860-iki á KM) frt o. é.— 
(Az:rák államadósság, kisorscíással 1864-iki á 100 írt o. é. 
Osztrák alton.ydcsság, kisorsolással ISOl-iki á 50 frt o. e. ..

133.50ának
ÁLLAMADÜáSAü, 99.75

102.25101.50alyi .uaiiyjáradék adómentes — —
: aranyjáradék adómentes — ...

: ara :ek adómentes — —- —- —
. icsón a 190 frt o. eb. (300 frank) 

.ti _ icson 12«) fit egyes darabokban 
.„mvasuii záloglevele» ... — —

keleti vasat ailam-kötv. (el-öj.hs.) ; 
ele ti vasul arany v.ezustb.(e!soLi;a. 
.elet; vasút alUiin- .»tvény aranyhal 
i nyel en: y-k'-Icsün KM) li t. ... 
i : ve: e::'"E'.-k icsün 50 írt---  —

91.60 10O.5080.75 35.5080.75142.50 122.5081.50143.50 101.60101.3081.75 98 50 latikiegy 100 márt
101. —! Váltók árfolyama (látra)
102.25 Nemet lianLpiaczok 1(X) mái k.. 
101.50) Amsterdam 100 hollandi írtért

95.351 Brüssel 100 frankért. ... .-
99.751 Páris 100 frankért. — ... —

102.2-' Marseille 100 frankért ... ... _.
102. — Svájczi pénzpiaczok 100 frankért.. 
99.50*. Zürich 100 frankért.. ... ... ..

101.501 London 10 font sterlingért—_ ...
I Szentpétervár 100 rubelért— ...

100 nO I Olasz bankpuvzok V“) live no ive it:

103.50 99.75176.50f 118.50 175.50r 1873.
166.50 100 70 101101.25145.50 146.53 176.50175.50 95.15168.50 169.50 4-8.4548.35

kötvény font síerlin 101.50í'dcsviir 171.50170.50font sterlingben •’> 101.50101.50 105.75ívenyék 316.75áradokk i 00.501867./;
101.50 98.75 -250.50249.5030.50 99.50Alf.-fimnei v

125.50 126.-50horvf.tod rl.el.'iitn'esite. LENZLESZ
184.75
180.10

PÉNZ részvényeiL) Iparvállalaté500 frtPesti magyar kere-ked. bank 
Keresked.és ipar hitelintézet 
Magyar általános hitelbank. 
Atsü-ausztriai leszámít, társ. 
Magy.lesz. és pénzváltó bank 
Bécsi giró- és pénztáregylet
Osztrák jelzálogbank............
Magyar jelzálogbank II kib. 
Osztrák tartományi bank... 
Magyar országosbank ... 
Magyarált. municip. hit.-int. 
Osztrák-magyar bank. —
[Jnio-bank __ __ __
Általános forgalmi bank ...

Osztr.-m.áll.-vp. 1874. k. 500 frank 3° o 
Osztr.-m. áll.-vp. kiég. h. 500 frank 3°'o 
Osztr.-m. áll.-vp. 1. kib. 200 frt ar. 5°,a 
O.-m. áll.-vp. (briinni r.) 150 frt ez. 5'1 o 
Déli pálya jan.—julius 500 lvank... 3",o 
Deli pálya április—okt. 500 frank—- 3“o 
Déli pálya „ ... ... 200 í rt ar, 5'Vo
Dél-északném. üsszek.-p. lOOfrto.é. 5°o 
Dél-é.-n.összek.-p. 1879.k. lOOt'vt o.é. 5°/o 
Tiszavidéki pálya—. lOOOfrto.é. 5°:J 
Tisz,vidéki pálya... ... 200fito.é. 5°'o 
Magyar-gácsorsz. pálya 200 frt ez. 5n,'o 
Magy. gácsorsz. p. II. kib.2<50 frt ez. 5° o 
Magyar észak-kel. pálya. 300 frt ar. 5°/o 
Magy. északkeleti pálya 400 márka 5°.o 
Magy. északkeleti pálya ar.-kötv. 6°.c 
M.nyi;g.(Székesf.-györ-grác7) 200 frt 5° ű 
Magy. nyug. vd. 1874. k. b. 200 frt 5°.o

U) Különféle sorsiegjyelx.
Hitelintézet- __ lOOfrto.é.
Clary.__ __ __ __ 40 Irt p.p.
Dimagőzbajózási _ __ w 100 frt p.p.
Innsbruck városi __ ... 20 Irt o.é.
Kegievie.h... ...     10 trip.p.
Krakkói sorsjegy-kölcsön - 20frt o.é.

11-1.40 Laibucbi di>orsjegy.............. 20frt o.é.
K>6.25 Buda város kölcsöne   40frt o.é.

Pálffy............................— — 40 frt p.p.
Osztr. vörös-kereszt sorsjegy 10 fi I o.é. 
Magyar vörös kereszt-sorsjegy Sfrt o. é. 
Rudolf alapítvány— —
Sál ni—„ — — —
Salzburgi dijsorsjegy —
St.-Geuois... ... — —
Slania.au városi — —
Trieszt városi — — —
Trieszt városi.. — —
Waldstein.., — — — 
Wmdischgrätz. — ---
Nyereményjegyek 3°/u-nyi kölcsön.

Osztrák-magyar bank   5 °,’o
Oszt rak-magyar bank ... 45°/o
Osztruk-magyar bank —.   —4 °/o
E! ö osztrák takarékp. sorsol. 30év 5V'o 
Első őszi rák takarékp. sorsol. 82 év 5t°,o 
Magyar fcidhilelintézet _ ... ... 5:ri,o
Magvai földhitelint. sorsolása 3.)év 5 u.o 
Magyarfőldhiteiint.sorsolása ... 4iu,o 
Magyarf ildli.-int.s.oib.89ev arany 5 u/o 
.Magyarjelzálogbank ...25 évi sors. 5í°b 
Magyar jelzálogbank .40 évi sors. 5 4 Vo 
Mugyarjelzálogoank .40 évi sors. 5 °/o

G) Elsőbbségi kötvények.
Albrecht pálya ___ 300 frt ezüst 5'Vo 
Alföld-fiumei pálya. 200 frt ezüst 5°,o 
Alf.-üumei k. 1874. k. 200 frt ezüst 5Vo 
Arad-temesvári vasút 500 frt ezüst 5'Vo 
Cseh északi vasút ... 300 frt _ ... 5",o 
Cseh nyugati vasút— 300 irt _ — 5(Vo 
Buschtiehradi vasút...150 frt ezüst 5‘Vo 
Dunagözbajózási tái-s. 300 frt ezüst 5",o 
Dunagözhaj. társ. 100,200 frt ezüst C'Vo 
Dunagózhajúzási társ. 200 frt arany 5°,o 
Duna-drávai pálya — 2'X) Irt ezüst 5'Vo 
Erzsébet pálya 600 és 500 ) márka. 4",o 
Erzsébet p.40Ü és 2000 in, lev. nélk. 4"/a 
Ferdinand északi pálya 100 frt p.p. 5°/o 
Ferdinand északi pálya 100 frt o.é. 5% 
Ferdinand északi palya 300 frt ez. 6u/o 
Feveiicz-Jozsef pálya ... 200 frt ez. 5°/o 
Pécs-barcsi pálya — 200 frt ez. 5"/o
Károly-Lajosgacsipálya 800 frt o.é. 5"0 
Kassa-oderbergi pálya . 200 Irt ez. 5"/g 
Enerjes-tarnovi pálya 300 frt ez. 5"b 
Kassa-od. (osztr. v.) 1879. 200 frt 5 u 
Kassa-cd. (magy. v.) 1879. 200 fi t 5%
Lemb.-czern.-jassii p. 1. kib. »X) frt o.k. 

Lemb.-.zern.-jassii p. 11. kib. 300frt ez. 
Lemb.-czern.-jassii p.HI. kib. 300frt ez. 
Osztrák-magyar Lloyd 500 frt arany 5'Vo 
Osztr.-magy. Lloyd 1881. 500 frt ar. 5'Vo 
Osztr.-magy. Lloyd 1882, 500 frt ar. 5'Vo

j 301.50160 fr181.50* Krajiia és tengerpaiti 
i Morvaorszagi — -

"t Also-auszti iai._ — 
j Icisó-anszinai —- 
i Salzburgi- — —
I Sziléziai — — -

101.50 Osztr.általán.építő-társaság 200 frt 
Liesingi serfözöde — lit) frt
Prágai va-ipar-tarsu!at 200 frt
Rima-muranyiva-3.-társ. ... 100 frt 
Salgó-tarjáni köszénbánya.- 100 frt 
Becsi fegyvergyár társaság luOfrt 
Nemzk. wagg.-kúlcs.-t. Bpest 100 fut 
Által.waggon-kölcs.-t.Bpest SO fit 
Becsi euitú-társaság.— ___ 100 frt

I 303.50101.30105.75 200 frt
500 fi t

102.60104.50 100 frt143.75143.25lamaur.sst* 102.6080.60 :oo frt143.75143.25102.50ir.muj 101.75 200 frt122.50100.60 109.50200 frt
101 7594.75 101.50200 frtaiek. ez 200 frt104.30 88.50

- *>u lá t 135.2 ) 101.75 200 frt104.25103.75500 Vrísovsj.o.e 101.50! 10: 600 frtl!f>. fr iorsj.o.é, Assicura^ioni gen. coin. 1000 fi t p.p. 
«Duna» osztr. t)izt.-v.-t._ 2:K) frt o.é. 
Viszontbiztositó-t. bécsi 200 fit o.é, 
«Secuntas» viszontbizt-t. 250 frt o.é, 
Bécsi élet-sjar.-bizt.-int. 200 írIo.é. 
Bécsi biztosító tár.-aság 200 frt o.é.

I I 105.75105.50101.50; 102. 109 frt97.90100 fi:=o:sj.o.é. 101.60; 102 140 frtLöt 50 li t aO: 101.60! 10: 120.25afieic 42 lira 99.20152.7015220 126.75126.25 IC) Közleltod. vállalatok rcszv.
Albrecht pálya .... ... 200 frt o.é. 
Alföld-liumei pálya .. 2nG frt o.é. 5°.b 
Arad-temesvári vasút ...200 frt o.é. 5u;t 
Cseh északi vasút... ... 150 frt o.é.
Cseh nyugoti vasút ... 200 frt o.é.
Buschiieiiradi vasút__ 500 frt p.p. 5°/o
Buschlieliradi v. (lit. H.) 200 frt o.é. 
Dunagózhiijózási társas. 500 frt p.p.
Duna-drávai pálya __ 200 frt ez. 5‘Yv
Erzsébet pálya . __ 200 frt p.p. 5"'c
Erzséb.p.Lincz-Budwuik juO frt o.é. 5°,v 
Erzséb. p. Salzburg-Tirol 2(0 frt o.é. 5 ",b 
Feidiuánd északi pályái900 frt p.p. 5’.b 
Fereiicz-József pálya ..... 2u0 frt o.é. 5il,u 
Pecs-barcsi pálya 200 frt o.e. 5 ‘ o
Károly-Lajosgalieziai p. 20 » frt o.é. 5Jo 
Kasoa-oderLergi pálya-_2(XJ Irt o.e. 5°.e 
Lemberg-czern.-jassi p. 200 frt o.e. 3V* 
Osztrák-magyar Lloyd _ 500frt p.p. 5'Vu 
Osztrák északnyugoti u. 200 frt o.e. ‘ i 
Osztr. e.-nyug. v. ^Lit. B.) —tiO frt o.é.
Rudolf-uáíya. __ — 200 frt o.é.
Első erdélyi pálya ... 200 frt o.é.
Osztrák állainvasuitárs. 200 frt o.é.
Déli pálya .. ..............200 frt o.e.
Délészak-ném.összek.p. 200 frt p.p. 
Tiszavidéki pálya. ... 200 frlp.p. 
Bécsi Tramway „ ... 200 frt o.é.

•el 120 frtijelzálo; 100.501'jO frt p. p, 99.25 62.50115.75
177.75177.25

A birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságok é» orszá- 
** ck .tllamaaóssá ga.

M) Váltók (látra).107.75 i 01.20110J.S098.50 175.75 176.25 100.90103.50 100 hol.frt 3 X 100.S0Amsterdamra ...
Brüsseii..   —
Német Imnkpiaczok__HX) márka 4 u'u
London..   —. 10 fontst. 2i ,•
Milano __ —- — 100 ol. lira 4i"y
Franczia bankpiaczok 100 frank _ 3 ■,
Páli».- —- .— — 100frank. 3 °,o 
Petérvár . —
Svájczi piaczok 
Zürich__ __

103.20
118.50103.30100 fi t 4aduméi. 59 55110.2010-2.50 121.951 100 frt 5°/fl

99.90125.60yarliarona 233.50232.75108.35 48.40122.30122 10OOfi t Iion.el 197 50105.75 4*491 1 oenies 100 00 frank 48.30Hunyja v 101.7589.55 48.10109.20aiatleic ICO fraii’207.25j 208.25108.70
U .60120 frt a ! 279 5012150 101.251-21.20 N) Valuták.

Császári és királyi arany ... darabja 
Császári és kir. reezés arany, daval ja 
Osztrák-magyar 8 frtos arany dai abja 
80 frankos arany _ ___ duralija
20 márkás arany ... ... dara" a
tlrosz imperiale.__   ...darabja
Sovereigns ... ... __ darabja
Tűi ok arany lira.....................d rabja
Marin-Terézia ,Levant! taller darabja
Ezüst............................. . .....100 Irtó
Ezüst járadék-szelvény ... 100 irtó
Német birodalmi bankjegy__1 of) már
Olasz bankjegy _ ... lOUol.i.
Orosz papír rubel . — darabja

rhelvi 100.251 159lit 6 146.7597.50 20frt o.é,egye) 50 j 188.lto.őo■O') fittanai I 20 frt o.é,6-ból 100 fi t 5 178.25 178 75100 fi t p.p.109 fit j 186.75; 18
ICO. _1 IC5ofrt o.é.ÍO0 frt 11 96ISO.50103.50102.50luo fitO/l OH 175.75 176.-25100.50 100.70H,0 í';t 5 115.5 »100 fr1var nyeremény 

yar nyeremény 
szav. s szegedi

115.50; 101.5050 frt
115.-20114.30 123.50100 frt 4 1) Bankok részvényéi.

Angol-osztrák bank............ 200 frt 5",'o
Bécsi banktársulat...........  200 frt 5°/o
Bécsi bankegyesület .. ... 100 frt 5% 
Osztrák által.földhitelintézet 200 fit 5°yo

104.20 214.50108.75; 109.-25 
150.-1 $152.- 
106.25! 106.50 
mM 225.25

103.55 59.65b) Fö-dtuhcrm. kötv.! 00 frt pp
Csehoi száci __ — — — ^

170.75103.30 110.20106.50 4<30100.50 iGti.50109.905 Jo i101.25 10150. 102.50100.75 187.75101-50 j 10: 97.65OuiiLziai.. 
Kai intinai. 106-50 j

mmmm

frtt-Sl frt ív

— —

IM
IM

IM
IM

!

rizs. ______ — 0
rrpa— — — 1

1
6

zab.. __ __ __ ó
t ageri ... — UJ

*
« t «

’•les ... ... ... —
. apoázta-repczo „ UJ
bánsági repeze *

Palota-Budapest joinnfnuszv. 7.19 este

Bukarest, Orsóvá. Belgrad, Házi ás, Temes-Í sz^n.Mvv. 
vár Szeged, Czegléd, Bu Uj e.-t I sremélyv.

k--
U-.' regg. 

este
Szeged, Czegléd, Budaj'est jominbuszv. 12.29 d. u.

;omnmu'Z.v.
Czegled, Budapest omnibuszv.

- >zemelyv.

M- regg. 
5.CÚ d.u. 
•-V2 este

A magyar államvasnt(jőzsefv.) pályaliázába
Butt ka, Zólyom, Fülek, Hatvan, Budapest

omnibn zv.
gyoi-svou. 
Szeme'v

S -fi este 
ü.-i'J este
8.40 d. e.

Kassa, Miskolc/, Füzes-Abony, Hatvan, 
Budapest

Omu-bur V.
gyen von. 
személyv.

s..)
'•1.— este 
7.1* regg.
S.lö'eFte

19 10 este 
fi..' regg. 

ífi.b^ d.e.

Zimony, In ia. Szabadka, Kis-K< rös, Buda­
pest

omnibuszv.
f-yorsvon.
omnibuszv.
személyv.

Predeal, Brassó, Segesvár, Kolozsvár, Nagy­
várad, í’.-Ladany, Szolnok, Budapest

gyersvon. 
személyv. 
omnibuszv. 
s/e:p< lyv.

<.f : regg. 
!.:i este

l-'-ii) d. e. 
<V:9 regg.

*

Hatvan,Gödöllő, Budapest

szemeiyv. 
személyv. 

omnihu-zv. 
omnibuszv. 
omnibuszv. 
gyors von. 
gyorsvon. 

omnibuszv.
személyv.
szem-lyv.

7.:) regg.
8.40 d.e.

Ií.16 d. e. 
fi.'0 este
8.40 este
9 — este
9.40 este 

11.10 este

Pécs, Budapest
Ü.'?(l regg. 

este

A magy. átolvasni ÍFcrnírzv.) púlyaházába.

Zimony,India, Szabadka,Kis-Kviös, Budapest
omnibuszv.
gyorsvon.

omnibuszv.
személyv.

S.1"" este 
lfi.01 éjjel 
á.: ; regg.

10.55 (1. e

Pécs, Budapest
személyv.
személyv.

6.05 regg.
8.“5 <‘síe

A déli vasút (budai) pályaliázába
Pragerhof, Kanizsa, Székesfehérvár, Grácz 

Ujszöny, Győr, Budapest

futárvon. 
vegyes v. 
személyv.

, személyv.

11.15 d. e.
á.ir.J d. U.
9. "2 este
I regg.

Bécs, Bruck, Győr, Koinárom-.Uj-zöny, J'.tta-
Továros, líicske, Budapest

személyv.
személyv.

L— regg. 
3.1- d. u.

Gyúr, Komárom - Ujszöny, Tata - Tóváros 
Bicske. Budapest

omnibuszv.
iomnibuszv

S.4 d. «•. 
9.12 este

pénz 
frt t:r.

9 80
9 41

1 
l

6 73
6 SS
6 59

13-,, —

75 “3 •
; S) 7 15

j 90 8 10
65 6 70

: 60 ü ,65

7.) S -u j

■ — 13 - 1_ i - l

Mete r Méter 1
Kévczerint (> Valluíik Névszeriut u vaitoziE

tűi kitt alatti fuli.tt alatt

Duna
l'czsony —

j

3.16 — ! áradó
Tisza
M.-Sziget.__ 0.82 - áradó

K (marom — 2.61 — 1 áradó Beregszász. —
Budapest 2 < 3 — áradó Sárosj.atak. — —
Mohács — 
Vnko^áv ---

3.5U — j apadó Bzatmár
Tokaj, 1.82 - aradc

apadó
apadó

1
Újvidék — 
Pancsova —

4.08 — ! apadó
2.15 — apadó

Szolnok ... 
Szeged —

4.04
5.64

-

Orsóvá. — 3 14 — , árudó Körös
Dráva i ii.-Gyu!a__ 1.98 áradó

Barcs — — 1 C9 1 — 1 árad* > Maros
Eszék.. — 2.26 j — áradó Arad _ ___ 1G apadó

CtZO-MD. ! Bó^a
ílitrovicza__ 1.58 — i apadó Temesvár _ 142 ái-adó

Budapest, Czegléd, Szeged omnibuszv. 2.50 d. u.

Budapest, Czegléd
személyv.

omnibuszv.
omnibuszv.

8.- regg.
10.- d.e.
5.20 d. u.

A magyar államvasnt (józsefv.) pályaházábői
Budapest, Hatvan, Fülek, Zólyom, Ruttka

omnibuszv. 
gyors v. 
személyv.

6.20 regg. 
7.15 regg. 
6.— e^te

Budapest, ilatvanB Füzes-Abony, Miskolcz, 
Ka.-- a

omnibuszv.
gyorsvon.
szemeiyv.

6.20 regg. 
‘.45 regg. 
8.15 este

—-------- —--------------- ----------------------------------

Budapest, Kis-Körös,Szabadka, India, Zimony

omnibuszv.
gyorsvon.
személyv.
omnibuszv.

fi. 49 regg. 
<.50 regg. 
3.50 d.u. 
9.— éste

Budapest, Szolnok, P.-Ladány, Nagyvárad, 
Kolozsvár, Segesvár, Brassó, Predeal

személyv. 
omnibuszv. 
omnibu zv. 
gyorsvon.

8.- regg.
fi.55 este 
2.47 d.u. 
9.45 este
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EGYETÉRTÉS, SZERDA, JULIUS 2o
E rovatban minden szó egysze i beiktatása 2 krba kerül, hir­
detésekért, melyek a hirdető félnek lakczimével el vannak 
átva, minden egyes közlés után 30 r. bélyegdij is fizetendő.

Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal. Levélbeli 
tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges postai 
bélyeg beküldetik, e's a hirdetés alatt álló kis szám közöltetifc

Félix! i Papír-fedéllemezt, | Eladó. 1 Egy
[•r.nwákat és követe- | Újpesten egy ,/vp. szolid bérház j Howe rzipész-varrógép »gen ol-

UTekd io Vl,lt; \ *£5. I;%k«:^ar«Kut*j - 7181
^ ‘ .......... •• •• •• • • • ■■ tőszomszédságában S ; hivatalába mtézendok. /tslnapot, mikor látlak, 

kolczra iöhetok. ha. akaiod.

használt
i/.-varrógép ige 
Kérdések e lap kiadó­

vá ;r>
71 íö

Deezember 1
Vied vagyok, fied !e-Zv!.
-enkié. Szeptt-mb« i.

-Erdélyi özvegy
Levele var. a ki. >tóhiva‘ai- 

ban. i-’-’

2\<; I kendőket -záilit legjutányosabb 
‘ árak mcdt-ü Schottola Ernő ér­
zőbe I falvi gyára, Badawst, Fon- 
(•it-r-palotában, váezi-kürut és 
svgai -ut sarkán. 7110

Gabonazsákok
V-; nonvvák jegjiitánvo.-abb ár . .

7,ló- I szerint művelve, gazü

(vásár) tér ______________
lakással, nagy pinczével. szép ár-: ---• ~ ~
nya- k vitel, benne szép s/.olnl A USepel-SZlgeten 
nyáritokkal.-Jövedelmez SCO irtot, t a soroksári zsilip közelében 650 
Ára 11UOO fi t. A kies Bvsnyön öf1)a tüzelői* eladó. Értesítés 
Gödöllő mellett, a vasuiá!lomá> át- a mauóliivf-falban. 7668
vili- neben .országút mellett egy szép 
szőlő, .1 legújabb frane/ia rendszer

Egy ügyes fin fel-
vétetik tanulónak Egresi Péter 

! Bndapest belvárosi füszeriizleté- 
ben. 7-2SS

t érmés-

Levele van
Vadgalamb.

kiadóhivatalban.
72.3

mellett kaphatok Freudige;
vászon kereskedésében Buda- >td együtt, két szoba, konyhából, 

audon-utoza 6. ,z. saját ftszerhM a!lo.
?e
pe-tvli :
t’ázában.

* Biztos állás 7165.
Levele van a kiadóhivatalban.

Egy szerény,
intelligens, magányosan a tin. csi­
nos, fiatal özvegy, helyben mint 
háztartúiiö óhajt valamely 
vegy. nemeslelkű nrhoz állandó 
alkalmazás*. kinek 1 - gyer­
meke is van, hogy őket " . nyal­
tig gondozhassa. Ilyen helyzet­
ben lev., özvegy urnák házassági 
ajánlata is elfogadtat ik.

Bernhardi-faj ta.
Tő.bb i_. n szép Vek vie fiatal ka­
ivá eladó. Megtekinthetők az első 
magyar fivejtV-í., müiníézetben 
.iillöi-at 7s. szám.) az egyetemi 
tavé-zker? mögött.

jo karban levő 
uVzzal. kitűnő kút viz, csinos kert­
el. ára 2000 Irt. Bővebbet az 
heveiértes» Liadvhivafalában.

7185

Vétel.

Izr. nevelő
kerestetik vidékre \ gyermekhez 
elemi oktatásra. Kívántatik a ma­
gyar és német nyelven kívül, a 
franczia nyelv tanítása és zon­
gorázás. Ajánlatok Hecht Jakab 
haszonbérlőhöz, Zsitva-Gyarmat- 

j ra, posta Verebély, Barsmegyébe

Diszmagyar ruha
megv- 'elív kerestetik. Ajánlatok 
Molnár Lajoshoz. Arad Forray--rjiv-7

Mint irodaszolga
kér alkalmazást egy fiatal keres­
kedő. Czim a kiadóhivatalban.

7119

áílatorö7”Lakás kerestetik. Végzett bölcsész,Mükertesz
alkalmazó
rel működött
Czime

kerósztúlmar több even
Egy középkorú j jjgy

özvegynó óhajtana, vagy maga- ruiiakészitésbeii, mim gepv«*,-, lt ;elen cséplési
nyos özvegy no mellé menni, r4sban jártas, óhajtana házakhoz ^szbec epeit a jeui P
vagy gyermektelen családhoz, to- alkalmazáfit, ugyszinte vidékre '1f"?^ztatni Bővebb értesitést
zést, varrást es a buomaLb ház,- , ,, menne „**!>• fizetés rneUett,!^6htl?alban. 6891

Bővebbet a kiadóhivatalban. 68661

nyel bír. Ajánlatok a/, évi bér ---------
megnevezése mellett Muzeum- vánOS
ufcza 19. sz. 6-ik ajtó alá küldőn- XtyilVtlZlOS

küldendők. 7233

teendőket elvállal igen vzerény 
fizetés mellett, mostan mint ház­
vezetőnő egy családnál van. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 7171

dök. Utánnyomás nem díjazta tik.
7226

! 100 irtot annak,
ki egy jó házb 1 való, 27 eves.

Újpesten,
az o=ztrák-magyar államv ,-::t »ö- 
zelél en egy négy szoba, -oriylia, 
i-pavlláv pil'.cze, verandái.ni stb. 
álló ház kerttel eladandó. Köze­
iéi,bi; e lap kiadóhivatalánál. 
Közber tárók kizáratnak.

Eladó birtok
Biharmegvéhcn i I UO hold, 120.000 

7239 irt ke-/pénzfizetés, vagyis 10 évi 
™— -ész!ettizetés mellett, 1> t'i t hold­

ja erenkint kamat nélkül, kisebb 
nagyobb részletben. 2 köre be­
rendezett malom 10 lóerejü moz­
gón y nyal egy fi It 3300 írt. 8 ló­
erejü cséplőgép 3500 írt. 10 ló­
erejü 46'ju írt. Czimem a kiadó- 
hivatalban megtudható. 7117

ufcza.

'236

lErdéhi özvegy 333a u
hivatalba küldendők.

* zim
Liailó-

Egy vidéki.
csinos, fiatal nőnek egynéhány 
hónapot a fővárosban kell tölte­
nie, es ez alkalommal óhajtana 

éltesebb, vagyonos úrral

Eladó szabad kézből
Pilisen «Pest m.) a fővárostól 
vasúton I órányira egy csinos és 
kényelmes nyárilak. öt p ad olt 
szoba, konyha, éléskamra és mag­
tár. kéri tett udvar, gyümölcsös é-

Venni szándékozom
; 40—50 hold hasznavehetetlen ho­

mok, futó, vagy u. n. lmczkaföl- 
! d,-t. Feltétel, hogy magas fekvésű, 
I és közel legyen valamely a fővá­

roshoz közel eső vasúti állomás­
hoz. Ajánlatok «E. G.» betűk alatt 
az I Egyetértés» kiadóhivatalába 

j intézendók. Ugyané czim alatt 
i egy kertes/, kerestetik. 7125

Trafik
200 írtért eladandó. 198

J ász-Kun-Szoln ok

Két kis ponny-ló
megvételre kerestetik. Czim 
kiadóhivatalban.

Tanuló
kereskedésbe kerestetik. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 6988

Egy fiatal,
tisztességes nő, ki beszel magya­
rul és 
szóiban 
kellő
egy keres
kalmazást nyerni, akár a fővá­
rosban, akár a vidéken mint v ar­
rónő, vagy egy két gyermek

Gépész kerestetik I gondvfcelönöje, (mit már egy
I nvjffatnlili rnmm un családnál 3

Gyógyszerész-
gyakornokságra pályázok Írjanak 
Aeskulapnak a kiadóhivatalba.

7158

Házikisasszonynak
öregebb úrnőhöz, vagy gyerme-j“^^ katonamentes embernek, 
kék mellé, kíván alkalmaztatni esv Elsőbb kereskedelmi tá­

ti atal leány, ki a gyermeke-in0fj^t végzett, a magyar mint ne-

T. ez. szülőknek.
Egy szolid családnál Budapest n, 
VI. kerület, váczi körű? közelében 
felvétetik 2—3 tanuló vidékről 
egész ellátásra ; Szives ajánlatok

lap

iskolák
■ f-lsöbb osztályaiban i l,b évig 
kitűnő sikerrel működött tani?••• 
nő, ki a magyar, német es fian- 

1 czia nyelvel tuk»-i^»-r.eu birja,
I zenét nem, több ideig Párisi an 
j lévén, nevvlónöi állást keres Le- 
resztény családnál, jó b.inásmiVi 
mellett, kevés fizetésért. Lev. lek 

! S. L.» fanitónönek a kiadóhiv - 
falba küldendők. 7181

Kertész, !ajánlatokkal bir, egy tuvámsi
szakmáját jól érti, alkalmazást!bank vagy takarékpénztarnal biz-
keres. Czim a kiadóhivatalban/ ,tos hivatalnoki állást elnyerni

Oktatás.
a cséplési idényre. Czim 
adóhivatalban megtudható.

a ki- 
<;qS7

a
6954

egy ke-megöstnerkedni. Hajlandók 
retcek -N. N.» jeligével b-vei­
ben czimüket e lap utján tudat'1:.

7190

Május elseje
Folyton beteu a rr-ginek 
nyeka vagyok. Írj hol 
maradsz, hogy írhassak.

hetni Van Lilék Pállal. Pánd u. p. 
Tápió-Bicske. 7217

Költözés miatt
bútorok eladók egy családnál. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban.

megyében, a vasút melletti köz-
karban lévő há-zöldsége, házi kerttel. Ertekez- seghen ngy jo

----- • zas beltelek, oOO irt évenkénti

r069

jövedelmező birtok 3500 írtért 
eladó; úgyszintén -to kis hold 
szántóföld tanyával, egy holdnyi 
szól love!, családi viszonyok miatt 
4500 írtért eladó. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 7171

Kerestetik
Budapesttől Váczig egy 300 holdig 
terjedő kis birtok, a Duna kör-1 
nyékén és vasút mentén. Kényei- j 
nies lakház, gazdasági épületek | 
és árnyas kerttel ellátva. Czim a I 
kiadóhivatalban megtudható. 6995 ;

Azonnali állandó
alkalmazást nyerhet egy szolid 
fiatal egyén, ki hajlandó magát 
egy hírneves háztartási czilk el- 
árúsifására mozgó-ügynöknek ki- 
képeztetni. Ajánlatok bizonyítv. 
és arczképpel «• Ügynök 1522» 
alatt e lapok kiadóhivatalába in- 
tézendök. 7110

magasabb rangú úri családnál 
évig gyakorolt és a gyerekeknek 
a magyar nyelvben oktatást 
adott), vagy éltesebb házastár- 
saknal mint belső leány. Czime- 
met megtudhatni a kiadóhivatal­
ban. 7178

069 segit. Titoktartás becsületbeli ügy. 
—-.Bővebbet a kiadóhivatalban.

Urasági inasnak B. 1000» alatt. 200
Pensiofiuk

számára Mer iii-Obermais,

ajánlkozik egy fiatal ember. Czim EffV vizsgázott 
a kiadóhivatalban megtudható. 97 idónvi7196 gépész es géplakatos, az mcn_ i

( séplésre alkalmazást keres. ti98J

Magyar árva leány,
kér. vallasu, csinos, jó családból, 
foglalkozást keres mint házveze-

Egy életerős férfi,
aki a magyar, német és tót nyel- , , , r , j
vet jól beszéli, óhajtana mint Lggjjg g§ DBuGI.

egész­
séges fekvésű, kitűnő oktatás 
minden gymnásiális szakmában, 
gondos ápolás, — leginkább 
ajánlható enyhe deli éghajlat — 
szükséglöknek. Bővebb értesítés, 
leírás és referencziá"
Liman. ‘ 1S8

Egy fiatal leány
jó családból, rom. katii. ki magyar 

; német, franczia grammahkd1, 
zongorát, elemi tantárgyakat • k- 

I tathat, kézimunkában .arias, % 
dekre alkalmaztatni óhajt. Bcveb- 
bet a ki.aduhivataibau. 7141

valamely kereskedő
mint 

vairy bank-

Olasz nő ajánlko­
zik olasz orak adására : Ki a ‘m i­
ni kiállításra óhajtana menni, 

ingyen Dr. gyorsan es alapo an megtanul- 
<£'° hatja az olasz nyelvet. ^ 

kiadóhivatalban.
Czim a 

7123

tűnő, vagy ezukrászdában. Czime j házhoz pénzbeszedöi minőségben 
a kiadóhivatalban. 7192 i alkalmaztatni, az illető kész 2—3

Kerestetik

Alkalmazási keres
írnoknak

ajánlkozik egy kiszolgált katona.

Kertész, szakmájá-
I ban ügyes, a franczia gyümölcs- 
I tenyésztésben jártas, állást keres, 
t Ajánlatokat kér a kiadóhivatalba. 
! " 6999

3 Két bútorozott
száz Irinyi biztosítékot letenni.(g2oba kiadandó. Czim a kiadó- 
Czim a kiadóhivatalban. 7169 jyVatalban.

Franczia bonne,

rl i;

i>ak ar- 
m eddig 
^ 7213

Eladás.
Bérház.

meletes, iratAdómentes
közvetlen kö/.'. V ben. juiányos i i.- 
zetr-i teltételek mellett eladandó. 
C:.:m a kiadóhivatalban. "löt.

Szőllő és villatelek.
A Gellérthegy keleti oldalán, gyö- • 
uvörü kilátással .i fővárosra, a . 
pn.peller állomástól 10 perez- i 
nvire ; az épülő koc-iut é-- te!ve­
zetett viz vezeték, valamint a tér- ■ 
vezett gellérthegyi parkírozás | 
folvtaii villateleknek felelte al- : 
kaimat Í6W Z öl -zóllü. -- telje- 
sen rigolozva. újonnan kiültetve 
lön darab nemes gyümölcsfával 
,V e«y t;.bódéval eladó. Bővebbe^
a kiad-.hivatalban. -<i.

Egy használt
Wheeler-V/iison varrógép, igen

Alkalmazást nyer Szives ajánlatok «Szükség» czim 
alatt a kiadóhivatalba külden­
dők.

olcsón ebdó. Kérdések e lap ki-
adóhivatalába intézendók. 7180

Kovács szerszámok.
Tnrkeviben egy jó berendezett 
kovács mii hely első minőségű szer- 
számjai, szabadkézből biztosíték 
mellett i~ eladatnak. Utasítással 

iadöhivatal szolgál. 7062

Gyógyszerész
gyakornoknak kerestetik 4 gyni- 
náziumot végzett ifjú vidékre, 
előnyös feltételek mellett. 6904

Finom szakács
kerestetik augusztus hó elsejére, 
ki a kertészethez ért. előnyben 
része- ül. Felvilágosítást ad a ki­
ad. Mr vatal.

Oki. szülésznő
állomást keres. Ajánlatok a ki­
adóhivatalba.

Egy kisasszony,
családhoz vagy éltesebb úrnőhöz 
társalkodónak ajánlkozik. Le\ elek 
«Társalkodóim» alatt a kiadóhi­
vatalba. 6950

Kertész, Egy fiatal
jó bizonyítványokkal, alkalmazást hivatalnok, tisztességes családhoz, 
keres. Czim a kiadóhivatalban. teljes ellátásra menni óhajt, bő-

7216 vebbet a kiadóhivatalban. 7131

izr. okleveles tanítónő, ki a ma- j 
gyár, nemet, franczia nyelvet és . ki német «•- magyar nyelvet hír- 
zongorát jo sikerrel tanítani ké- - ja, ajánlkozik. 72u6
peSjZombán Tolna megye, Wiener pjjggggg 
Ferenczhez. 721 -

7203

Elárusitónőnek
ajánlkozik egy fiatal csinos leány, 
ki már több ideig dohánytözsde- 
ben volt alkalmazva szerény fel­
tételek mellett. Czim a kiadó-

Gazdatisztnek
ajánlkozik e;iy listai ember, 
a gazdászatban jártas, 
kiadóhivatalban.

Mint raktárnok j Uraságok és ház-
vidékre. ajánlkozik egy a gabona- tulajdonosok figyelmébe ! Tiz.ese 
üzletben jártas fiatal ember. Czim húszezer forint óvadék ka

tana.-ztalatua kiadóhivatalban. 7114 szeles mérnök

Egy oki. tanár,
keresztény, ki tökéletesen beszél 
és ir magyarul és németül, Iran- | 
cziául ért és jól zongorázik, a 
szünidő tartamára foglalkozást 
keres. Czim a kiadóhivatalban.

7103

Különféle.

ki
Czim a 

7160

Gépész
alkalmazást keres. Czim a kiadó­

éit ■* Ihn n /061

Papi házhoz,
vagv magányos úrhoz óhajt men 
ni egy csinos özvegy asszony, bizalmi 
30 éves. mint gazdasszony 
teendőkhöz, úgy szintén 
gazdasághoz is ért. Czii 
adóhivatalban.

Sérvben szenvedők
forduljanak bizalommal -Aesci* 
lap» czim alatt e lap kiadóhiva­
talához intézett levéllel. 7205okleveles gazda, helybeli xa=y 1 Egy UCVelŐ

! B'^y SfktaíuS! Egy elszegényedett
vállalkozik elökéí-ziteni. volt hivatalnok örökbe adna Sállást keres.

nv a házi: liigvelo f, lválalja a házak épité- pálatra vállalkozik előkészíteni , volt h 
cr- a. berletiitrvck 1 Fizetese egy egész évre 200 írt | eves

Sm ^ u kiaJolnva!a^: ÖiUÚÍöS1"' lioveM,u! 7^i' B
fi gyermekét. nemesszív j 

•barátnak, czim a kiadohi- 
m megtudható. 7 >6á

^ Mindennemű gepek- és készülékeket |: 8ZAB. OSZT. MAGY. ÁLLAMAASUT-TARSASAG-

■ a í? «4-"+i . keményítő gyártáshoz «.i,,,éS mínüen iertOtleniXO új. javított, részben szabadalmazott szerkezetekkel tprospek-| A szabadalmazott osztrák-magyar államvasut-társaság
tusokat ingyen) legolcsóbb áron szállít W. H. Uhland, polgári f c. július hó 13-tól kezdve egész szeptember végéig ünnep- 
mérnök Lípesében/Kisérleti állomás keményítő iparra. Képvi- j és vasárnapokon Pozsonyból Becsbe cs vissza külön kéj me­
se lője Oestrreicher A. S. Budapesten nagymezö-uteza 15. sz. ! neteket rendez, melyekhez a pozsonyi állomáson igen mérsc-
--------------------------------------------------------------------------------------------------- -- keit áru menettérti jegyek adatnak ki.

Ezen jegyek ára a szállítási adót és bélyegilletékkel bclc-

KÉSZ UEI EUHAJt 1042. Előfizetési felhívás a

1040

WATTERICH ARNOLD-nal
Budapesten dohány utcza 1.

tiszta gyapjúból
2 fii) -é
S >»

Internationai-LiTJ e

Tidl-h-
STEFÁNIA
K030NAHERC2EGNQ
FORRÁS __

Ez.fi- v. rial nagy szatiályszeriiéT! mennek 
utp/óka? legolcsóbb

elsőrendű gőzösei
Msw-Yorkba. víznek tol teherszállitmányt
úti árér’ , • ellátsv- melletU , ,

New-Yorkba indulás Triesztből:
East Anglia i31o i tonna) július 30-án 

Brittanniu .42»4) ‘ónnal . A .
Kczép fedeizet 60 frt. Ca.utie 200 frí. Brasihaba-Santos sto. Tej- 
■OH‘a (34»>0 fonnál au-u-ztus 20. K«-zé.. teuelze. SO üt. fessek 
fordulni ^állítmányok tárgyában Emiliano ü'Ant. Poglayen, utazás 
végett, pedig J. Terkuile-hrz Triestben via deli" Ars ena 1-, lean o 
Communal». ----------------------

váNYüKOT

-i

szensavdús.tcrmészefEs.aikalikusasztali víz. 
f smeri a ie'sozcszervek es gyomor banfaimak eilen.

iV.AváY\a\a\: KK'rvV ÍS^ w-.eWeVi
, fi:; ,i;. - .'íiG-őbel és StiflTt VII.. K!auzá!-otrza 6. továbbá k p.i
tó^Emmerling v- ítabscnii-d korun;«herv/eg-utcz i, valamint a vendéglőkben

számítva a következő :
Pozsony ( II. osztály 2 frt 20 kr.
Becs lomáv.) és vissza \ IIJ. » 1 » 50 i>
Az odautazás Pozsonyból Becsbe (omáv.) a 20 sz. személy 

vonattal, a visszautazás Bécsböl (omáv.) Pozsonyba ugyan­
azon napon a 19. vagy 17-ilc számú személyvonattal történik.

Gvermekek felvétele ezen meneteknél ugyanazon módon 
eszközöltetik, mint a külön kéjvonatoknál Becsből Po­
zsonyba.

Ezen igen mérsékelt menettérti jegyek alapján feladásra 
98-54 kerülő podgy ász után szabad súly nem számittatik.

(kezesség mellett i. _ ?
felöltő az ujjak selyembéllel 12 fii]-g
öltönyök .................... —- 1§
divatos nadrág -- — — •} ,l j ^
öltönyök, gyász......................... -u » I -5
gyermeköltönyök -.............. M H
(Minden a legújabb divat szerint gondosan 
készítve) a legfinomabb nemitekig. Megrende- 
resek mértek szerint. X legfinomabb franczia, 
arcol ur. szövetek legnagyobb választékban

GROSSMANN S.-nál
Bndapest, Deák Fereocz- és bécsi utcza sarkán.

(Az áruk miuden egyes darabon láthatók.;

’Magyar Háziasszony1
háztartási, gazdasági és szépiro­
dalmi hetilap, a magyar gazdasz- 
szonyok orsz. egyletének hivata­
los közlönye, III-ik évfolyamára.
m 1 v f* 1 . • a egész évre 0 fi t — kr.M (ir/nt'Ni rako ot - kr.
L 1 IIIli.C IVÍM 1 lí$v . negyedévre 1 frt 50 kr.

Előfizetések a ,,Magyar Háziasszony*4 
kiadóhivatalához: Budapest, váczi körút 20. 
sz. a. intézendók és a hó bármely nalpjától 
elfogadtatnak.

A „Magyar Háziasszony'* hetilapból mutatvány-
evómoVtit Viitd r\ V^arlnbivr.tn.l Miir.dr.7nV«

í \ «Fvankiin-Társulat. kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható — az oszt rá 
í ‘ tartományok szamára Szelinszki György cs. k. egy. könyvárusnál Becsben I., Stefanspla.z M. b.

MAGY. KIR. ÁLLAMVASUTAK.

39709 szp-rn.

TOMPA MI HALA. BRÖGLE JÓZSEF BUDAPESTEN
számohat bérmentesen küld a kiadóhivatal mindazok 
nak, a kik ez iránt hozzá — lerrczélszernhben levelező 
lappal — fordulnak.

A „Magyar Háziasszony fcé

r ,11 LG
HATODIK KIADÁS. — A KOLTO AKCZKEPDVEL.

Ára íüsve 2 írt 50 kr. Vászonba díszesen kötve 4 írt. Franczia bőrbe díszesen kötve 5 írt.

qép- és rostalemez gyára
külső váczi ut 46. sz.

A Ilin 'var királvi államvasutak Budapest-Józsefváros!
A munka hollandi merített papíron lévén nyomatva, a kötött példányoknál csupán

, , ... lUi' a felső része látatott el arany metsz öttel, a mint ily kiadásoknál külföldön is szokás
flosonczi állomásán ;tz üzletszabályzat ol í. értelmeoen el-1 _______ ____________
árnsitandó szállítmányok közötte egy Wiese és társa-félo |------------------------------------------------------------------------------------ *

g-. vaspénztár, szeszes italok, kezmüáruk. pezsgő borok , - ■, » - r« r « r
stb. valamint az állomásokon összegyűjtött gabomisüpredék §gg.|[g.|^8tí 61SÖ l9EE?GKP6SZlSr 
f. havi nyilvános árverése t. lió 23-án szerdán d. e. 9 oruto. * ö J
kezdve tartatik meg, mi ezennel közhírré tetetik.

I) ir r.f /!> QT

Csiszolóvászon darabok
kitűnő mindenféle fém-, kések, 

gépalkatrészek tisztítására

kiadó-hivatala Budapesten, váczi körút 20.
E szaklapnak egyik háztartásból sem. lenne sza­

bad hiányozni, miután Útmutatásai mellett több szvz 
fointot lehet a. háztartásban megtakarítani. 9096

10105
ajánlja általánosan elismert kitűnő 

konkolyozóit gazdaságok számára,
búza - trieurök, zab - trieurök, 
árpa - trieurök, paszuly- trieu­
rök, malom-trieurök stb. szabad, 
cNemzeti > rostáit IS forintért, 
Backer rosták, kettős rosták, 

, szoróvetőg épek, rostalemezek, 
cséplőgépekhez, méhkaslemezek, lyukasz­
tott lemezeket malmok számára stb.

A nekünk bemutatott számtalan megbízható hiteles kö­
szönőirat folytán ezen intézet legmelegebben a ánlható.

Titkos betegségeket,

Árjegyzékek kívánatra ingj'en és bér mentve.

Budapvervn 18-84. i ilius tu. l^-án.
Az igazgatóság

7 0’

karika
egy 5 kilos zsák 2 Irt 50 kr. bér­
mentve a megrendelési helyre 
1 kilós zac. kö 60 kr, x- ^ilos •/■>es-1 
kő :,5 kr, úgyszintén üvegpapir, j 
tiizkupapir, csiszolópapir, csi-

MAGYAR KIR. ÁLLAMVASUTAK.

A <Franklin-Táreulat» kiadásában Budapesten megjelent és:
minden könyvárusnál kapható — az osztr. tartományok szá- , , , J7 .
mára Szelinszki György cs. kir. egyet, könyvárusnál. Bécsben ' j

augusztus 31 -én.
]. A megürült igazgatóság és felügyelő bizottsági tagsági

I. Stephansplatz Nr. 6.

OLCSÓ KÖNYVTÁR,
RAPPOLD NATOOR |

_ , , , .. ,, . , j ■■ n csiszoló-áruk gvári raktára és a-• Az felhatalmazas alapjai! életbe léptetendő állomásom va,.rli A,őxos '/szólónak magyar- :
!javadalmazásának megállapítása. országi főraktára. öflF-Budapesten

31 Hí. szám.
A budapest-komárom-ujszőnyi vonal megnyitása napjától ezen vonalra az alább fcl- 

s/olővászon. köszörükövek, for- sorolt mérsékelt áru í!icne11ertjegyek fognak a következő árak mellett kiadatni u. in. 
rasztókö, Késtisztito csiszoló, tisz- |
titó pasta és legfinomabb tisztitó- ■ J,

por fajok.. 10506

hugyceöfolyásokat ©s seboket, az önfertöztelás ut 
bajait, az ©lgyengült férüerőt. magömléseket, a baja 
kórnak utókövetkezményeit, nőknél fehér foly..st’
bármennyire is idültek, valamint mindazon női betegsége" 
kot, melyeknek a magtalanság egyik föekozuja. és bőr­
betegségeket, gyógyít uj gyógymód, szerint biztos siker­

rel, gyorsan és alaposan

Dr. GARAX ANTAL
orvos, sebész, szülész és szemész tudor, volt cs. k. oszt.-főorvos. 
Rendelő intézet: Budapest, Terézváros gyár-uívza 3.II. em.

bejárat a lépcsőről, a sugár-ut s király-uícza között. 
Rendel: naponta 10 órától d. e.. egész 1 óva délutánig, este 
7 órától 8 óráig. D6F" Díjazott levelekre a lcgi:.igyobb figyelem­
mel válaszoltatik és gyógyszerekről is gondoskodva lesz. “Äi 

Nőknek külön váróterem. 10000

Honnan vagy hová
érvényes- — 

regi ----
időtartam___

A betéti és leszámítolási kamatláb megállapítása. 
Alapszabályszerü indítványok. 10515

Ugrón Gábor, ^

Mária Valeria-utcza

Szerkeszti GYULAI PÁL.

L ( <] tíjfi bbff n »/ vf/jeleH t füzetek:

iir. elnök.
m

menetdij
II- III."

osztály
oszt I". ért. forintban

SS 25 2K 3S 5K 5S 2E 3$5 25 ^ 25 SS SS 25 25 2||$

J' Tan- és nevelóiníézeí nyilvános- j
Buda pest-Józsefváros Buda Eörs 

Török-Bálint 
• Bia-Toibágy

4-8 óra

He rczeghal om

175 Roscher Viimos. A nemzetgazdaság a klasszika! 
ókorban. Német hói fordította L. \. Fűzve 20 kr.

176 Theurlet. A hableány. Beszély. Fraucziából
fordította Sz. E. Fűzve 30 kr.

177 Gaskellnó. Cranford. Rvgvi.v. Angolból for­
dította Belényesi Gábor. Fűzve GO kr.

178 Ebers Gvörgy. Egy szó. Regény. Németből for­
dította Kacziány Géza. Fűzve 80 ki.

179 Malot Hector. A szépség vonzereje. Fran-
cziából fordította Sz. E. Fűzve 80 kr.

180 Wieland. Az Abderiták. Fordította Farkas
Albert. Fűzve 1 frt.

■ 81 Gyöngyösi István. Ének Thököly Imre és 
Zrínyi Ilona házasságáról (1683). Egykorú

Legnagyobb kitüntetés.
Diszokmány Triest 1382.

kéziratokból 
Háhn Adolf.

kiadta jegyzetekkel kisérte

s»Vyf. „vvA"

bTITKOSz
bőr s női betegségeket 
elgyengült férfierőt, 
vizelési nehézségeket,
mind e n n e m ü fekélyeket,
valamiül száj-, nyak- es gege- 
bajokat alaposan és tartós 

sikerrel gyógvil.
Dr. SPITZER J.
volt tör. cs. kát. orvos. Lakik; 
Belváros molnárutcza 9. I. em. 
Rendel: d. e. 8—11. d. u. 2—5 
és este 7—8-ig. — Levelekre
válaszolok s kívánatra a gyógy­
szereket is megküldöm. 105-5;

Bicske 
Szaár ... ... 
Felsö-Galla 
.Bánhida 
í Tata-Tó város

1 . -20
1.50 
2.00
2.50 
3.10 
3.90 
-i. 20 
4.00 
5.30

0.90 
1.10 
1.50 
1.80 
2.20 
2.80 
3.00 
3.30 
3.80

sági joggal Budapesten. H
H

u
Az ■ Országos köznevelési egyesület - nyilvű*no.- mint 

M középiskolájában és iievelőintézetébt-n Budapesten, mely H
M nyolezosztályu fögymnasiumból, föreáliskolá- ^

II.
Budapest-Józsefváros

zouy

Komárom-Ujszőny

Moson

íAlmás-Fiizitö . . 
|Ó-Szöny 
Komárom- 
jGyör 
■Moson 
Bruck ... 
Győr... .
Moson ...
Bruck .
Moson ...
Bruck 
Bruck ...

10 nap 6.60
7.00
7.40
9.50 

11.80 
1 4.60
2.70
5.20
8.10
2.50
5.50 
3.00

4.70 
5.00 
5.30 
6. SO 
8.10

10.10
1.90
3.70
5.80
1.80
3.90 
2-20

n bői és előkészítő tanfolyamból áll, a jövő 1881 8ü-N 
(l tanévre a beiratások augusztus :26-án kezdődnek, előj*- íí 
M gyeztetni lehet azonban már július és augusztus . óna- u 
” pókban naponkint az intézet helyiségében 1IV., újvilág- ^ 
H utcza 21. sz.). Az intézet államérvényes osztály- - H 
u érettségi bizonyítványokat állít ki. mely _ y 
™ gal egyedül e nevelőintézet bir, és jeles tanerőivel az " 
M állami középiskolák tantervé szerint működik. Az in 
n zet ujvilág-ntczai 21. számú házit kizárólag és Allan- m 
™ dóan maga az intézet foglalja el, s uuy helyiségei min [J 

berendezése és gyűjteményei a nevelés «'•< tanítás k-. H 
II lékeinek meefeL-liivk. — Az intézet növendékei i• • ■ 

nek: bennlakók, félkosztosok és bejárok. — A r 
előadások szept. 12 én kezdődnek. — Levélben megk-- 
resi'-sre azonnal választ, illetőleg programmot küldü:. . u 

Budapesten, 188í-ik julius hóban. io:" ^
RE Dr. László MihálV, intézet-tuiái Ionos ig;-/c eyg
mk ^5a525S2S2i:s:3i85 2235^55S:2E5r.5tóá

»1

30 kr

40190

Ijj kirándulási a OSI

szamara.
Me^nyittatván a budapest-ujszönyi vasút, egy természeti 

-zépsegekben gazdag vidék is nyílt meg a fővárosi közönség |
számára. I

A m. kir. államvasutak igazgatósága azuu feltevésből hi­
nduivá. hogy úgy Tata városba annak rüruöje 6? páratlan1 
-zépségü parkja, mely’ gróf Esterházy ur tulajdonát képezi, 
valamint Budapest és Tata között fekvő következő kirámlu- .

Tisztaságáért, új javításért kezeskedet S^~Now 
Patent-Starch

RIZS-FÉNYKEMÉNYITO
jegeczekben CHIOZZA 1L. és Társa gyárából,

Cervignanóban. Tcngermellék:
Legnagyobb fény, keményitőképesség és szaporaság. Fü-
1 Simulja a kereskedelem mindannyi keményítőjét fehérség tekin- 
k ■: * * - h *■ ■ . Kérjük n küzüiiséget •• védjegy n: vigyázni és \ .i^ari.i^ al- 
k;ilmával határozottan fenti ezég fénykeményitójéi kívánni. Buda­
pesten • a magyar korona országában kapliató minden nt ve- 
•/••-■ 1.ii.ru hí; -kedésht-n i»..u dobozok ban. lOü/i

M alom.
III.

Budapest-Józsefváros Buda-Eörs
Török-Bálint
Bia-Torbágy

i-S óra

Herczeghalom
Bicske

: Szaár .....................
Felsö-Galla 

’Bánhida ... .
Tata-Tóváros ...

0.80 
1.00
1.10
1.70
2.10 
2.60 
2.80 
3.10 
3.50

TORBA VÁROS TANÁCSA.
iási helyek élénk látogatottságnak fognak örvendeni, Is órai of)62. 88 í. 
•r vény ességgel mérsékelt árral menettérti jegyeket bocsát 
kies pedig

a H. osztályban. a Hl, osztályban.

Pestmegyében Jász-Lajosmizse . 
községben egy élénk forgalmú, ! 
legjobb karban levő 2 körű ma- í 
lom, 2 szitával, koptatóval, egy 1 
Robey-féle 10 lóerejü gőzgéppel ! 
malom- és melléképületekkel, lak- I
hazzal, luherés kerttel, előnyős j1 £z utóbbi jegyekre nézve m'egjégyeztetik, hogy azoknál kettős ünnepnapoknál egy 

teltételek mellett eladó. Eitekez- i ünnepnap az érvényességi időtartamba be nem szá in it! at ik.
hetni ugyanott Or. Sc-hwarez i Mindezen jegyekre nézve egyebekben ugyanazon haíározmányok mérvadók, melyek 
Soma úrral, vagy Kecskeméten , személy díjszabásunk III. pótlékában az ugyanott 1. és 11. alatt felsorolt hasonló menet- 
Klein testvérekkel. 105W i tértijegyekre nézve foglaltatnak.BFEMm ‘i/- - U TV.. IQÖO TT; ;

Az I. és II. alatti jegyek minden napon, a Ili. alatt felsorolt kirándulási jegyek 
! pedig csak minden vasár es ünnepnap, valamint az azokat megelőző napon :<dalink ki.

nyilvános tan- s nevelő-in­
tézet Sopronban.

Budaörsre 
Török Bálint 
Bia Torbágy

frt 8G kr. — frt 60 kr.
1
1

kr. — « 70

Herczeghalom 1
Bicske
Szaár
Felső Galla 
Bánhida 
Tata Tóváros

2
2
2
3
3

40
70
10
60
80
ÍO
50

1
1
1
1
2
2
2

Hirdetmény.
‘Kelt. Budapesten, 1883. évi julius hó 12-én.

Az igazgatóság.

A; iuiézet négy elemi, hat reál és hat 
gfymaáz. osztályból áll és etok-zito-ri válla!

•: katonai iskola.kra. a kereskedelmi 
akadémiára s az önkénytesi vizsgrára. 

A ?2-iki tanév kezdődik f. é. sz -pt. 9-én. A beiru'a.-ok szept. ,. <to S-án < zzközüítvínel 
li >vcbb fclvilágosititosul szolgál lOo^f

--- ff
20
50
90

30
50

T’orda város tulajdonát képező sör- és szeszgyár hozzá tar­
tozó berendezési épületekkel emeletes lakó- és külön fogadó- 
ház ezen épületben gyakorolható sor, bor és pálinka árulási 
jog, továbbá az Aranyos-folyőn lévő 8 kövü lisztelö malom a 
hozzá tartozó berkekkel együttesen 10.444 frt különvéve 
Viöhbeui 8000 frt utóbbi pedig 2500 frt kikiáltási ár mellett 
6. vállalkozók kivánatára esetleg 12 évre folyó ÓV augusztus

SÁRKÁNY
«/. iffazzatosas:-

m

Ezen árak mellett azonban csakis vasárnapokon és ünnep- .. v. .lapokon s ezeket közvetlenül m-gelözü napokon történhetik n0 2Ven' US‘‘.leg k°V' *keZ° “W““ a tanaCE hazna! tartan" 
merr az utazás. dó nyilvános árverésén haszonbérbe fognak adatni. Árverez -

A már közhírré tett menetrendből különösen kiemeljük,Ini kívánó a kikiáltási ár 10"5-át bánatpénzül köteles betenni 
hogy az egy napi kirándulásra a Budapestről reggeli 7 órajz.'irr ajánlat kellő bánatpénzzel ellátva csak az árverezés

Tata-Tóvárosra 9 óra 21 illetőleg 2 óra IS perczkor, érkező meRkezdesc clott Mgadtatik el. Az arvcrczee. feltételek ma, 
visezautazásnál pedig Tata-Tóváros&ról este 6 óra 40 perez- naptól kezdve a hivatalos órák alatt a tanácsi irodában bárk

rer....................kor elinduló és Budapestre, esti 9 óra 12 perczkor megérkező!által megtekinthetők.
nat alkalmatos.
Budapesten az uj ezemélypályaud ar megnyitásáig a vö­
tök a déli vasút pályaudvarából indulnak illetve ezenuatok 

állomásra érkeznek.

Torda 1884. julius 16.

Szigeti Sándor,
polgármester. 10534

Korodi Imre,
aljegyző.

BUDAPESTEN,
Glzella-tér 3. sz. I. emelet, felmenet ugyanitt és a Deák 

Ferencz-utczai 8. sz. a. földszinti helyiségekből, 
ajánlja a magas uraságok nak és nagyénleírni közönségnek csarno­
kában elsőrendű hazai asztalos és kárpitos mesterek közreműkö­
déseikkel nagyszerű választékban elhelyezeti elegáns sálon ebéd­
lő-, háló és fogadó-termek bútorait, úgyszintén polgári kiháza- 
sitásokra készített egyszerű de szolid asztalos és kárpitos hűtőre- 3 
kát. — Nagy készlet legújabb diva tu. izlésleljesen kiállított szalon- 
garnitúrákból atlasz, selyem, bársony, burett, crepp szatinés jut- 

teszővetekből rendkívül olcsó árak mellett. 7776 
Feljárat a Gízella-téri oldalról 3. I. emel.
vagy a Deák Ferencz-utczai old:» él S. szám alatti földszinti

helyiség- bol.
Megrendelések kárpitos, asztal« és esitergályos munkákra, úgy helyből, i , t vidékről azo nal szilárdan 

lelkiismeretesen a legolcsóbb gyári árak ?|űett eszközöltetnek.
Képes árjegyzékek a bel- és küTöldn ^rmenteson küldetnek szét.

MAGVAR KIR. ÁLLAMVASUTAK.
.6599 szám.

1 -fc'A*v_fVr_ *

ii
! _ magyar éjszakkeleti vasút M.-Sziget, Szatmár és Nagy 
• Károly állomásairól Szej ke fürdőre (Héjasfalva állomás), to- 
vabba Nagy-Károly, Nagy-Szöllös és Tisza-Ujlak állou.ásai- 
ról Rank-Herlein fürdőre (Kassa állomás) mérsékelt áru II. 
es 111. oszt. fürdöidényjegyek lépnek életbe.

Ezen jegyek kiadására nézve a f. év. május hó 15-töl érvé­
res fürdö-dijszabásban foglalt határozmanyok mérvadók.
Budancst 1881. julius hó 22-én.

Az igazgatóság.
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